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8508-е заседание
Четверг, 11 апреля 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа фон дер Ляйен/г-н Хойсген. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    (Германия)

Члены: Бельгия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Ма Чжаосюй
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-н Адом
Доминиканская Республика. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Асуму Абеме
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Делаттр
Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Джани
Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н аль-Отейби
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Меса-Куадра
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Вронецкая
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Гильмутдинова
Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   г-н Матжила
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Аллен
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Коэн

Повестка дня
Операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира

Женщины в деятельности по поддержанию мира

Письмо Генерального секретаря от 27 марта 2019 года на имя 
Председателя Совета Безопасности (S/2019/275)

Письмо Постоянного представителя Германии при Организации 
Объединенных Наций от 4 апреля 2019 года на имя Генерального 
секретаря (S/2019/293)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Операции Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира

Женщины в деятельности по поддержанию 
мира

Письмо Генерального секретаря от 27 марта 
2019 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/2019/275)

Письмо Постоянного представителя 
Германии при Организации Объединенных 
Наций от 4 апреля 2019 года на имя 
Генерального секретаря (S/2019/293)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителей Армении, Австралии, 
Бангладеш, Бразилии, Камбоджи, Канады, Эсто-
нии, Фиджи, Греции, Гватемалы, Венгрии, Индии, 
Ирландии, Исламской Республики Иран, Израиля, 
Италии, Японии, Казахстана, Кении, Ливана, Лих-
тенштейна, Мексики, Черногории, Марокко, На-
мибии, Непала, Нидерландов, Норвегии, Пакиста-
на, Парагвая, Филиппин, Португалии, Румынии, 
Сенегала, Словакии, Испании, Турции, Украины, 
Уругвая, Боливарианской Республики Венесуэла и 
Вьетнама.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: гла-
ву миссии и руководителя аппарата Органа Орга-
низации Объединенных Наций по наблюдению за 
выполнением условий перемирия генерал-майора 
Кристину Лунд и генерального секретаря Програм-
мы мониторинга и наблюдения за демократически-
ми процессами в Южном Судане и представителя 
женщин в Национальном комитете по конституци-
онным поправкам г-жу Лорну Мерекадже.

Г-жа Мерекадже принимает участие в сегод-
няшнем заседании в режиме видеоконференции из 
Джубы.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю также принять уча-

стие в этом заседании следующих представителей: 
наблюдателя от Европейского союза при Организа-
ции Объединенных Наций Его Превосходительство 
г-на Герардуса Ван Ден Аккена и Постоянного на-
блюдателя от Африканского союза при Организа-
ции Объединенных Наций Ее Превосходительство 
г-жу Фатиму Киари Мохаммед.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении практи-
кой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в этом заседании Постоянного наблюдателя 
от Святого Престола, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хотела бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2019/275, в котором содержится текст 
письма Генерального секретаря от 27 марта 2019 года 
на имя Председателя Совета Безопасности, и доку-
мент S/2019/293, в котором содержится текст письма 
Постоянного представителя Германии от 4 апреля 
2019 года на имя Генерального секретаря, препро-
вождающего концептуальную записку по рассма-
триваемому пункту повестки дня.

Я хотела бы искренне приветствовать Гене-
рального секретаря Его Превосходительство г-на 
Антониу Гутерриша и предоставить ему слово.

Генеральный секретарь (говорит по-
английски): Я приветствую проведение этих прений 
по вопросу об участии женщин в деятельности по 
поддержанию мира сейчас, когда мы стремимся к 
достижению прогресса на одном из ключевых на-
правлений деятельности по поддержанию между-
народного мира и безопасности.

В 2017 году, когда началось осуществление об-
щесистемной стратегии по достижению гендерного 
паритета, Организация Объединенных Наций нача-
ла предпринимать далеко идущие и крайне важные 
общесистемные усилия по расширению представ-
ленности женщин на всех уровнях и во всех сфе-
рах деятельности. Одной из приоритетных задач 
является увеличение числа женщин в деятельности 
по поддержанию мира — среди гражданского и не-
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гражданского персонала, — поскольку в этой сфере 
улучшения необходимы больше всего. Речь идет не 
только об улучшении количественных показателей, 
но и о повышении эффективности выполнения на-
ших мандатов.

Имеющиеся данные свидетельствуют о том, 
что увеличение числа женщин-миротворцев ведет 
к принятию мер по защите, которые пользуют-
ся большим доверием и отвечают потребностям 
всех членов местных общин. Женщины в составе 
патрульных подразделений обладают более ши-
рокими возможностями для взаимодействия как с 
мужчинами, так и с женщинами в районах опера-
ций, получения доступа к критически важным раз-
ведывательным данным и более целостного пред-
ставления о проблемах в области безопасности. 
Считается, что присутствие женщин на контроль-
но-пропускных пунктах способствует созданию 
менее конфронтационной атмосферы, а вследствие 
увеличения числа женщин в составе воинских кон-
тингентов жертвы чаще сообщают о случаях сек-
суального и гендерного насилия, и общее число 
случаев сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств сокращается.

Кроме того, доступ к женским сетям может пре-
доставить женщинам-миротворцам возможность 
проводить консультации с более широким кругом 
представителей местного населения, которые мо-
гут иметь совершенно иные требования и взгляды 
в отношении устойчивого мира. Это создает пред-
посылки для достижения еще одной общей цели: 
создания более представительных и всеохватных 
мирных процессов.

По мере приближения двадцатой годовщи-
ны принятия резолюции 1325 (2000) по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности нам необходимо 
прилагать гораздо больше усилий для того, чтобы 
в процессе принятия решений относительно дея-
тельности по поддержанию мира правам женщин, 
их мнению и участию уделялось приоритетное 
внимание. Это имеет ключевое значение для выра-
ботки устойчивых решений во всех сферах нашей 
деятельности.

В принятой в 2015 году резолюции 2242 (2015) 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности Со-
вет Безопасности призвал нас удвоить к 2020 году 
число женщин в составе военного и полицейского 
компонентов операций Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира и провести обзор 
имеющихся препятствий для их набора и продви-
жения по службе.

Мы продвигаемся вперед к этим целям.

Инициатива «Действия в поддержку миротвор-
чества» призывает к полному, равноправному и 
конструктивному участию женщин на всех этапах 
мирных процессов, а также к учету гендерной про-
блематики на всех этапах анализа, планирования, 
осуществления и отчетности. Я благодарю более 
150 государств-членов, подписавших это обяза-
тельство. Я также благодарю те государства-чле-
ны, которые на состоявшемся на прошлой неделе 
совещании на уровне министров по вопросам под-
держания мира выступили с «Инициативой Элси 
по вопросам участия женщин в операциях по под-
держанию мира» в целях преодоления препятствий 
на пути расширения значимого участия женщин в 
миротворческих операциях.

Инициатива «Действия в поддержку миротвор-
чества» опирается на многочисленные стратегии 
и политику Организации Объединенных Наций, 
направленные на укрепление эффективности и по-
дотчетности и поощрение выполнения мандатов, 
касающихся женщин и мира и безопасности. В под-
держку наших обязательств в этих областях мы 
приняли ряд мер по поддержке и поощрению уча-
стия женщин в наших операциях.

В прошлом году мы приступили к осуществле-
нию учитывающей гендерные аспекты политики 
в отношении операций по поддержанию мира, ко-
торая обязывает нас поощрять руководящую роль 
и подотчетность как в вопросах гендерного равен-
ства, так и в вопросах, касающихся женщин и мира 
и безопасности. Что касается гражданского персо-
нала, то каждая полевая миссия разработала свои 
собственные стратегии обеспечения гендерного 
паритета, и в числе наших руководящих сотрудни-
ков на местах женщины составляют более 40 про-
центов. Я также учредил рабочую группу по чрез-
вычайным мерам в целях обеспечения гендерного 
паритета в операциях в поддержку мира для устра-
нения некоторых из выявленных нами конкретных 
проблем, связанных с набором и удержанием жен-
щин в полевых условиях, в том числе касающихся 
наших правил и положений. Это включает в себя 
создание в миссиях условий для обеспечения более 
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подходящих жилых и бытовых помещений, освеще-
ния и медицинских учреждений.

Мы должны также стремиться к обеспечению 
гендерной сбалансированности реестров, из ко-
торых мы набираем сотрудников, и к тому, чтобы 
результаты, достигнутые нами в последние годы в 
области набора персонала, не были сведены на нет 
в ходе сокращения численности миссий. Ряд пред-
ложений в этой связи уже был представлен Пятому 
комитету Генеральной Ассамблеи.

В этом году мы развернули стратегию по обе-
спечению гендерного паритета среди неграждан-
ского персонала, которая основывается на обяза-
тельстве, закрепленном в резолюции 2242 (2015), и 
идет дальше, призывая не ограничиваться удвоени-
ем числа женщин. Целевые показатели обеспечения 
представленности женщин, в том числе в военном и 
полицейском персонале и персонале органов право-
судия и исправительных учреждений, к 2028 году 
варьируются в диапазоне от 15 до 35 процентов. До-
стижение этих целевых показателей станет важным 
шагом на пути к обеспечению паритета. С декабря 
2015 года доля женщин среди негражданского пер-
сонала увеличилась примерно на 1 процент. Оче-
видно, что этого недостаточно. Но есть и некоторые 
заметные достижения, которые мы можем далее 
развивать.

Со времени проведения первого совещания на 
уровне министров по вопросам поддержания мира 
в ноябре 2017 года число женщин среди штабных 
офицеров и военных наблюдателей почти удвои-
лось, и в настоящее время женщины составляют 
более 13 процентов от численности развернуто-
го персонала. Кроме того, после этого первого за-
седания 27 стран, которые ранее не направили ни 
одной женщины, в настоящее время начали делать 
это. Помимо этого, еще 30 стран направили более 
15 процентов женщин — военных наблюдателей и 
штабных офицеров, в результате чего общее число 
соответствующих стран достигло 48.

Со времени проведения совещания на уровне 
министров в 2017 году представленность женщин 
среди сотрудников полиции возросла на 300 чело-
век — более чем на 3 процента. В настоящее время 
женщины составляют 9 процентов личного соста-
ва сформированных полицейских подразделений. 
Кроме того, увеличилось число женщин, возглав-
ляющих полицейские компоненты Организации 

Объединенных Наций на местах, в том числе это 
произошло в Абьее, на Кипре, в Дарфуре и в Юж-
ном Судане.

В нашей стратегии по обеспечению гендерно-
го паритета среди негражданского персонала так-
же устанавливаются целевые показатели для со-
трудников исправительных учреждений и органов 
правосудия на местах. Однако в этой области мы 
столкнулись с более серьезными препятствиями.

Мы, в Секретариате будем продолжать доби-
ваться прогресса во всех этих областях. Однако для 
того, чтобы не отставать от графика, нам нужна 
помощь со стороны государств-членов: во-первых, 
увеличение числа назначений женщин-офицеров, а 
во-вторых, уделение более пристального внимания 
представленности женщин в батальонах и сформи-
рованных полицейских подразделениях. Я также 
призываю государства-члены и их столицы сделать 
все возможное для достижения целевых показате-
лей стратегии по обеспечению гендерного паритета 
среди негражданского персонала, не только путем 
принятия соответствующих обязательств, но и, что 
более важно, путем постоянного набора на работу и 
привлечения женщин в свои национальные службы.

Я рад, что впервые в истории Организации мы 
очень близки к достижению гендерного паритета 
на уровне старшего руководства Организации Объ-
единенных Наций, причем это произошло намного 
раньше 2021 года, о котором говорилось в моем со-
ответствующем обязательстве, однако это та об-
ласть, в которой я могу принимать решения само-
стоятельно. Я преисполнен решимости поддержи-
вать этот прогресс, который со всей очевидностью 
свидетельствует о том, что в конечном счете все 
упирается в политическую волю и упорство. Нам 
необходимо привнести тот же настрой в наши опе-
рации по содействию миру. Это имеет решающее 
значение для нашей эффективности, авторитета и 
репутации. Мы рассчитываем на устойчивую под-
держку со стороны государств-членов.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово генерал-майору 
Лунд.

Генерал-майор Лунд (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я благодарю Вас за приглаше-
ние выступить здесь сегодня. Я выражаю особую 
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признательность Германии за организацию этого 
заседания по вопросу об участии женщин в дея-
тельности по поддержанию мира.

Необходимо сохранить наработанную динами-
ку в продвижении к гендерному равенству. Я весь-
ма вдохновлена и удовлетворена тем, что Генераль-
ный секретарь обеспечил гендерной проблематике 
важное место в нашей повестке дня. Он является 
примером для подражания для нас, глав миссий и 
командующих силами.

Я посвящу свои пять минут практическим во-
просам, приведя примеры того, как я пыталась уве-
личить число женщин, способствовать участию 
женщин в работе миссий, содействовать учету ген-
дерных вопросов и налаживать контакты с мест-
ным населением.

Когда меня назначили Командующим Воору-
женными силами Организации Объединенных На-
ций по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК) в 
2014 году, я была удивлена тем, насколько широ-
кими полномочиями обладает Командующий Си-
лами. Моя первая цель заключалась в объединении 
усилий с г-жой Лисой Баттенхайм, занимавшей в то 
время пост Специального представителя Генераль-
ного секретаря. Наши взгляды совпали, и мне не 
пришлось убеждать своего босса в важности ген-
дерной перспективы. Мы обе были твердо привер-
жены обеспечению гендерного равенства. Она пол-
ностью доверяла мне и поддерживала меня. К мо-
менту моего прибытия доля женщин-военнослужа-
щих составляла 4 процента. Г-жа Баттенхайм брала 
меня на все политические визиты и во все поездки в 
страны, предоставляющие воинские и полицейские 
контингенты, в ходе которых центральное место в 
нашей повестке дня занимали гендерные вопросы. 
Именно этот акцент на гендерную проблематику 
привел к увеличению доли женщин в составе во-
енного и полицейского компонентов до 8 и 25 про-
центов соответственно. Мне никогда не забыть мо-
его недоумения относительно того, почему другие 
командующие силами не используют свое влияние 
и полномочия, когда речь заходит о гендерном ра-
венстве в рамках миссий и в местном обществе.

У нас в ВСООНК было 26 позиций, которые 
действовали 24 часа в сутки, 7 дней в неделю, 365 
дней в году. Многие из них не были приспособлены 
для того, чтобы на них находились люди обоих по-
лов. Мы разработали проект, чтобы изменить эту 

ситуацию, и к тому времени, как я покинула этот 
пост, все 26 позиций были адаптированы для обо-
их полов. В целом, нелегко сделать так, чтобы жен-
щины связывали всю свою жизнь с вооруженными 
силами. Существует много причин, по которым 
женщины не остаются, но одна из них — это муж-
ская культура в военной организации. В качестве 
примера можно привести тренажерный зал — во 
всех лагерях и на всех позициях есть тренажер-
ные залы, и в большинстве из них висят плакаты с 
изображением полуобнаженных женщин. Сколько 
женщин ходит в тренажерный зал в бикини? Вме-
сто этого на стенах должны быть плакаты о том, 
как правильно выполнять физические упражнения, 
с людьми в обычной для тренажерного зала одежде. 
В ВСООНК исчезли плакаты, унижающие достоин-
ство женщин.

Я также заметила, что в наших соревновани-
ях по военному мастерству в составе команд были 
только мужчины. Я изменила это. Все команды 
должны были включать женщин. Да, это стало не-
простой задачей для стран, которые направляли 
пехотные подразделения. Однако очень часто в со-
став компонента поддержки входили женщины, и 
поэтому они должны были включать их. Во всех 
наших соревнованиях и играх должны были быть 
представлены женщины. Это привело к созданию 
более инклюзивной среды во всех подразделениях.

Я проводила еженедельные встречи с команду-
ющими секторами. Когда Центральные учрежде-
ния направляли в миссии директивы по вопросам 
сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-
тельствах и по гендерной проблематике, я исполь-
зовала их для того, чтобы подчеркнуть как мои, так 
и их обязанности. Мне также приходилось прово-
дить исследования для того, чтобы выяснять, в ка-
ких странах из числа стран, предоставляющих нам 
воинские и полицейские контингенты, разрешена 
проституция, с тем чтобы я могла уделять боль-
ше внимания соответствующему командному со-
ставу. Когда мы проводили подготовку персонала 
по вопросам кодекса поведения, ВИЧ, гендерной 
и сексуальной эксплуатации и надругательств, я 
всегда присутствовал на ней, чтобы подчеркивать 
важность этих вопросов и подавать хороший при-
мер как женщинам, так и мужчинам. Я также ввела 
в действие сеть женщин-военнослужащих. Такие 
типы сетей могут быть полезны для решения раз-
личных вопросов. В Норвегии сеть женщин-воен-
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нослужащих действует с 1989 года. Это было важно 
для меня.

Будучи женщиной — Командующим Силами и 
главой миссии, я делаю все, что делают мужчины, 
но есть много других возможностей, которые от-
крываются для вас в обществе потому, что вы — 
женщина. Я использовала эти возможности. В ре-
зультате я начала почти каждую неделю выступать 
с публичными заявлениями и получила возмож-
ность общаться с представителями самых разных 
слоев общества. Лиза Баттенхайм и я наладили кон-
такты с супругами глав государств и правительств, 
чтобы наша работа стала более заметной для жен-
щин этого острова.

На своем нынешнем посту я стараюсь во мно-
гом делать то же самое. Мне удалось повысить 
долю женщин среди наблюдателей до 12 процентов, 
и гендерная проблематика занимает важное место в 
моей повестке дня.

В качестве последнего замечания хочу сказать, 
что страны, предоставляющие воинские и поли-
цейские контингенты, должны делать больше. Ге-
неральный секретарь привел Совету Безопасности 
хороший пример того, как можно добиться перемен 
в короткие сроки. Каждый командующий силами 
располагает необходимыми для этого возможно-
стями. Наша работа на местах должна охватывать 
всех членов общества. Совет Безопасности спосо-
бен справиться с этой задачей.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю генерал-майора Лунд за ее заявление.

Сейчас я предоставляю слово г-же Мерекадже.

Г-жа Мерекадже (говорит по-английски): Меня 
зовут Лорна Мерекадже. Сегодня я выступаю в Со-
вете Безопасности в своем качестве генерального 
секретаря Программы мониторинга и наблюдения 
за демократическими процессами в Южном Суда-
не, которая представляет собой южносуданскую 
национальную организацию гражданского обще-
ства, уделяющую основное внимание поощрению 
благого управления и демократии, смягчению по-
следствий конфликтов и обеспечению всесторон-
него учета гендерной проблематики в моей люби-
мой стране. Я также выступаю в качестве одной из 
двух женщин в составе Национального комитета 
по конституционным поправкам, в который входят 
15  членов и который был создан в соответствии с 

Обновленным соглашением об урегулировании 
конфликта в Республике Южный Судан.

От имени моей организации и женщин Южного 
Судана, а также от себя лично я выражаю искрен-
нюю признательность Вам, г-жа Председатель, за 
направленное мне приглашение выступить сегодня 
в Совете. С Вашего позволения, я хотела бы по при-
меру других ораторов подчеркнуть важность этой 
дискуссии по вопросу об участии женщин в опера-
циях по поддержанию мира. Сейчас, когда мировая 
общественность признает значимость конструктив-
ного участия женщин в процессах принятия реше-
ний во всех сферах жизни, я хотела бы отметить, 
что наша страна до сих пор сталкивается с труд-
ностями в принятии этого факта и особенно в до-
стижении 25-процентного целевого показателя, ко-
торый установлен в рамках позитивных действий, 
предусмотренных в Конституции, и недавно был 
увеличен до 35 процентов в соответствии с Обнов-
ленным соглашением об урегулировании конфлик-
та в Республике Южный Судан, подписанным в 
сентябре 2018 года.

Хотя мы высоко оцениваем усилия, предпри-
нимаемые Организацией Объединенных Наций, 
я хотела бы заявить, что миротворческая деятель-
ность могла бы принести больше пользы простым 
гражданам в принимающих странах, если бы в со-
ставе миссий работало больше женщин и если бы 
они принимали участие в выполнении функций и 
обязанностей как на руководящем, так и на вспомо-
гательном уровнях в рамках операций по поддер-
жанию мира в принимающих странах.

Я хотела бы подчеркнуть свою глубокую обе-
спокоенность по поводу оперативных условий и со-
стояния объектов, в которых работают женщины-
миротворцы в принимающих странах, а также по 
поводу проблем, с которыми сталкиваются страны, 
предоставляющие воинские и полицейские контин-
генты, в плане обеспечения соответствия женщин 
критериям развертывания, установленным для уча-
стия в операциях по поддержанию мира. Однако, 
на мой взгляд, эти проблемы могут быть преодо-
лены при наличии у всех заинтересованных сторон 
достаточной воли к их решению. Я имею в виду 
принимающие страны, страны, предоставляющие 
воинские и полицейские контингенты, и членов 
Совета.
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Мы признаем важность таких новаторских ре-
шений Совета, как резолюция 1325 (2000) и после-
дующие резолюции, в частности резолюция 2242 
(2015), в которой содержится призыв к удвоению 
числа женщин в операциях по поддержанию мира, 
особенно в полицейских контингентах, путем уве-
личения этого показателя в период до 2020 года, 
инициативы Генерального секретаря «Действия в 
поддержку миротворчества», а также усилий раз-
личных стран по разработке национальных пла-
нов действий по осуществлению резолюции 1325 
(2000).

Как показывает опыт, увеличение числа жен-
щин в составе операций по поддержанию мира мо-
жет способствовать позитивному и дружественно-
му взаимодействию между персоналом миссии и 
принимающей страной и общинами, как например в 
случае с бангладешским контингентом, состоящим 
исключительно из женщин, и женщинами-миро-
творцами, развернутыми в Гаити, а также поощрять 
развитие таких же отношений, какие Структура 
«ООН-женщины», страновые отделения и Секция 
по гендерным вопросам Миссии Организации Объ-
единенных Наций в Южном Судане продолжают 
налаживать с южносуданскими женщинами.

Сегодня я хочу обратиться к Совету с призывом, 
во-первых, обеспечить, чтобы решения, принимае-
мые в отношении развертывания операций по под-
держанию мира, отражали взятые обязательства и 
требовали осуществления мер заинтересованными 
сторонами, такими как страны, предоставляющие 
воинские и полицейские контингенты, и принима-
ющие государства.

Во-вторых, он должен ввести конкретные стан-
дарты и требования для миссий и операций по под-
держанию мира в отношении создания и обеспече-
ния функционирования механизмов периодическо-
го обзора в целях установления и поддержания кон-
структивных отношений и взаимодействия между 
миротворческим персоналом и принимающими 
общинами.

В-третьих, ему следует пересмотреть и улуч-
шить стандарты и условия работы женщин в соста-
ве миссий, с тем чтобы обеспечить всесторонний 
учет целей, касающихся женщин и мира и безопас-
ности, включая программы наставничества, пред-
назначенные для удержания женщин, являющихся 

гражданскими сотрудниками или военнослужащи-
ми, и развития их карьеры.

В-четвертых, он должен расширить мандат 
страновых миссий Организации Объединенных 
Наций, включив в него аспекты, касающиеся обе-
спечения конструктивного взаимодействия и уча-
стия местного гражданского общества и женских 
и молодежных организаций в разработке и осу-
ществлении миротворческих операций Организа-
ции Объединенных Наций, мирных процессов под 
руководством Организации Объединенных Наций, 
политических диалогов и инициатив в области ми-
ростроительства в конкретной стране. Я считаю 
важным поддерживать сотрудничество с существу-
ющими в стране организациями, с тем чтобы все 
реализуемые инициативы пользовались доверием 
общественности.

Наконец, говоря об увеличении числа женщин в 
операциях по поддержанию мира, я хотела бы отме-
тить, что в целях сохранения и развития прогресса, 
достигнутого к настоящему времени в осуществле-
нии повестки дня, касающейся женщин и мира и 
безопасности, мы должны не забывать о важности 
добиваться отправления правосудия и привлечения 
к ответственности за акты сексуального и гендер-
ного насилия, совершаемые миротворческим пер-
соналом в различных странах мира.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Мерекадже за ее сообщение.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве фе-
дерального министра обороны Германии.

Я хотела бы еще раз поблагодарить Генерально-
го секретаря Гутерриша, генерал-майора Кристину 
Лунд и г-жу Мерекадже за их сообщения.

Повестка дня, касающаяся женщин и мира и 
безопасности, является одним из приоритетов Гер-
мании в период ее членства в Совете Безопасности 
и нашего председательства в нем в этом месяце. В 
ходе этих открытых прений я хотела бы сосредото-
чить внимание на женщинах, которые несут служ-
бу в составе миротворческих миссий Организации 
Объединенных Наций.

За пять лет моего пребывания на посту ми-
нистра обороны я встретилась с большим числом 
женщин-миротворцев, в частности в составе Мно-
гопрофильной комплексной миссии Организации 
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Объединенных Наций по стабилизации в Мали и 
многих других миссий. Меня всегда впечатляла их 
самоотверженность и усердие. Еще более важным 
является то, что они, безусловно, постоянно обуча-
ются новым навыкам для выполнения поставлен-
ных перед ними задач. Женщины ничуть не хуже 
мужчин справляются с обязанностями миротвор-
цев, но при этом у них есть отличия. И именно эти 
отличия являются их сильной стороной. Тем не ме-
нее сегодня, спустя почти 20 лет после принятия 
исторической резолюции 1325 (2000), мы все еще 
далеки от обеспечения полноценного, эффективно-
го и конструктивного участия женщин в миротвор-
ческих операциях. Я хотела бы поделиться пятью 
соображениями о том, как это можно изменить.

Во-первых, для расширения прав и возможно-
стей женщин во всех сферах жизни ключевое зна-
чение имеет привлечение внимания к их роли. Нам 
нужны вдохновляющие примеры для подражания 
— успешные женщины-наставницы, которые рас-
сказывали бы свои истории молодым девушкам и 
делились бы с ними своим опытом. Поэтому Гер-
мания намерена выступить с инициативой по соз-
данию глобальной сети женщин-миротворцев. Мы 
обязуемся оказывать существенную поддержку в ее 
формировании и обеспечении ее функционирова-
ния и предлагаем государствам-членам поделиться 
своими идеями.

Во-вторых, сеть будет поддерживать «Иници-
ативу Элси», которая имеет центральное значение 
для увеличения доли женщин-миротворцев. Мы 
приветствуем эту замечательную инициативу Ка-
нады и намерены перечислить до 2 млн евро в целе-
вой фонд «Инициативы Элси».

В-третьих, мы должны направлять больше 
женщин для участия в международных миротвор-
ческих миссиях. В национальных вооруженных 
силах должно быть больше женщин. Германия ста-
рается как никогда быстрыми темпами увеличить 
долю женщин в вооруженных силах, в том числе, 
что очень важно, на командных должностях. Как 
министр, я понимаю, что эти усилия требуют по-
стоянного внимания к этой проблематике на самом 
высоком уровне, борьбы с неосознанной предвзя-
тостью и реальными препятствиями и постоянного 
анализа. Ключевое значение имеет прозрачность 
этих усилий. Именно поэтому в нашем министер-
стве было создано подразделение по вопросам рав-

ных возможностей, уважения многообразия и ин-
клюзивности. Это привело, например, к выработке 
критериев оценки соотношения числа мужчин-во-
еннослужащих и женщин-военнослужащих, разра-
ботке программы наставничества для женщин-во-
еннослужащих младшего офицерского состава, а 
также к регулярному обмену передовой практикой. 
Повторюсь: ключевое значение имеет прозрачность 
всех этих усилий.

В-четвертых, Германия уже занимается изуче-
нием вопроса о том, что мешает женщинам посту-
пать на службу в вооруженные силы, продвигаться 
по службе и занимать высшие командные должно-
сти. Мы собираемся более тщательно изучить этот 
вопрос и проанализировать существующие барье-
ры. В частности, мы постараемся выяснить, что 
мешает массовому участию женщин в миротворче-
ских операциях. Предлагаем Организации Объеди-
ненных Наций и заинтересованным государствам-
членам поделиться своим опытом проведения ана-
логичных исследований.

Наконец, в-пятых, Германия усовершенствова-
ла свою программу подготовки военных наблюда-
телей, в рамках которой акцент отныне делается на 
роли женщин в миротворчестве. В порядке экспери-
мента мы открыли курсы для участников со всего 
мира, на которых в прошлом году прошли обучение 
22 женщины из 20 стран. Этот успех побудил нас 
продолжить работу курсов, но уже на постоянной 
основе. Я приглашаю всех присутствующих помочь 
нам в продвижении этого проекта.

В заключение позвольте мне выразить призна-
тельность всем присутствующим за участие в се-
годняшнем заседании. Голубая каска миротворца 
— это символ защиты и безопасности. Давайте сде-
лаем так, чтобы большее число женщин участвова-
ло в миротворческой деятельности во имя мира.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Г-н Адом (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): От имени Группы африканских стран 
в Совете Безопасности, то есть от имени Экватори-
альной Гвинеи и Эфиопии, я благодарю председа-
тельствующую в Совете делегацию Германии и Вас 
лично, г-жа министр, за организацию этих откры-
тых прений для обсуждения вопроса об участии 
женщин в миротворческой деятельности. Я хотел 
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бы также воздать должное Его Превосходительству 
Генеральному секретарю г-ну Антониу Гутерри-
шу и уважаемым докладчикам за обстоятельные 
брифинги.

Позвольте мне, прежде всего, заявить, что все 
три африканские страны — члены Совета Безопас-
ности присоединяются к заявлению, с которым не-
сколько позже выступит посол Фатима Киари Мо-
хаммед от имени Африканского союза (АС).

Вот уже более 70 лет операции Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира слу-
жат благородной цели обеспечения глобального 
мира и безопасности на планете, и число этих опе-
раций продолжает расти. В настоящее время пер-
сонал Организации Объединенных Наций, числен-
ность которого составляет более 110 000 человек, 
сталкивается с новыми типами угроз, асимметрич-
ными условиями развертывания и многопрофиль-
ными задачами, возложенными на миротворческую 
деятельность.

Несмотря на эти тенденции, участие женщин в 
операциях по поддержанию мира остается незна-
чительным и намного ниже установленного Орга-
низацией Объединенных Наций уровня соотноше-
ния мужчин и женщин. Что касается Африки, где 
проводятся семь операций по поддержанию мира 
и развернута собственная миротворческая миссия, 
Миссия Африканского союза в Сомали, то вовле-
чение женщин в миротворчество, несмотря на при-
верженность Африканского союза осуществлению 
резолюции 1325 (2000), остается серьезной пробле-
мой, которая должна быть решена. Мы убеждены 
в том, что участие женщин в миротворческой де-
ятельности не только способствует обеспечению 
гендерного равенства и расширению прав и воз-
можностей женщин, но и имеет жизненно важное 
значение для преобразования миссий Организации 
Объединенных Наций и реформирования сектора 
безопасности.

(говорит по-английски)

В соответствии со своими обязательствами по 
повестке дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности Африканский союз с помощью стран, 
предоставляющих воинские и полицейские контин-
генты, добился прогресса в институционализации 
участия женщин и их руководящей роли в миро-
творческих миссиях. По итогам совместной поле-

вой миссии Африканского союза и Организации 
Объединенных Наций по установлению фактов по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, про-
веденной в 2017 и 2018 годах Комиссаром Афри-
канского союза по вопросам мира и безопасности, 
Специальным посланником АС по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, заместителем Гене-
рального секретаря по операциям по поддержанию 
мира, а также Директором-исполнителем Струк-
туры «ООН-женщины», был сделан однозначный 
вывод, согласно которому пострадавшие от войны 
и конфликта женщины легче идут на контакт с 
женщинами-военнослужащими и женщинами-по-
лицейскими, нежели чем с мужчинами. Пренебре-
жение их интересами может сказаться на процессах 
примирения и миростроительства.

(говорит по-французски)

Несмотря на то, что женщины вносят неоспо-
римый вклад в миротворчество, многие политиче-
ские и культурные факторы по-прежнему препят-
ствуют их участию в операциях по поддержанию 
мира. К ним относятся культурные барьеры и сте-
реотипы, неправильный выбор целей и принципов 
боевой подготовки и неэффективность механизмов 
набора на военную службу, что ведет к тому, что 
женщины оказываются в невыгодном положении. 
Поэтому мы твердо убеждены в необходимости до-
полнительных усилий для устранения этих препят-
ствий, включая все формы насилия и запугивания, 
которые затрудняют участие женщин в операциях 
по поддержанию мира.

С этой целью Африканский союз принял кодекс 
поведения и политику абсолютной нетерпимости, в 
которых определена позиция Африканского союза в 
отношении сексуального насилия, надругательств 
и эксплуатации со стороны миротворцев и военнос-
лужащих. Кодекс распространяется на все страны, 
предоставляющие войска, и включается во все со-
ответствующие программы подготовки.

Мы должны также продолжать бороться со 
всеми формами дискриминации, с которыми стал-
киваются женщины-миротворцы. Необходимо раз-
рушать гендерные стереотипы при распределении 
стратегических ролей в миссиях, и Организация 
Объединенных Наций должна продолжать совер-
шенствовать жилищную и медико-санитарную ин-
фраструктуру для того, чтобы она лучше отвечала 
особым потребностям женщин.
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Помимо Африканской сети женщин-лидеров 
Африканский союз создал также сеть женщин-по-
средников «Фем-вайз Африка», чтобы обеспечить 
лидерство женщин в вопросах мира и безопасно-
сти. В соответствии с резолюцией 2457 (2019) эти 
две сети работают над повышением роли женщин в 
поддержании мира и добиваются качественного ро-
ста числа женщин в операциях по содействию миру.

Африканский союз также включил в состав 
различных миротворческих операций гендерных 
специалистов с целью обеспечить, чтобы голоса 
женщин звучали громче и были услышаны и что-
бы женщины привлекались к урегулированию кон-
фликтов и миростроительству.

Несмотря на многочисленные нерешенные про-
блемы, наш континент добился заметного прогрес-
са, в том числе в интеграции вопросов, касающихся 
женщин, гендерного равенства, мира и безопасно-
сти, в Африканскую архитектуру мира и безопас-
ности и общие программы в области мира и без-
опасности. В настоящее время в 25 африканских 
странах осуществляются национальные планы дей-
ствий в области проблематики женщин и мира и 
безопасности, что составляет 31 процент от общего 
числа стран с аналогичными планами во всем мире.

(говорит по-английски)

Не приходится сомневаться в том, что включе-
ние женщин в состав миротворческих миссий, будь 
то по линии мандатов Организации Объединенных 
Наций или в рамках региональных организаций, 
является общей обязанностью стран, предоставля-
ющих войска, и Организации Объединенных На-
ций. Поэтому страны, предоставляющие воинские 
и полицейские контингенты, должны работать над 
устранением культурных барьеров и стереоти-
пов, а также учитывать гендерные аспекты в ходе 
подготовки личного состава своих контингентов 
и их укомплектования военным и полицейским 
персоналом.

Что касается Организации Объединенных На-
ций, то важно продолжать вести информационно-
пропагандистскую работу в поддержку участия 
женщин в миротворческой деятельности и созда-
вать для стран, предоставляющих войска, стиму-
лы для расширения участия женщин в миротвор-
ческих миссиях. Нужно также обеспечить, чтобы в 
распоряжении миротворцев были все ресурсы, не-

обходимые им для эффективного выполнения сво-
его мандата. Целевая подготовка, наращивание по-
тенциала и соответствующая учебная подготовка и 
оснащение на этапе, предшествующем развертыва-
нию, необходимы для продвижения концепции Ге-
нерального секретаря, касающейся его инициативы 
«Действия в поддержку миротворчества».

(говорит по-французски)

Африка по-прежнему твердо привержена соб-
ственному обязательству взять на себя ответствен-
ность за свою коллективную безопасность посред-
ством проведения африканских миротворческих 
операций, равно как и своему обязательству расши-
рить в них участие женщин в соответствии с резо-
люцией 1325 (2000). Достижение этой благородной 
цели также требует решения вопроса о финансиро-
вании африканских операций в поддержку мира, 
эффективность которых зависит от предсказуемого 
и устойчивого финансирования.

Три представляющих Африку члена Совета 
Безопасности высоко оценивают конструктивное 
сотрудничество, которое существует между Сове-
том Безопасности и Советом мира и безопасности 
Африканского союза в поиске решений нынешних 
проблем в области мира и безопасности в Африке. 
Наши страны искренне надеются, что их совмест-
ные усилия приведут к принятию устойчивых мер 
реагированию на эту серьезную озабоченность.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Я хотела бы искреннее приветствовать 
тот факт, что Вы, г-жа Председатель, присутствуе-
те сегодня среди нас. Ваше присутствие и участие 
в этих открытых прениях в Совете Безопасности 
подчеркивают важность вопроса, который мы об-
суждаем. Я хотела бы также поблагодарить Гене-
рального секретаря и докладчиков за их весьма со-
держательные и важные выступления.

В своем выступлении я хотела бы затронуть три 
основные темы: во-первых, оперативное значение 
женщин-миротворцев; во-вторых, проблемы и воз-
можности, связанные с осуществлением мандата; 
и, в-третьих, реализация польским правительством 
рамочной повестки дня Организации Объединен-
ных Наций по вопросу о женщинах, мире и безопас-
ности в нашей стране.

Сегодняшние прения являются своевременны-
ми, поскольку они проводятся вслед за совещанием 
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Организации Объединенных Наций на уровне ми-
нистров по вопросам поддержания мира, посвящен-
ным потенциальным возможностям негражданско-
го персонала, результатам его деятельности и его 
защите, которое состоялось 29 марта. В ходе этого 
совещания мы услышали о многих обнадеживаю-
щих примерах того, как участие женщин в миро-
творческих операциях может принести пользу и 
повысить эффективность работы миссий. Я хотела 
бы упомянуть одну конкретную женщину-миро-
творца — лейтенанта-коммандера Марсию Андра-
де Брагу, — которая была удостоена Генеральным 
секретарем ежегодной премии Организации Объ-
единенных Наций «Лучший активист по привлече-
нию внимания военных к гендерной проблемати-
ке». Ее выдающаяся деятельность свидетельствует 
о той важной роли, которую гендерные аспекты 
играют в повышении эффективности оперативной 
деятельности и в улучшении защиты гражданского 
населения.

В этой связи мы призываем расширить уча-
стие женщин-миротворцев, особенно в качестве 
ведущих специалистов, взаимодействующих с 
местным населением и служащих примером для 
местных женщин-лидеров, поскольку они высту-
пают основными инициаторами перемен, начиная 
с домашних хозяйств, школ и учреждений, в ко-
торых они работают. С учетом этого я хотела бы 
подчеркнуть необходимость того, чтобы Органи-
зация Объединенных Наций и ее миротворческие 
миссии назначали больше женщин на руководящие 
должности. Мы можем последовать примеру Воо-
руженных сил Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира на Кипре, посты Специаль-
ного представителя Генерального секретаря, главы 
и командующего силами, а также старшего поли-
цейского советника которых занимают женщины, и 
Органа Организации Объединенных Наций по на-
блюдению за выполнением условий перемирия, ко-
торый представлен здесь сегодня главой Миссии и 
руководителем аппарата генерал-майором Кристин 
Лунд. Расширение участия женщин в деятельности 
миссий по-прежнему остается проблемой для всех 
нас. Вот почему государства-члены должны стре-
миться выдвигать больше женщин на руководящие 
должности на всех уровнях командования, начиная 
с высшего звена миссии и заканчивая командирами 
взводов.

Я хотела бы вновь заявить о нашей решитель-
ной поддержке обязательств, изложенных в Де-
кларации о совместных обязательствах в отноше-
нии операций Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира, подчеркнув при этом, что 
участие женщин во всех этапах мирного процес-
са должно быть полноценным, равноправным и 
значимым. Это также относится к проблемам и 
возможностям, связанным с осуществлением ман-
дата. Польша считает, что только посредством бо-
лее строгого соблюдения принципов, касающихся 
женщин и мира и безопасности, можно достичь 
долгосрочного и устойчивого решения любого кон-
кретного конфликта. В этой связи мы должны упо-
мянуть о важной роли женщин-миротворцев в рас-
смотрении обвинений в сексуальной эксплуатации 
и сексуальных надругательствах. Мы признаем их 
важную роль в предотвращении конфликтов и по-
вышении осведомленности в ходе учебной подго-
товки перед развертыванием, а также в проведении 
надлежащих расследований в случае возникнове-
ния обвинений.

Как нам всем известно, слова могут иметь значе-
ние только тогда, когда они претворяются в жизнь. 
Поэтому мы рады тому, что в 2018 году Польша 
представила свой первый национальный план дей-
ствий по вопросу о женщинах, мире и безопасно-
сти на период 2018-2021 годов. Этот стратегический 
подход был совместно разработан различными 
министерствами при особой роли правительства, 
выступающего за равные условия для всех. Оно 
также провело широкие консультации с неправи-
тельственными организациями, содействующими 
повышению роли женщин в секторе безопасности. 
Этот план действий позволит систематизировать 
усилия и оценить прогресс, достигнутый польски-
ми учреждениями в осуществлении повестки дня 
по вопросам женщин, мира и безопасности, и опре-
делить дальнейшие приоритеты в этой области.

В заключение я хотела бы заявить о нашей ре-
шительной поддержке всех женщин-миротворцев и 
выразить им признательность. Их самоотвержен-
ность и преданность делу помогают миллионам 
людей, ежедневно сталкивающихся с угрозами, об-
рести надежду. Крайне важно, чтобы это стало при-
мером для подражания для тысяч женщин в их се-
мьях, местных общинах и правительствах. Работа, 
которую они выполняют, уникальна, незаменима и 
бесценна. Мы все обязаны выразить этим храбрым 
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женщинам наше величайшую благодарность, под-
держку и признательность.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Я благодарю Генерального секретаря, генерал-май-
ора Кристин Лунд и г-жу Лорну Мерекадже за их 
содержательные брифинги.

Государство Кувейт присоединяется к заявле-
нию, с которым выступит представитель Боливари-
анской Республики Венесуэла от имени Движения 
неприсоединившихся стран.

В рамках нашей сегодняшней дискуссии я хо-
тел бы затронуть три вопроса, а именно: защита 
гражданских лиц, расширение участия женщин и 
реформы.

Во-первых, что касается защиты гражданских 
лиц, то большинство миротворцев работают в мис-
сиях, в мандатах которых защита гражданских лиц 
занимает центральное место. Как отметила г-жа 
Мерекадже, во многих миссиях, включая Миссию 
Организации Объединенных Наций в Южном Су-
дане, женщины составляют значительную долю тех 
гражданских лиц, которые ищут защиты миротвор-
цев. Поэтому активное участие женщин-миротвор-
цев во всех компонентах любой миссии является от-
ветом на реальные потребности и необходимо для 
взаимодействия и общения с местными общинами 
при условии уделения первостепенного внимания 
населению в рамках подхода, ориентированного 
на нужды и интересы людей и не предусматриваю-
щего вмешательства в выполнение странами своей 
главной ответственности за защиту собственных 
граждан.

Во-вторых, что касается расширения участия 
женщин, то страны, предоставляющие войска, при-
лагают неустанные усилия по обеспечению развер-
тывания миротворческих сил, включая женщин, 
после надлежащей подготовки, с тем чтобы мы мог-
ли гарантировать их безопасность, как мы обещали 
сделать это в ходе различных форумов Организа-
ции Объединенных Наций. Поэтому повышение 
степени эффективности является важным факто-
ром расширения участия женщин в миротворче-
ской деятельности на всех уровнях, включая такие 
руководящие должности, как командующие силами 
и комиссары полиции. Наша цель, предусматрива-
ющая достижение 15-процентного показателя уча-
стия женщин, может показаться скромной. Однако 

процентная доля женщин, участвующих в миро-
творческой деятельности, варьируется от страны 
к стране, и мы не можем применять одну модель к 
каждой конкретной стране.

В-третьих, что касается реформ, то Декларация 
о совместных обязательствах является результа-
том усилий Секретариата и государств-членов по 
продвижению процесса реформ. Кувейт и более 
150 стран обязались, в частности, обеспечить уча-
стие женщин во всех этапах операций в поддержку 
мира, включая миротворческие операции.

В заключение замечу, что мы надеемся на то, 
что эта дискуссия в Совете, а также в его Рабочей 
группе по операциям по поддержанию мира будет 
способствовать расширению участия женщин в ми-
ротворческой деятельности посредством использо-
вания различных средств, включая освещение роли 
женщин в качестве примеров для подражания в 
рамках миротворческих операций, таких как Воо-
руженные силы Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира на Кипре, где три женщины 
осуществляют руководство Силами, а также их во-
енным и полицейским компонентами. Поскольку 
председатель попросил нас привести несколько 
примеров, я хотел бы отметить и поблагодарить 
генерал-майора Кристину Лунд, которая присут-
ствует на сегодняшнем заседании. Она служит об-
разцом для подражания для многих участвующих в 
миротворческих операциях женщин не только по-
тому, что является первой женщиной на посту Ко-
мандующего силами, но и потому, что ее заслуги 
были признаны и у нас в Кувейте: наша страна на-
градила ее Орденом освобождения в знак благодар-
ности ей и десяткам тысяч других женщин, которые 
внесли вклад в освобождение Кувейта.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы благодарим Вас, г-жа министр обороны Герма-
нии, за созыв этого заседания и за Ваше участие в 
нем. Благодарим также докладчиков за их содержа-
тельные выступления.

Считаем крайне важным, чтобы Совет Безопас-
ности сохранял единство в отношении поступа-
тельного развития и осуществления повестки дня 
по вопросам женщин и мира и безопасности, по-
скольку обеспечение участия женщин в процессе 
урегулирования конфликтов, поддержания мира и 
миростроительства превратилось из не более чем 
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полезной рекомендации в эффективную и незаме-
нимую концепцию осуществления этой повестки.

Исходя из этого увеличение числа женщин в 
составе воинских и полицейских контингентов, 
являющееся одним из центральных элементов осу-
ществляемого Организацией процесса реформы, 
напрямую способствует расширению и реальному 
воплощению такого участия. Как следствие, учет 
гендерной проблематики, предусмотренный резо-
люцией 1325 (2000), не просто дает возможность 
разрабатывать стратегию, в которой признаются 
конкретные последствия конфликтов для женщин, 
но и обуславливает необходимость привлечения 
женщин в качестве конструктивных участников 
мирных процессов. Кроме того, мы должны вы-
разить удовлетворение в связи с организацией со-
вместных поездок на места представителей Орга-
низации Объединенных Наций и Африканского 
союза для детального изучения взаимосвязи между 
женщинами, миром, безопасностью и развитием, 
включая выработку надлежащих мер реагирования 
на такое бедствие, как сексуальное насилие в усло-
виях конфликта, в целях дальнейшего осуществле-
ния реальных мер по содействию участию женщин 
в этих процессах.

Вместе с тем расширение прав и возможностей 
женщин, выдвижение женщин на руководящие 
роли, а также предоставление им возможности вно-
сить предложения также являются необходимыми 
условиями для предотвращения конфликтов и мощ-
ным инструментом достижения Целей в области 
устойчивого развития. Все это для нас больше, чем 
просто теоретическая концепция. Для нас в насто-
ящее время это связано со следующими обязатель-
ствами: во-первых, с нашей твердой поддержкой 
систематического учета гендерной проблематики в 
мандатах операций по поддержанию мира на осно-
ве проведения специальной подготовки, направлен-
ной на принятие специализированных мер реагиро-
вания и защиту прав женщин и девочек в конфликт-
ных ситуациях, а также содействия их активному 
участию; во-вторых — и я говорю от имени страны, 
предоставляющей войска — в таком постепенном 
увеличении числа женщин в составе операций по 
поддержанию миру, чтобы число женщин среди 
штабных офицеров было доведено до 30  процен-
тов, женщин-экспертов миссии — до 33 процентов, 
и женщин в составе военных контингентов — до 
10 процентов от общей численности развернутых 

воинских контингентов. Мы взяли на себя обяза-
тельство пойти еще дальше и к 2020 году выйти 
на показатель в 15 процентов от личного состава 
контингентов. Для Перу это обязательство носит 
обязательный характер и дополняется включением 
гендерной проблематики в программы подготовки 
наших военнослужащих и военных наблюдателей 
перед развертыванием. Мы удовлетворены тем, 
что Национальный учебный центр миротворческих 
операций в нашей стране разработал руководящие 
принципы действий в этой области в качестве цен-
трального элемента подготовки наших войск.

В заключение мы хотели бы подтвердить нашу 
приверженность продолжению работы в рамках 
Неофициальной группы экспертов по женщинам, 
миру и безопасности, сопредседателями которой 
мы являемся вместе с Германией, в целях содей-
ствия осуществлению Советом этой повестки дня, 
в частности положений эпохальной резолюции 1325 
(2000).

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Я хотел бы поблагода-
рить Генерального секретаря, генерал-майора Кри-
стину Лунд и г-жу Лорну Мерекадже за их краткие 
выступления о роли женщин в поддержании мира.

Спустя всего несколько дней после проведения 
в 2019 году совещания на уровне министров по во-
просам поддержания мира и в преддверии двадца-
той годовщины принятия резолюции 1325 (2000) мы 
собрались сегодня в этом зале, чтобы признать, что 
Совету Безопасности необходимо принять допол-
нительные меры для поддержки целей, изложен-
ных в Декларации о совместных обязательствах в 
отношении операций Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира в рамках инициати-
вы «Действия в поддержку миротворчества» и для 
продвижения повестки дня по вопросам женщин и 
мира и безопасности. Операции по поддержанию 
мира являются одним из наиболее эффективных 
инструментов Организации Объединенных Наций 
в деле поощрения и поддержания международного 
мира и безопасности, однако женщины составляют 
лишь 4 процента военного и полицейского персо-
нала и 22 процента гражданского персонала. Этот 
инструмент будет недостаточно эффективным до 
тех пор, пока будет сохраняться гендерное неравен-
ство, причем настолько серьезное.
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Мы признаем, что проделана большая работа, 
особенно в отношении решений, изложенных в ре-
золюциях Совета Безопасности, которые предусма-
тривают направление большего числа советников 
по гендерным вопросам в миссии Организации 
Объединенных Наций, увеличение числа женщин, 
участвующих в миротворческой деятельности, и 
учет гендерной проблематики в операциях по под-
держанию мира, однако этого недостаточно. По-
прежнему необходимо, чтобы Совет Безопасности 
прилагал целенаправленные и последовательные 
усилия и чтобы для поддержки этих усилий вы-
делялись необходимые ресурсы. Весьма прискорб-
но, что инициативы, направленные на укрепление 
норм в отношении женщин и мира и безопасности, 
прежде всего на местах, по-прежнему находятся 
под угрозой в результате бюджетных сокращений и 
в непропорционально большой степени финансиру-
ются за счет добровольных внебюджетных средств.

Мы решительно отстаиваем необходимость 
включения прав женщин в повестку дня в области 
миростроительства в неизменном соответствии с 
Пекинской платформой действий. Именно поэтому 
важно проводить подготовку миротворцев по ген-
дерным вопросам и обеспечивать учет гендерной 
проблематики при разработке, планировании, осу-
ществлении и оценке миротворческих операций. 
В то же время по-прежнему существует необходи-
мость включать дезагрегированные по признаку 
пола данные во все доклады о деятельности мис-
сий, направлять советников по гендерным вопро-
сам и вопросам защиты женщин и укреплять поли-
тику абсолютной нетерпимости в отношении актов 
сексуального и гендерного насилия, совершаемых 
миротворцами.

Расширение присутствия женщин в составе 
развернутых воинских контингентов дает женщи-
нам и девочкам в конфликтных ситуациях канал 
для обращений, позволяет принять во внимание за-
няться проблемой их защиты и решить их насущ-
ные вопросы, а также поощряет их участвовать и 
брать инициативу в свои руки. Присутствие жен-
щин, несомненно, позволяет больше узнать об их 
проблемах и является также важным фактором по-
вышения эффективности выполнения всех рабочих 
задач и улучшения имиджа, доступности и автори-
тета миссий среди местного населения. Женщины, 
направляемые в состав миссий, знакомы с местны-
ми стратегиями защиты, которые имеют к ним от-

ношение; они могут выступать в роли механизма 
раннего предупреждения; они более эффективно 
взаимодействуют с людьми; и сравнительно легче 
взаимодействуют с лицами, пережившими сексу-
альное и гендерное насилие, а также проходящими 
процесс демобилизации и реинтеграции в граждан-
скую жизнь.

Для достижения гендерного паритета в мисси-
ях необходимо тесно сотрудничать со странами, 
предоставляющими войска. Хотя в последние де-
сятилетия все большее число стран увеличивает 
долю женщин в вооруженных силах и принимает 
в национальных военных учреждениях меры по 
разработке гендерной политики, в то же время по-
прежнему существуют различные ограничения, та-
кие как постоянные нарушения и дискриминация, 
которым подвергаются женщины в национальных 
военных учреждениях во многих странах. В этой 
связи мы понимаем, что страны, предоставляющие 
войска, должны принимать меры, направленные на 
повышение уровня представленности женщин, в 
том числе проведение соответствующих законода-
тельных реформ в целях содействия участию жен-
щин и борьбы с домогательствами и сексуальными 
надругательствами в вооруженных силах; на устра-
нение барьеров и включение женщин в некоторые 
категории военнослужащих; внесение изменений 
в семейную политику, а также обеспечение надле-
жащей подготовки кадров по гендерным вопросам 
до развертывания в соответствии со стандартами, 
установленными Организацией Объединенных 
Наций.

Кроме того, настоятельно необходимо, чтобы 
миссии Организации Объединенных Наций уде-
ляли приоритетное внимание реальному и эффек-
тивному обеспечению физического благополучия и 
безопасности женщин. Поэтому крайне важно пе-
ресмотреть планирование и финансирование всех 
миссий, чтобы в ходе их осуществления обеспечить 
более подходящие условия для жизни женщин, в 
частности путем создания медицинских учрежде-
ний, оказания специализированной медицинской 
помощи, включая доступ к услугам в области сек-
суального и репродуктивного здоровья, специаль-
ные системы лицензирования и инвестиции в обе-
спечение внутренней безопасности баз.

Мы высоко ценим работу, проводимую Депар-
таментом миротворческих операций, прежде всего 
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его Группу по гендерным вопросам, по обеспече-
нию того, чтобы приоритеты женщин занимали 
центральное место при решении вопросов мира и 
безопасности на всех уровнях. Мы призываем про-
должать проведение анализа с учетом гендерных 
факторов для более точной оценки прогресса в до-
стижении целей и выполнении обязательств, за-
крепленных в повестке дня по вопросам женщин и 
мира и безопасности, и тем самым совершенство-
вать разработку, организацию и проведение миссий 
Организации Объединенных Наций. Мы считаем, 
что присуждение премии Организации Объеди-
ненных Наций «Лучший активист по привлечению 
внимания военных к гендерной проблематике» яв-
ляется признанием усилий миротворцев по продви-
жению принципов, закрепленных в резолюции 1325 
(2000). Пользуясь этой возможностью, мы хотели 
бы поздравить командующего силами Марсию Ан-
драде Брагу (Бразилия) с получением этой награды 
за проводимую ею работу в рамках Многопрофиль-
ной комплексной миссии Организации Объединен-
ных Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике.

В начале этого года мы также были рады отме-
тить знаменательное событие в истории Организа-
ции Объединенных Наций, произошедшее в миро-
творческой миссии на Кипре: ее возглавляют три 
женщины, занимающие должности специального 
представителя, командующего силами и старше-
го полицейского советника, — которые руководят 
контингентом численностью более 1000 человек, 
включая полицейских, военнослужащих и граж-
данский персонал, осуществляют мониторинг ли-
нии прекращения огня и занимаются поиском пу-
тей политического урегулирования разногласий 
между греками и турками-киприотами.

Инвестирование в обеспечение гендерного ра-
венства и расширение прав и возможностей жен-
щин является важнейшим способом предотвраще-
ния и прекращения конфликтов, а также достиже-
ния мира и процветания во всем мире. Несомненно, 
женщина олицетворяет мир.

Г-н Ма Чжаосюй (Китай) (говорит по-
китайски): Прежде всего я приветствую Вас, г-жа 
Председатель, в Нью-Йорке. Мы рады видеть Вас 
на посту Председателя этого заседания.

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря Гутерриша, генерал-майора Лунд и представи-

теля гражданского общества Южного Судана г-жу 
Лорну Мерекадже за их брифинги.

Со времени создания Организации Объединен-
ных Наций 71 год назад ее миротворческая деятель-
ность играет важную роль в поддержании между-
народного мира и безопасности. Женщины-миро-
творцы всегда являются активными участниками 
этой деятельности. Они работают в различных рай-
онах действия миссий, осуществляя патрулирова-
ние, обеспечивая охрану и оказывая медицинскую 
помощь больным. Они дают надежду на мир мест-
ному населению, в частности женщинам и детям. 
Я хотел бы воздать должное всем женщинам-миро-
творцам Организации Объединенных Наций.

Китайские женщины никогда не уклоняются 
от участия в миротворческих операциях Организа-
ции Объединенных Наций. Я хочу показать членам 
Совета несколько фотографий. На первой — врачи 
в Демократической Республике Конго, выполня-
ющие мандат миссии. На второй — женщины-по-
лицейские в Либерии. На третьей фотографии изо-
бражены женщины-медработники, оказывающие 
медицинскую помощь пациентам в Ливии. Есть не-
сколько трогательных примеров и историй в этом 
отношении. В Демократической Республике Конго 
в китайском миротворческом госпитале 2-го уров-
ня три женщины-миротворца из Китая уже второй 
раз работают в этой стране. В глазах других миро-
творцев и местного населения они действительно 
ангелы-спасители. Поздно вечером они лечат дру-
гих миротворцев, нуждающихся в срочной помощи. 
Женщины-миротворцы оказывают гуманитарную 
помощь местным женщинам и детям. Их выдаю-
щиеся медицинские навыки, глубокое чувство от-
ветственности и дух интернационализма завоевали 
доверие и признание.

В Южном Судане более 10 женщин-военнослу-
жащих в составе китайского пехотного батальона 
выполняют такие задачи, как обеспечение безопас-
ности, осуществление дальнего патрулирования и 
проведение совместных поисковых операций. Они 
также распространяют знания по вопросам гигие-
ны и профилактики эпидемий в местных общинах. 
Они взаимодействуют со школьниками и активно 
ведут военно-гражданское сотрудничество. Мест-
ный мальчик-сирота по имени Джеймс до сегод-
няшнего дня помнит имя женщины-миротворца из 
Китая — Янь.
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В Гаити при исполнении служебных обязанно-
стей была трагически убита женщина-полицейский 
из Китая, у которой остались четырехлетний ребе-
нок и престарелый родитель. В своем дневнике она 
написала:

«В этом огромном мире моя роль, возможно, 
также незначительна, как вес перышка. Тем не 
менее, предпринимая маленькие и скромные 
шаги, я хочу воплотить в жизнь свое стремле-
ние к обеспечению мира».

Именно с таким же стремлением за последние 
30  лет почти 1000 женщин-миротворцев из Китая 
без колебаний отправились в районы действия мис-
сий для выполнения мандата по обеспечению мира.

Основная цель миротворчества Организации 
Объединенных Наций заключается в содействии 
политическому урегулированию конфликтов и ско-
рейшем достижении мира и стабильности в районах 
действия миссий. Поэтому вся наша деятельность 
должна быть направлена на достижение главной 
цели. Повышение эффективности миротворческой 
деятельности Организации Объединенных Наций 
требует совместных усилий со стороны Совета Без-
опасности, Секретариата, стран, предоставляющих 
воинские и полицейские контингенты, и принима-
ющих стран. При осуществлении соответствующих 
усилий следует руководствоваться Уставом Орга-
низации Объединенных Наций и основными прин-
ципами миротворческой деятельности. Для этого 
необходимо применение комплексного подхода, 
подразумевающего усилия в различных областях, 
таких как политическое урегулирование, матери-
ально-техническая помощь, обеспечение безопас-
ности персонала и налаживание партнерства.

Необходимо создать условия, способствующие 
более широкому участию женщин в миротворче-
ской деятельности. Международному сообществу 
следует укреплять сотрудничество в целях рас-
ширения поддержки участия женщин в миротвор-
ческой деятельности. Что касается подготовки ми-
ротворцев, развертывания и полевых операций, то 
необходимо создать благоприятные условия для 
участия женщин. Следует уделять внимание наци-
ональным условиям и ситуациям в странах, предо-
ставляющих войска (СПВ), с тем чтобы постепенно 
расширять участие женщин в миротворческой дея-
тельности. Такую деятельность можно начинать с 
реализации пилотных проектов для выявления пе-

редовой практики, с тем чтобы затем ее можно было 
применять в более широком масштабе. Расширение 
участия женщин в миротворческой деятельности 
требует согласованных усилий всех заинтересован-
ных сторон. Развитые страны должны расширять 
свое участие в миротворческой деятельности Орга-
низации Объединенных Наций и демонстрировать 
свою поддержку участия женщин путем принятия 
реальных мер. Секретариату следует укреплять со-
трудничество с СПВ и разрабатывать целевые пла-
ны обучения с целью содействия СПВ в укреплении 
соответствующего потенциала. Китай поддержива-
ет инициативу Генерального секретаря Гутерриша 
«Действия в поддержку миротворчества».

Китай является одним из основных сторон-
ников и участников миротворческой деятельно-
сти. Мы также являемся одной из основных стран, 
предоставляющих войска и финансовые средства в 
восемь районов действия миссий с участием китай-
ских миротворцев, в шести из которых работают 
женщины-миротворцы из нашей страны, в том чис-
ле в Южном Судане, Демократической Республике 
Конго и Мали. Китай проводит работу не только 
по расширению участия китайских женщин-миро-
творцев, но и оказанию помощи другим странам в 
этом отношении. В последние годы министр оборо-
ны Китая и Структура «ООН-женщины» совместно 
организуют в Пекине международные учебные се-
минары для женщин-миротворцев в целях расши-
рения участия женщин в операциях по поддержа-
нию мира. Вместе со всем международным сообще-
ством мы будем продолжать активно участвовать в 
операциях Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира, с тем чтобы внести еще боль-
ший вклад в обеспечение мира во всем мире.

Г-н Делаттр (Франция) (говорит по-французски): 
Г-жа Председатель, для меня большая честь, что 
Вы, федеральный министр обороны Германии, на-
ходитесь сегодня среди нас и председательствуете 
в Совете Безопасности во время нашего совмест-
ного председательства в Совете. Франция и Герма-
ния сделали реализацию повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности первоочередной за-
дачей, о чем свидетельствуют наши открытые пре-
ния, которые проводятся сегодня под Вашим пред-
седательством. Мы Вам особенно признательны за 
это. Я хотел бы также поблагодарить Генерального 
секретаря, генерал-майора Кристин Лунд и г-жу 
Лорну Мерекадже за их весьма содержательные 
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брифинги и за их приверженность повестке дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности, которая 
является для нас источником вдохновения. Я хотел 
бы вновь заявить о нашей полной поддержке Ге-
нерального секретаря и его сотрудников, а также 
амбициозной и эффективной стратегии, которую 
он разработал для достижения паритета в рамках 
Организации Объединенных Наций.

Я также присоединяюсь к заявлениям, которые 
будут сделаны наблюдателем от Европейского сою-
за и представителем Канады от имени Группы дру-
зей по вопросу о женщинах, мире и безопасности. 
Совет Безопасности должен активизировать свои 
усилия по дальнейшей интеграции повестки дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности в опера-
ции по поддержанию мира. Был достигнут значи-
тельный прогресс, но мы должны сделать больше 
для обеспечения того, чтобы эта повестка дня дей-
ствительно занимала центральное место в рамках 
операций по поддержанию мира.

В предоставляемых мандатах эта интеграция 
охватывает несколько реалий: от предотвращения 
и защиты от сексуального насилия в условиях кон-
фликта до участия женщин в политических процес-
сах. Мы должны продолжать продвигать этот ком-
плексный подход, в частности путем обеспечения 
направления советников по гендерным вопросам и 
вопросам защиты женщин. Мы все знаем, что это 
постоянная задача, которой занимается как Совет, 
так и Пятый комитет. Во время встречи на уров-
не министров в кулуарах Генеральной Ассамблеи 
министр Европы и иностранных дел г-н Жан-Ив 
Ле Дриан напомнил, что миротворцы «действуют 
в ситуациях, в которых ни одна страна не готова 
действовать в одиночку». Поэтому мы должны обе-
спечить, чтобы необходимая подготовка кадров и 
материально-техническая поддержка предоставля-
лись не только мужчинам, но и во все большей сте-
пени женщинам, которые привержены делу мира.

Во-вторых, расширение участия женщин в опе-
рациях по поддержанию мира имеет важное значе-
ние для успешной реализации нашей повестки дня 
и для самих операций по поддержанию мира. Как 
четко задокументировано, более широкое участие 
женщин напрямую способствует повышению эф-
фективности операций. Это касается всех областей 
и всех направлений, при этом особенно полезен их 
вклад в усилия по обеспечению доступа к местным 

общинам и доступа жертв к уходу и правосудию 
— и это лишь два примера среди многих других. В 
целом, никакая должность не должна быть зарезер-
вирована только для мужчин.

Прогресс был достигнут, но он все еще недо-
статочен. И об этом необходимо сказать. В составе 
27 подразделений, по сравнению с 49 в прошлом 
году, по-прежнему нет женщин. Женщины состав-
ляют 5 процентов военнослужащих и 8 процентов 
полицейских контингентов, что все еще далеко от 
целей, поставленных Советом. Именно страны, 
предоставляющие войска, должны полностью взять 
на себя эту ответственность. Коэффициент феми-
низации французских войск в операциях по под-
держанию мира в 2018 году составил 5,5 процента, 
что уже превышает показатель, установленный Ор-
ганизацией Объединенных Наций в 5,25 процента 
на 2019 год. В феврале этот показатель составлял 
8,4 процента. Это значительный прогресс, но, раз-
умеется, многое еще предстоит сделать. Мы первы-
ми говорим об этом, и мы говорим это самим себе. 
В частности, мы должны увеличить число женщин, 
назначаемых на должности штабных офицеров.

Чтобы государства взяли на себя эту ответ-
ственность, как Вы, г-жа Председатель, сказали, 
они должны добиться реального изменения пара-
дигмы в своих национальных армиях. Именно этим 
и занимается Франция, прилагая для этого твердые 
и целенаправленные усилия на добровольной ос-
нове. Французская армия в настоящее время имеет 
один из самых высоких уровней участия женщин в 
мире: в целом он составляет 20 процентов, а среди 
военнослужащих — 15,5 процента. Франция хочет 
пойти дальше. 7 марта, в канун Международного 
дня защиты прав женщин, министр вооруженных 
сил, Ваша коллега Флоранс Парли, объявила о пла-
не обеспечения гендерного равенства для поддерж-
ки операционной деятельности Франции, который 
преследует три основных цели: набор женщин, со-
хранение их в рядах вооруженных сил на протяже-
нии всей их карьеры и поощрение гендерного раз-
нообразия. Эти цели будут достигнуты с помощью 
весьма конкретных мер, таких как участие женщин 
в военном руководстве или новый подход к доступу 
к званиям и обязанностям.

Как напомнил наш министр Европы и ино-
странных дел г-н Ле Дриан, участие женщин в на-
шей национальной армии и миротворческих опе-



S/PV.8508	 Операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира	 11/04/2019

18/85� 19-10528

рациях будет интегрировано в наш третий нацио-
нальный план по осуществлению резолюции 1325 
(2000), который в настоящее время разрабатывает-
ся, и будут предприняты конкретные действия по 
обеспечению сотрудничества в этом направлении. 
Франция также поддерживает участие женщин в 
полицейских и военных учебных заведениях в ряде 
африканских стран, включая курсы по вопросам 
насилия в отношении женщин и девочек и роли 
женщин в посредничестве.

Государства-члены могут рассчитывать на то, 
что Франция будет и впредь активно поощрять уча-
стие женщин в операциях по поддержанию мира и 
в реализации общей повестки дня по вопросам жен-
щин и мира и безопасности. Президент Республики 
г-н Эммануэль Макрон заявил о намерении добить-
ся того, чтобы равенство между женщинами и муж-
чинами, являющееся одной из важнейших общена-
циональных задач пятилетнего периода, также ста-
ло главной задачей международного сообщества. 
Это была приоритетная цель нашего председатель-
ства в Совете Безопасности в марте. Это также яв-
ляется одним из приоритетов нашего нынешнего 
председательства в Группе семи. Годовщина при-
нятия резолюции 1325 (2000) в 2020 году и форум 
«Пекин + 25», который состоится во Франции в том 
же году, дают уникальную возможность придать, 
несмотря на все трудности, новый импульс этой по-
вестке дня и в конечном итоге обеспечить ее пол-
ную реализацию.

Говоря словами Чимаманды Нгози Адичи, мы 
все, в том числе и члены Совета Безопасности, долж-
ны быть феминистками. Повестка дня, находящая-
ся сегодня на нашем рассмотрении, лежит в основе 
революции, которая в настоящее время происходит 
в Организации Объединенных Наций и призвана 
повысить роль женщин и обеспечить равенство на 
всех фронтах. Эта революция, конечно, важна сама 
по себе, но она также важна и для успеха многосто-
ронности, которой мы как никогда привержены. А 
это говорит о том, что Франция твердо намерена и 
впредь быть движущей силой этой революции, ко-
торую ничто и никто не может остановить.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Вас, г-жа Пред-
седатель, за созыв сегодняшних открытых прений 
и за то, что Вы находитесь с нами в Совете сегодня 

в первой половине дня. Я хотел бы также поблаго-
дарить наших сегодняшних докладчиков.

Я подтверждаю приверженность Соединенных 
Штатов делу всестороннего, эффективного и зна-
чимого участия женщин в операциях Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира. Бла-
годаря Закону о женщинах, мире и безопасности от 
2017 года Соединенные Штаты стали первой стра-
ной, которая включила положения резолюции 1325 
(2000) в национальное законодательство. Эта исто-
рическая веха свидетельствует о приверженности 
Соединенных Штатов реализации программы по 
проблематике женщин и мира и безопасности и их 
лидерстве в этом вопросе. Кроме того, мы выступа-
ем за повышение эффективности миротворческих 
операций в целом и в поддержку расширения зна-
чимого участия женщин в миротворчестве в част-
ности. Резолюции Совета Безопасности 2242 (2015) 
и 2436 (2018), а также инициатива Генерального се-
кретаря «Действия в поддержку миротворчества» 
обязывают нас расширять возможности для уча-
стия женщин в сфере миротворчества.

Как отмечали многие предыдущие ораторы, 
участие женщин повышает оперативную эффектив-
ность миротворческих миссий, и женщины могут 
служить образцом для подражания как среди на-
селения в районах развертывания миротворческих 
контингентов, так и в своих собственных нацио-
нальных системах, однако нам предстоит еще мно-
гое сделать для того, чтобы справиться с проблемой 
их низкой представленности в воинских контин-
гентах, в полицейских подразделениях и в соста-
ве вспомогательного гражданского персонала, не 
говоря уже о дефиците женщин-военнослужащих 
и полицейских на более высоких должностях в ми-
ротворческих операциях. В рамках своей Глобаль-
ной инициативы по миротворческим операциям и 
Международной программы полицейской поддерж-
ки миротворческих операций Соединенные Штаты 
продолжают вместе со странами, предоставляющи-
ми воинские и полицейские контингенты, работать 
над наращиванием международного потенциала и 
расширением возможностей проведения миротвор-
ческих операций Организации Объединенных На-
ций и региональных операций в пользу мира. На 
курсах подготовки миротворцев в Соединенных 
Штатах уже прошли обучение более 11 000 жен-
щин-военнослужащих и полицейских.
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Кроме того, мы помогаем странам-участницам 
нашей Глобальной инициативы по миротворческим 
операциям в строительстве соответствующей ин-
фраструктуры, включая казармы с туалетами для 
женщин, и в устранении барьеров на пути эффек-
тивного участия женщин в программах подготовки 
миротворцев. С 2010 года наши страны-участницы 
увеличили число женщин-миротворцев в составе 
воинских контингентов миротворческих миссий 
Организации Объединенных Наций на 89 процен-
тов. Для сравнения, для стран, не участвующих 
в этой инициативе, этот показатель составляет 
7  процентов. По линии Международной програм-
мы полицейской поддержки миротворческих опе-
раций осуществляется финансирование семинаров 
Организации Объединенных Наций для женщин-
кандидатов на должности сотрудников полиции, 
на которых делается упор на совершенствования 
коммуникативных навыков и обучении методоло-
гии следственной работы и полицейской отчетно-
сти, а также навыкам вождения автотранспортных 
средств и обращения с огнестрельным оружием. С 
2014 года мы почти вдвое увеличили количество 
франкоязычных полицейских-женщин, отвечаю-
щих условиям работы в миротворческих миссиях 
Организации Объединенных Наций, превысив ре-
комендованные показатели развертывания с трид-
цати шести до пятидесяти с лишним процентов.

Мы призываем все государства-члены при-
нять новые или пересмотреть действующие наци-
ональные планы действий и стратегии в области 
проблематики женщин и мира и безопасности. Это 
должно помочь активизировать работу над увели-
чением присутствия женщин в составе миротвор-
ческих операций и совершенствованием методов их 
подбора, а также их удержанием и расстановкой в 
составе миротворческих миссий. Мы приветствуем 
единую стратегию гендерного паритета Департа-
мента миротворческих операций, направленную на 
увеличение числа женщин в воинских и полицей-
ских контингентах миротворческих операций Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы настоятельно 
призываем страны, предоставляющие воинские и 
полицейские контингенты, и других заинтересо-
ванных участников миротворческой деятельности 
поддержать эту стратегию и ее цели.

Каждый из нас должен добиваться устранения 
барьеров, до сих пор стоящих на пути женщин-ми-
ротворцев в наших структурах. Коллективно свои-

ми резолюциями и программами мы должны раз-
рушить эти барьеры и добиться значимого участия 
женщин в миротворчестве. Успех зависит от наших 
решительных и скоординированных усилий по по-
вышению эффективности работы миротворцев за 
счет расширения участия женщин во всех аспектах 
нашей миротворческой деятельности.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, позвольте мне присоединиться 
к остальным ораторам в выражении благодарности 
в Ваш адрес за организацию этого важного заседа-
ния. Я хочу также поблагодарить наших докладчи-
ков, прежде всего генерал-майора Кристину Лунд 
за ее активную поддержку участия женщин в ми-
ротворчестве. Наши женщины-миротворцы тесно 
взаимодействуют с ней, и я настоятельно призываю 
ее продолжить эту важную работу.

Кроме того, я высоко ценю и приветствую но-
вую стратегию гендерного паритета в воинских и 
полицейских контингентах, имеющую целью уд-
воить число женщин в составе военного и поли-
цейского персонала к 2020 году и на последующие 
годы. Принятием резолюции 2242 (2015) Совет Без-
опасности и Секретариат подали нам хороший при-
мер совместной работы над расширением значи-
мого участия женщин в миротворчестве. В связи с 
этим я хотел бы подчеркнуть следующие моменты.

Первый из них — это наличие прочной нацио-
нальной нормативно-правовой базы. Если говорить 
о национальном уровне, то в 2015 году наше пра-
вительство приняло постановление по концепту-
альной «дорожной карте» на период 2015-2019 го-
дов, которая подводит правовую основу под наше 
намерение направить в этот период в состав миро-
творческих миссий до 4 000 индонезийских воен-
нослужащих. В 2017 году этот план был дополнен 
и теперь отражает более комплексный подход, при-
званный способствовать расширению значимого 
участия женщин в миротворчестве. В дорожной 
карте подробно погодично перечислены меры и 
контрольные показатели их реализации в период с 
2015 по 2019 год. В частности, в этом году мы кон-
центрируемся на обучении навыкам, необходимым 
для работы в полевых условиях, и на активизации 
наших усилий по увеличению числа женщин-миро-
творцев в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций и в миссиях.
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Второй момент касается политической воли к 
созданию необходимых условий для более широко-
го участия женщин в миротворческой деятельности 
и повышении интереса к ней со стороны самих жен-
щин. На данный момент в восьми миротворческих 
миссиях Организации Объединенных Наций несут 
службу более 3 000 индонезийских военных, в том 
числе 86 женщин. Эта цифра ставит Индонезию в 
число восьми основных стран, предоставляющих 
войска, и крупнейших поставщиков контингентов 
среди членов Совета Безопасности. Мы также рас-
считываем на повышение нашего рейтинга в том, 
что касается численности женщин-миротворцев, 
развернутых в составе миссий. Для того чтобы при-
влечь и подготовить для работы в миротворческих 
миссиях дополнительное число квалифицирован-
ных женщин-миротворцев, Индонезия по примеру 
Организации Объединенных Наций включила ген-
дерную тематику в программу подготовки миро-
творцев, которая реализуется на базе нашего цен-
тра подготовки миротворцев в Западной Яве. С це-
лью увеличить наш вклад в подготовку миротвор-
цев в настоящее время у нас готовятся к отправке 
в Многопрофильную комплексную миссию Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике сформирован-
ное полицейское подразделение в составе 140 чело-
век, включая 14 женщин-полицейских, а также для 
распределения по разным миссиям — 81 сотрудник 
полиции, прошедший аттестацию в Группе отбо-
ра и проверки кандидатов для включения в состав 
сформированных полицейских подразделений Ор-
ганизации Объединенных Наций, среди которых 
26 женщин. Помимо этого мы изучаем возможность 
дополнительно увеличить количество женщин в со-
ставе других созданных в последнее время подраз-
делений, таких, как роты военной полиции, подраз-
деления взрывотехников и группы обезвреживания 
самодельных взрывных устройств, бригады воз-
душной медицинской эвакуации и транспортные 
роты. Коротко говоря, нет такой области, которая 
была бы закрыта для женщин, потому что они мо-
гут делать все.

В-третьих, ощущается острая необходимость в 
тщательно продуманной стратегии. Мы отдаем себе 
отчет в стоящих перед нами трудностях. Очень ча-
сто условия работы в миссиях выглядят малопри-
влекательными в глазах женщин. Кроме того, при-
ходится иметь дело и с реальными структурными 

и социально-культурными проблемами, которые 
необходимо свести к минимуму или вообще исклю-
чить, идет ли речь о самой Организации Объеди-
ненных Наций, миссиях или странах-поставщиках 
контингентов. Требуется обеспечить необходимые 
ресурсы. Затраты на содержание контингентов 
должны быть достаточными для того, чтобы удов-
летворять специфические потребности женщин-
миротворцев, проводить необходимую подготовку 
перед развертыванием, обеспечивать соответству-
ющие бытовые условия и гендерно-адаптированное 
оборудование и создавать в миссиях необходимый 
микроклимат для женщин-военнослужащих. Все 
это я почерпнул из своих бесед с нашими женщи-
нами-миротворцами в полевых условиях. Это то, 
что им необходимо, и я уверен, что генерал-май-
ору Лунд об этом хорошо известно. Индонезия 
обобщит все эти замечания и включит их в общие 
данные о расходах, которые будут рассмотрены в 
рамках следующего обзора расходов на содержание 
контингентов.

Мы также приветствуем новые инициативы 
по повышению эффективности подготовки и уси-
лению организационно-кадрового потенциала с 
задачей дальнейшего повышения квалификации 
и увеличения числа женщин в составе миротвор-
ческих подразделений. Как здесь уже говорилось, 
8 и 9 апреля министр иностранных дел Индонезии 
г-жа Ретно Марсуди провела в Джакарте региональ-
ное совещание по проблематике женщин и мира и 
безопасности с целью создания глобальной сети 
миротворцев, начиная с регионального звена. Мы 
исходим из того, что женщины, как фактор мира, 
призваны играть важную роль в миротворческих 
операциях. Женщины-миротворцы лучше владеют 
ситуацией, вызывают чувства комфорта и защи-
щенности у гражданского населения в ситуациях, 
связанных с сексуальным и гендерным насилием, 
и умеют говорить с детьми, пострадавшими от кон-
фликта. Короче говоря, они знают, как завоевать 
доверие и сердца и умы местного гражданского 
населения. Кроме того, г-жа Марсуди выдвинула 
идею о создании глобальной коалиции женщин за 
мир и терпимость, которая объединит женщин-ми-
ротворцев, женщин-посредников и женщин-перего-
ворщиков. Пришло время, чтобы женщины играли 
более заметную роль и выступали в авангарде зна-
меносцев мира.
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В заключение я хочу заявить о своем согласии 
с Генеральным секретарем в том, что существуют 
убедительные доказательства того, что увеличение 
числа женщин-миротворцев поможет усилить меры 
защиты и существенно повлиять на ситуацию. Ин-
донезия считает, что ради сохранения мира женщи-
ны-миротворцы способны делать что угодно, ког-
да угодно и где угодно. Более того, в продолжение 
слов моего брата, посла Доминиканской Республи-
ки, сказавшего, что у мира женское лицо, я хотел бы 
добавить, что у мира также и женские руки.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего, г-жа Председатель, 
я хотел бы поблагодарить делегацию Германии за 
организацию сегодняшних прений.

Бельгия приветствует стратегию гендерного 
паритета в воинских и полицейских континген-
тах, принятую в январе в соответствии с резолю-
цией 2242 (2015). Число женщин, несущих службу 
под флагом Организации Объединенных Наций, 
растет, но, как сказал Генеральный секретарь, мы 
должны прилагать больше усилий. По состоянию 
на 2019 год женщины составляют 4 процента ми-
ротворцев и 8 процентов сотрудников полиции в 
составе операций Организации Объединенных На-
ций. Мы действительно должны принимать более 
масштабные и эффективные меры на всех уровнях 
иерархии и в рамках всех функций. Недостаточно 
принимать меры только в процессе приема на рабо-
ту. Женщины должны иметь такие же возможности 
для карьерных достижений, как и мужчины. Я хо-
тел бы кратко остановиться на некоторых возмож-
ных способах улучшения ситуации.

Во-первых, мы должны устранить пробле-
мы, связанные с развертыванием. Условия служ-
бы должны соответствовать профессиональным 
и личным потребностям кандидатов-женщин. Что 
касается мер, которые необходимо принимать на 
местах, то речь идет в первую очередь о наличии 
необходимой для женщин инфраструктуры и ока-
зании медицинских услуг. Они должны иметь воз-
можность доступа к такой инфраструктуре и меди-
цинским услугам в том числе и в период разверты-
вания. В этой связи решающее значение имеет роль 
советников по гендерным вопросам.

Во-вторых, мы должны поощрять страны, пре-
доставляющие войска, к тому, чтобы направлять в 
состав операций большее число женщин. Страны, 

предоставляющие воинские и полицейские кон-
тингенты, должны направлять в состав операций 
большее число женщин в соответствии с обязатель-
ствами, взятыми в рамках инициативы «Действия 
в поддержку миротворчества», но мы понимаем, 
что здесь по-прежнему существуют значительные 
трудности. Что касается Бельгии, то доля женщин, 
которых она направляет в состав операций Органи-
зации Объединенных Наций, выше среднего пока-
зателя, однако на национальном уровне мы осозна-
ем, что нам все еще необходимо стремиться к про-
грессу. Женщины составляют лишь 8 процентов 
из 27 000 действующих военнослужащих бельгий-
ских вооруженных сил. Представления о том, что 
это сфера деятельности мужчин, все еще являются 
весьма устойчивыми. Мы начали кампании по на-
бору на службу, чтобы привлечь больше молодых 
женщин, и я хочу подчеркнуть, что основополагаю-
щим принципом при комплектовании наших воору-
женных сил является равенство. Женщины имеют 
равные с мужчинами возможности при наборе на 
воинскую службу, в плане профессиональной под-
готовки, оплаты труда, продвижения по службе и 
оперативного развертывания. Например, в этом 
году бельгийские вооруженные силы предложили 
создать в составе бельгийских специальных служб 
группу по взаимодействию с участием представи-
телей как мужчин, так и женщин, которая должна 
начать действовать в 2020 году.

В-третьих, важно создать для женщин здоро-
вую атмосферу в операциях по поддержанию мира. 
Ориентированная на мужчин культура, сложивша-
яся в вооруженных силах и полиции, является пре-
пятствием для участия женщин. Случаи домога-
тельств, сексуальной эксплуатации и надругатель-
ства способствуют созданию атмосферы, которую 
женщины считают вредной или опасной. Бельгия 
принимает меры в этом направлении. Мы подписа-
ли добровольный договор с Генеральным секрета-
рем Организации Объединенных Наций о привер-
женности искоренению сексуальной эксплуатации 
и сексуальных надругательств. Наш премьер-ми-
нистр принимает участие в работе созданной Ге-
неральным секретарем Группы высших руководи-
телей- единомышленников в вопросах предотвра-
щения сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств и реагирования на них в операциях 
Организации Объединенных Наций. Мы финанси-
руем работу центра по вопросам прав, которыми 
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обладают жертвы сексуальных надругательств, в 
рамках Миссии Организации Объединенных Наций 
в Южном Судане. Мы все несем ответственность за 
создание транспарентной и доступной системы по-
дотчетности. Мы должны продолжать проводить 
обучение по вопросам предотвращения преследо-
ваний и обеспечения защиты. Необходимо поло-
жить конец практике взаимного укрывательства 
и внедрить практические методы для обеспечения 
того, чтобы люди могли выражать осуждение таких 
действий с ощущением полной защищенности.

Наконец, мы должны содействовать осущест-
влению повестки дня Совета, касающейся женщин 
и мира и безопасности в целом. Совет Безопасности 
должен и впредь уделять внимание той важнейшей 
роли, которую женщины играют на всех этапах 
цикла конфликта — от предотвращения до миро-
строительства. Повестка дня по вопросам жен-
щин и мира и безопасности является насыщенной 
и постоянно претерпевает изменения. Женщины 
являются движущей силой перемен во всем мире. 
Потребность в этом весьма высока, и гражданское 
общество часто указывает нам путь. Совет обязан 
справиться с выполнением этой задачи. Мы несем 
в этом отношении ответственность, в частности за 
то, чтобы эти требования претворялись в жизнь в 
рамках мандатов операций по поддержанию мира, 
например, путем оказания поддержки советникам 
по вопросам защиты женщин в миссиях. Лишая 
половину человечества возможности участвовать 
в усилиях, направленных на достижение мира, мы 
практически обрекаем себя на неудачу. Бельгия 
убеждена в том, что гендерное равенство является 
одним из важнейших элементов усилий по дости-
жению прочного мира и безопасности.

Г-жа Гильмутдинова (Российская Федерация): 
Признательны за организацию сегодняшнего меро-
приятия, посвященного вопросам участия женщин 
в миротворческих операциях Организации Объеди-
ненных Наций. Благодарим Генерального секрета-
ря Организации Объединенных Наций Антониу 
Гутерриша, главу Органа Организации Объединен-
ных Наций по наблюдению за выполнением усло-
вий перемирия генерал-майора Кристину Лунд, а 
также г-жу Лорну Мерекадже за представленные 
оценки.

Мы убеждены в значительном позитивном по-
тенциале участия женщин в различных аспектах 

урегулирования вооруженных конфликтов и миро-
строительства, в том числе в рамках миротворче-
ских миссий Организации Объединенных Наций. 
Отмечаем, что с момента принятия в 2000 году 
резолюции 1325 (2000), первой резолюции Совета 
Безопасности по тематике «Женщины, мир и без-
опасность», совместные усилия Секретариата и 
стран-поставщиков контингентов способствуют 
устойчивому укреплению роли и численности жен-
щин-миротворцев в составе военных и полицей-
ских компонентов Операций Организации Объеди-
ненных Наций по поддержанию мира.

Мы согласны с необходимостью обеспечения 
равноправных возможностей для участия женщин 
в миротворческих операциях Организации Объ-
единенных Наций и устранения структурных ба-
рьеров. При этом увеличение числа женщин в «по-
левых» миссиях не должно являться самоцелью. 
Процесс вовлечения женщин в миротворческую 
деятельность необходимо осуществлять осмыс-
ленно, основываясь на существующих потребно-
стях конкретного «полевого» присутствия. В рас-
чет также должны приниматься профессиональные 
качества, а не искусственные целевые показатели, 
направленные на достижение определенного соот-
ношения женщин и мужчин. В этой связи хотели 
бы предостеречь от чрезмерного увлечения времен-
ными специальными мерами в целях увеличения 
числа женщин в миротворчестве, ведь при пониже-
нии планки, например, в части, касающейся рангов, 
дискриминируются мужчины. О каком гендерном 
равенстве и равных возможностях приходится го-
ворить в таких условиях? Также следует учитывать 
страновую специфику каждого присутствия, в том 
числе условия безопасности при осуществлении 
операций.

Безусловно, у женщин, как и у мужчин, суще-
ствует свой набор конкурентных преимуществ, ко-
торый необходимо рационально использовать.

К примеру, женщины-миротворцы могут быть 
более эффективны при установлении контактов с 
местным населением, прежде всего с женщинами 
и детьми, поскольку вызывают у них повышенное 
чувство доверия и защищенности. Такие усилия 
востребованы при содействии в расследовании слу-
чаев сексуального насилия, когда жертва сможет 
быть более откровенной с женщинами-миротвор-
цами. При этом не стоит забывать, что миротвор-
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чество связано и с военным делом и определенны-
ми рисками, в частности, когда выполнение опре-
деленных задач требует применения физической 
силы. В целях большего привлечения женщин в 
миротворчество важно создать для них благопри-
ятные условия, учитывать их особые потребности. 
Как известно, зачастую женщины вынуждены на 
определенном этапе отказаться от работы в сфере 
миротворчества в пользу семьи и заботы о детях и 
родственниках. Как правило, это связано с невоз-
можностью совмещения женщинами работы и се-
мейной жизни «на местах» и небезопасной средой. 
Эти факторы необходимо принимать во внимание 
при дальнейшей реализации Секретариатом ген-
дерной политики. Также необходимо соблюдение 
принципа справедливой географической представ-
ленности при назначении женщин, в том числе на 
руководящие должности в операциях по поддержа-
нию мира.

Кроме того, важно помнить, что основная от-
ветственность за увеличение числа женщин в во-
енных компонентах миротворческих сил лежит на 
самих государствах. Поэтому здесь также необхо-
димо учитывать мнения самих стран-поставщиков 
контингентов, принимать во внимание националь-
ные подходы каждой страны к комплектованию 
личного состава. Возможные естественные про-
блемы с достижением каких-либо показателей не 
должны являться критерием принятия решений по 
развертыванию того или иного контингента.

Российская Федерация уже более 45 лет пред-
ставляет миротворцев в операции Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира. При 
этом доля женщин в настоящее время составляет 
около 17 процентов. Сегодня наши женщины-ми-
ротворцы работают в миссиях Организации Объ-
единенных Наций в Демократической Республике 
Конго, Косово, Южном Судане, Западной Сахаре, 
а также на Кипре. Приятно, что они удостаивают-
ся высоких оценок за свою службу в разных миро-
творческих миссиях Организации Объединенных 
Наций. Мы имеем также богатый опыт в вопросе 
подготовки миротворцев, в том числе женщин, в 
сертифицированных Организацией Объединенных 
Наций учебных центрах. В частности, Всероссий-
ский центр подготовки миротворцев МВД России в 
городе Домодедово продолжает ежегодную подго-
товку иностранных сотрудников правоохранитель-
ных органов с широким привлечением женщин. Бу-

дем и далее оказывать всевозможное необходимое 
содействие укреплению потенциала миротворче-
ства Организации Объединенных Наций.

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Прежде всего позвольте мне 
сказать о том, как я горжусь тем, что Соединен-
ное Королевство уже выполнило и перевыполнило 
установленный Организацией Объединенных На-
ций в 2015 году целевой показатель по удвоению 
количества участвующих в миротворческой дея-
тельности женщин к 2020 году. В настоящее время 
женщины составляют 7 процентов личного состава 
наших миротворческих контингентов и 18 процен-
тов военных наблюдателей и сотрудников штабных 
подразделений. Речь идет не просто о принципах 
или правильных словах. Речь об эффективности. 
Подобно тому как наши страны страдают в эконо-
мическом плане, если мы исключаем часть нашего 
населения из трудовых ресурсов, мы страдаем так-
же и в военном отношении, если не даем женщинам 
возможности служить в наших вооруженных силах 
и препятствуем их продвижению по службе в них. 
Мы мешаем себе находить лучших специалистов 
для той иной работы, ограничивая изначальную 
выборку, и тем самым мы ограничиваем нашу соб-
ственную боеспособность.

На местах, помимо получения самых компе-
тентных военнослужащих, мы получаем реальные 
оперативные преимущества от развертывания бо-
лее сбалансированных в гендерном отношении сил. 
Как и другие ораторы, мы отмечаем, что разверты-
вание большего числа миротворцев позволяет мис-
сиям взаимодействовать с более широким кругом 
лиц в местных общинах, что, в свою очередь, позво-
ляет лучше понимать ситуацию. Требовать от ми-
ротворцев понимания подоплеки местных конфлик-
тов и сопряженных с этими конфликтами факторов 
риска, лишая их возможности эффективно взаимо-
действовать с местными женщинами — все равно, 
что просить их вести патрулирование с закрытыми 
глазами. Увеличение числа женщин-миротворцев в 
составе миссий может также облегчить жизнь жен-
щин и девочек, переживших сексуальное насилие 
в условиях конфликта или сексуальную эксплуата-
цию и надругательства, дав им возможность выго-
вориться и рассказать о пережитом опыте.

Вместе с тем мы признаем и понимаем труд-
ности, с которыми сталкивается большинство на-
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циональных вооруженных сил при обеспечении 
гендерного паритета. Женщины по-прежнему со-
ставляют лишь 10,5 процента личного состава ре-
гулярных вооруженных сил Соединенного Коро-
левства и лишь 13 процентов офицерского состава 
вооруженных сил. Примеры таких «женщин-перво-
проходцев», как маршал авиации Сью Грей, кото-
рая в этом году стала первой женщиной-офицером 
Королевских ВВС, дослужившейся до генеральских 
погон, все еще являются скорее исключением, чем 
правилом. Поэтому, пусть мы и гордимся успехами, 
достигнутыми в части расширения представлен-
ности женщин в вооруженных силах Соединенного 
Королевства и, следовательно, в наших миротвор-
ческих операциях, мы знаем, что нам еще предсто-
ит большая работа. Ранее я сказал, что речь идет не 
просто о том, чтобы говорить правильные слова, а 
о том, чтобы принимать соответствующие меры, в 
связи с чем я хотел бы перечислить некоторые вещи, 
которые, по нашему мнению, необходимо сделать.

Мы должны продолжать менять менталитет, 
добиваясь того, чтобы расширение участия жен-
щин рассматривалось в качестве важнейшего опе-
ративного фактора и части базовых целей миссии, 
а не просто мероприятия, проводимого «для галоч-
ки». Мы должны продолжать принимать конкрет-
ные меры для обеспечения того, чтобы женщины 
имели равные возможности для участия в миро-
творческой деятельности. Сюда должно относить-
ся обеспечение равного доступа к информации о 
возможностях для развертывания, равные возмож-
ности для развития соответствующих навыков и 
опыта и равный доступ к надлежащим жилищным 
условиям, объектам, оборудованию и медицинским 
услугам на местах. Соединенное Королевство под-
держивает новаторские подходы к устранению этих 
и других препятствий на пути конструктивного 
участия женщин в миротворческой деятельности. 
Мы намерены сосредоточить внимание на прак-
тических действиях, обмене передовым опытом и 
извлеченными уроками и продолжать учиться на 
опыте других стран, предоставляющих воинские 
и полицейские контингенты. В этой связи, как мы 
объявили в кулуарах совещания Организации Объ-
единенных Наций на уровне министров по поддер-
жанию мира, Соединенное Королевство вносит 1,3 
млн долл. США на осуществление недавно начатой 
«Инициативы Элси по вопросам участия женщин в 
операциях по поддержанию мира», и мы полностью 

поддерживаем особый акцент фонда «Инициативы 
Элси» на стимулировании и оказании помощи го-
сударствам-членам в развертывании лучше подго-
товленных и более квалифицированных женщин-
военнослужащих и женщин-полицейских, а также 
максимальном повышении эффективности участия 
женщин.

Нам важно увеличивать численность и про-
центное соотношение участия женщин в миротвор-
ческих операциях, но, разумеется, все миротворцы, 
как мужчины, так и женщины, несут общую ответ-
ственность за проведение миротворческих опера-
ций с учетом гендерных аспектов, и мы преиспол-
нены решимости дать нашим миротворцам навыки, 
знания и понимание, которые для этого требуются. 
С ноября 2016 года весь военный персонал Соеди-
ненного Королевства, направляемый для участия 
в крупных международных операциях, проходит 
подготовку по вопросам предотвращения сексуаль-
ного насилия в условиях конфликта и вопросам, ка-
сающимся женщин и мира и безопасности. Будучи 
партнером по проведению такой подготовки, мы 
стремимся обеспечить учет гендерных аспектов в 
процессе обучения персонала из других стран.

Учет гендерных аспектов в миротворческой 
деятельности касается не только женщин. Гендер-
ное равенство касается каждого. Все мы выиграем 
от более эффективного и открытого для всех ми-
ротворчества, если удвоим наши усилия по дости-
жению высоких целей в части участия женщин. 
Исходя из этого, у меня вопрос к нашим докладчи-
кам в том, что касается реальных действий: какие 
самые срочные меры они могли бы рекомендовать 
принять Организации Объединенных Наций и го-
сударствам-членам для того, чтобы обстановка в 
миссиях была более благоприятной для женщин? 
Каковы известные им наилучшие примеры передо-
вой практики, имеющиеся на национальном уровне 
и действительно позволяющие добиться успехов в 
осуществлении этой программы?

Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы напомнить всем ораторам о необходимости 
ограничивать продолжительность своих выступле-
ний четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог 
оперативно выполнить свою работу. Просьба к де-
легациям, подготовившим развернутые заявления, 
распространить их текст в письменном виде, а при 
выступлении в зале Совета ограничиваться их со-
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кращенной версией. Кроме того, мне хотелось бы 
напомнить каждому о том, что мы не будем преры-
вать эти открытые прения на обеденный перерыв, 
поскольку число желающих выступить сегодня 
днем ораторов очень велико.

Сейчас я предоставляю слово министру ино-
странных дел и торговли Венгрии.

Г-н Сийярто (Венгрия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, благодарю Вас за предостав-
ленную нам возможность высказать свое мнение 
по этому очень важному вопросу, хотя мне следует 
быть очень осторожным в высказываниях, посколь-
ку я представляю небольшую страну, чью армию 
нельзя назвать одной из самых мощных в мире. В 
связи с этим я постараюсь сделать свое выступле-
ние смиренным и скромным.

Независимо от размера, мы являемся ответ-
ственным членом международного сообщества, и 
мы всегда сохраняли приверженность делу содей-
ствия успеху операций по поддержанию мира. Не-
давно мы отметили двадцатую годовщину нашего 
вступления в НАТО, и, окидывая взглядом прой-
денный путь, могу сказать, что мы гордимся тем, 
что не только получили преимущества от всту-
пления в Североатлантический союз, но и смогли 
внести свой вклад в его успех. Если аналогичным 
образом посмотреть на историю нашего участия в 
миротворческой деятельности Организации Объ-
единенных Наций, то я не погрешу против истины, 
сказав, что мы вносили и будем продолжать вносить 
вклад в успех наших общих усилий, поскольку счи-
таем миротворчество одной из важнейших функ-
ций Организации Объединенных Наций. Реформы, 
разумеется, необходимо проводить, и мы готовы 
принять в них участие, тем более что считаем ми-
ротворчество жизненно важным инструментом для 
устранения коренных причин миграции, которая в 
настоящее время является серьезной проблемой во 
всем мире. Мы видим, что если мы сможем предот-
вратить возникновение ситуаций, которые вынуж-
дают людей покидать свои дома, то в конечном сче-
те нам, возможно, удастся не управлять миграцион-
ными потоками, а полностью их остановить.

Недавно правительство Венгрии приняло реше-
ние увеличить численность наших военнослужа-
щих за рубежом с 1000 до 1200 человек, что позво-
лит нам также увеличить численность наших ми-
ротворцев, несущих службу в рамках миссий Орга-

низации Объединенных Наций. С тех пор как было 
принято это решение, мы начали выводить наши 
войска из состава Вооруженных сил Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира на Ки-
пре. Сейчас я могу объявить о том, что мы допол-
нительно направим 60 миротворцев для службы во 
Временных силах Организации Объединенных На-
ций в Ливане. Наши миротворцы будут служить в 
западном секторе Ливана под командованием Ита-
лии. В этой связи я хотел бы, пользуясь случаем, 
засвидетельствовать наше почтение правительству 
и народу Ливана за их труд по оказанию помощи 
миллионам беженцев и за огромные усилия по обе-
спечению стабильности их страны, положительно 
сказывающиеся на всем регионе.

Мы видим большие возможности для участия 
полицейских сил в международных операциях по 
поддержанию мира. Наши полицейские континген-
ты на Западных Балканах прекрасно подготовлены 
и помогают странам региона защищать свои грани-
цы. И хотя речь не идет о классических операциях 
по поддержанию мира, надежная защита границ, 
безусловно, способствует достижению этой цели.

Мы высоко ценим роль женщин в этих операци-
ях. В Венгрии женщины составляют 20 процентов 
личного состава вооруженных сил и 23 процента 
личного состава полиции. Эти цифры демонстри-
руют, что мы твердо привержены осуществлению 
повестки дня по вопросам женщин и мира и без-
опасности, а также заинтересованы в том, чтобы 
изучать примеры передовой практики, то есть, как 
заметил представитель Соединенного Королевства, 
учиться у лучших из лучших. Мы еще не разработа-
ли национальный план действий, но я рад объявить, 
что указания по этому вопросу для наших воору-
женных сил уже находятся в процессе подготовки.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Нидерландов.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, позвольте мне отме-
тить, что Ваше личное присутствие здесь сегодня 
является для нас большой честью. В честь руковод-
ства Германии работой Совета Безопасности в те-
кущем месяце позвольте мне поблагодарить Вас и 
на немецком языке: «Vielen Dank, Frau Vorsitzende».
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Мы присоединяемся к заявлению, с которым 
сегодня выступит наблюдатель от Европейского 
союза.

Выражаем глубокую признательность Гер-
мании и Франции за то, что они избрали вопросы 
женщин и мира и безопасности в качестве одной из 
приоритетных тем своего совместного председа-
тельства. Мы хотели бы также поблагодарить пред-
седательствующую в Совете делегацию Германии 
за то, что она, открыв шторы, улучшила освещен-
ность зала и прозрачность работы этого органа, а 
также за ее огромные усилия по обеспечению со-
блюдения временного регламента.

Мы благодарим также Генерального секретаря 
за его выступление сегодня утром и за его руково-
дящую роль. Благодарим его за то, что в важной 
инициативе «Действия в поддержку миротворче-
ства» он уделил столько внимания проблеме рав-
ного участия.

Выслушав сегодня утром других ораторов, мы 
с удовлетворением отмечаем, что согласны с тем, 
что мы обсуждаем уже не причины необходимости 
более широкого участия женщин в миротворческих 
операциях, а конкретные пути того, как это обе-
спечить. В разных миссиях и в отдельных странах, 
предоставляющих войска, имеются разные факто-
ры, препятствующие участию женщин. Однако как 
таковая эта проблема касается всех нас.

В Королевстве Нидерландов мы только что от-
метили семьдесят пятую годовщину с того момен-
та, когда женщины начали служить в вооруженных 
силах. В этой связи для меня большая честь, что 
сегодня в состав нашей делегации входят две жен-
щины — офицеры вооруженных сил Нидерландов. 
Мы отмечаем, что за последние 75 лет удалось до-
биться определенного прогресса, но понимаем, что 
в Королевстве Нидерландов мы еще не сумели до-
биться верных показателей. Я также слышал, что и 
мои коллеги сегодня обсуждали этот вопрос. Пыта-
ясь ответить на вопрос «как?», я хотел бы охватить 
следующие три проблемы: во-первых, всесторон-
ний анализ существующих барьеров; во-вторых, 
конкретные действия на основе наших выводов; и, 
в-третьих, проведение подготовки в контексте осу-
ществления этих действий.

Что касается первого вопроса, анализа суще-
ствующих препятствий, то в прошлом году Женев-

ским центром по демократическому контролю над 
вооруженными силами было проведено очень до-
бротное исследование текущего положения дел. В 
исследовании подробно описываются препятствия, 
с которыми в настоящее время сталкиваются жен-
щины при выполнении военных и полицейских 
функций в миротворческих операциях Органи-
зации Объединенных Наций. Это шаг вперед, но 
многое еще предстоит сделать. При изучении су-
ществующих препятствий на пути участия женщин 
необходимо более чутко прислушиваться к мнению 
настоящих экспертов — самих женщин. Все мы 
слышали истории о женщинах, которые довели себя 
до обезвоживания, потому что отказывались от пи-
тья, чтобы ночью не подвергать себя риску идти 
в туалет. Это неприемлемо. Мы должны работать 
сообща для предотвращения возникновения подоб-
ных ситуаций. Недавно созданный Фонд «Инициа-
тивы Элси» позволит провести дополнительные ис-
следования препятствий, имеющихся в конкретно 
взятых странах, предоставляющих войска, и мис-
сиях. Это даст нам возможность разработать инди-
видуальные стратегии и меры реагирования. Коро-
левство Нидерландов с гордостью поддерживает 
Фонд «Инициативы Элси», и мы призываем другие 
государства-члены последовать нашему примеру.

Это подводит меня ко второй части выступле-
ния о том, как воплотить результаты исследований 
в конкретные действия. Необходимо устранить ба-
рьеры на пути к равноправному участию как у себя 
в стране, так и в миссиях. В этом нет ничего слож-
ного. Многого можно добиться с помощью простых 
мер — активизации усилий по набору большего 
числа женщин, назначения национальных совет-
ников по гендерным вопросам, учета гендерных 
аспектов при разработке критериев развертыва-
ния, а также предоставления в лагерях надлежащих 
условий размещения и соответствующего обору-
дования. Кроме того, речь идет не только о мате-
риальных вещах; не менее важно то, как устроено 
наше сознание и наша культура. Нам необходимо 
сформировать культуру, в которой мы прислушива-
емся к гендерным потребностям и чутко реагируем 
на них. Генеральный секретарь содействует этому 
в рамках своей стратегии обеспечения гендерного 
равенства, которую мы приветствуем, и призываем 
всех ее поддержать.

Третий и последний момент, на котором я хо-
тел остановиться, заключается в следующем: для 
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того чтобы добиться соответствующих изменений 
в культуре, необходимо проводить надлежащее об-
учение гендерной проблематике на всех этапах во-
енной подготовки, включая подготовку перед раз-
вертыванием и непосредственно в ходе разверты-
вания. Нам необходимо развить чуткое отношение 
к гендерным аспектам во всех структурах и среди 
всего персонала миссий. Это касается как женщин, 
так и мужчин. В Королевстве Нидерландов мы до-
биваемся этого, в частности, посредством проведе-
ния курса об учете гендерных аспектов в рамках 
операций. Цифры тоже важны. Для достижения це-
левых показателей в Организации Объединенных 
Наций мы поддерживаем проведение курса под-
готовки женщин-военнослужащих. Рассчитываем, 
что и другие страны присоединятся к нам в этом.

В заключение хочу сказать, что повышение эф-
фективности наших миссий за счет более широко-
го участия женщин имеет решающее значение для 
наших усилий по модернизации миротворческой 
деятельности Организации Объединенных Наций. 
Расширению участия женщин отведено видное ме-
сто в Декларации о совместных обязательствах в 
отношении операций Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира, которую мы подпи-
сали в сентябре прошлого года. Давайте будем при-
лагать еще больше усилий, чтобы широкое участие 
женщин стало реальностью. Пришло время перейти 
от слов к действиям.

Позвольте мне также сказать генерал-майору 
Лунд, что нас вдохновляет как ее присутствие се-
годня в этом зале, так и тот факт, что для многих из 
нас и, разумеется, для военных в нашей стране она 
служит примером для подражания.

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем мы продолжим нашу работу, я хотел бы предо-
ставить нашим докладчицам возможность ответить 
на ряд заданных вопросов, поскольку они скоро 
уезжают.

Сейчас я предоставляю слово генерал-майору 
Лунд.

Генерал-майор Лунд (говорит по-английски): 
Я благодарю Председателя за возможность еще раз 
выступить и выражаю признательность участни-
ком за их конструктивный вклад. Приятно видеть 
положительную динамику в работе Совета Без-
опасности по этой теме, даже несмотря на то, что, 

как человек, несущий службу на местах, я наблю-
даю другую картину.

Отвечая на вопрос представителя Соединенно-
го Королевства, хочу сказать, что, на мой взгляд, 
первым и самым важным шагом является увеличе-
ние числа женщин. Для нас на местах цифры имеют 
большое значение. Во-вторых, все лагеря и позиции 
должны быть приспособлены для представителей 
обоих полов. Я добилась этого сама в течение двух 
лет. Это оказалось возможным во всех 26 точках, 
или лагерях. В-третьих, многие не говорили о том, 
что и мужчины должны активно выступать в под-
держку гендерного равенства. Нужно, чтобы муж-
чины шире обсуждали эту проблему, потому что, 
скорее всего, они смогут убедить друг друга лучше, 
чем это сделала бы я. Вот три вещи, о которых я 
хотела бы сказать.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово г-же Мерекадже.

Г-жа Мерекадже (говорит по-английски): Я хо-
тела бы поблагодарить всех за высказанные заме-
чания. Мы уже добились определенного прогресса. 
Мы не стоим на месте. Хочу сказать, что, во-первых, 
необходимо улучшить состояние объектов, чтобы 
удержать тех, кто уже находится в составе миссий 
по поддержанию мира. Во-вторых, нам необходи-
мо укреплять программы наставничества для обе-
спечения возможности подготовки большего числа 
девушек к участию в операциях по поддержанию 
мира. В-третьих, странам, предоставляющим воин-
ские и полицейские контингенты, необходимо про-
анализировать свое внутреннее законодательство в 
целях создания условий, способствующих посту-
плению девушек на службу.

Необходимо разработать стандарты приема де-
вушек на службу, чтобы они были готовы соответ-
ствовать требуемым стандартам при исполнении. 
Мы были свидетелями того, что препятствием для 
прохождения службы в миссии для девушек стано-
вилось неумение управлять автомобилем с механи-
ческой коробкой передач. Если бы это требование 
было четко сформулировано заранее, то девушки 
могли бы соответствующим образом подготовиться 
и пройти отбор для поступления на службу. Так мы 
сможем привлечь на службу больше женщин, кото-
рые затем смогут претендовать на участие в миро-
творческих миссиях.
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Прошу прощения, но я вынуждена закончить на 
этом ввиду необходимости соблюдать комендант-
ский час.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю обеих наших докладчиц за конкретные пред-
ложения, основанные на их обширном опыте.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Вьетнама.

Г-н Ле Хоай Чунг (Вьетнам) (говорит по-
английски): Вьетнам благодарит председательству-
ющую делегацию Германии за созыв сегодняшних 
прений для обсуждения вопроса об участии жен-
щин в деятельности по поддержанию мира. Я хотел 
бы также выразить признательность Генеральному 
секретарю за его содержательный брифинг.

Вьетнам убежден в том, что женщины являются 
активными и ключевыми участниками миротвор-
чества и борцами за мир, вносящими уникальный и 
существенный вклад в достижение прочного мира в 
зонах конфликта. В подтверждение их важной роль 
можно привести целый ряд примеров.

Женщины-миротворцы могут получить доступ 
к тем группам населения и в те районы, которые 
обычно закрыты для мужчин. Они могут устано-
вить непосредственный контакт с местными об-
щинами, чтобы помочь в обеспечении соблюдения 
прав женщин и девочек в принимающих общинах и 
тем самым внести свой вклад в работу миссий Ор-
ганизации Объединенных Наций над гендерными 
проблемами и удовлетворением потребностей жен-
щин и девочек. В патриархальных обществах они 
могут служить для женщин и девочек примером 
для подражания и мотивировать их на отстаивание 
своих прав и на участие в мирных процессах, в том 
числе на поступление на работу в силовые структу-
ры, что в принципе может привести к расширению 
участия женщин в миротворческих операциях.

Обеспечение гендерного паритета может также 
привести к сокращению масштабов сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств и пре-
ступлений на сексуальной почве, бросающих тень 
на миротворческие операции. Согласно недавнему 
исследованию, в результате даже относительно не-
большого увеличения числа женщин в составе во-
инских подразделений миротворческих сил число 
преступлений сексуальной направленности может 
сократиться более чем в два раза. Вьетнам также 

считает, что участвующие в миротворческих опе-
рациях женщины по-прежнему сталкиваются с 
многими препятствиями, которые могут помешать 
им в полной мере реализовать свой потенциал в 
миротворческой миссии и даже вообще быть зачис-
ленными в ее состав. Поэтому Вьетнам хотел бы 
вынести следующие рекомендации.

Во-первых, резолюция 2242 (2015) должна и 
впредь эффективно соблюдаться.

Во-вторых, мы предлагаем Генеральному се-
кретарю провести тщательное исследование ха-
рактерных для стран препятствий на пути участия 
женщин в силовых структурах этих стран и их ис-
пользования в качестве миротворцев, а также реко-
мендуем государствам-членам, предоставляющим 
воинские и полицейские контингенты, разработать 
всеобъемлющую нормативную базу, в основу ко-
торой можно было бы положить стратегию по обе-
спечению гендерного паритета на период 2018-2028 
годов, представленную Департаментом миротвор-
ческих операций.

В-третьих, мы призываем развитые страны ак-
тивизировать свою поддержку фонда «Инициативы 
Элси», чтобы придать ускорение прогрессу в дости-
жении цели увеличения доли женщин в составе во-
енных и полицейских подразделений.

И последнее, но не менее важное: необходимо 
обеспечить соблюдение миротворческими миссия-
ми Организации Объединенных Наций принципов 
невмешательства во внутренние дела суверенных 
государств, согласия сторон, беспристрастности и 
неприменения силы, за исключением случаев само-
обороны и защиты мандата.

С 2014 года Вьетнам направляет своих военнос-
лужащих для участия в миротворческих операциях 
Организации Объединенных Наций в Южном Су-
дане и Центральноафриканской Республике. Вьет-
намские женщины полны решимости более активно 
участвовать в миротворческих операциях на всех 
уровнях и на ключевых должностях. На протяже-
нии всей истории Вьетнама женщины всегда игра-
ли ключевую роль как с точки зрения национальной 
обороны, так и с точки зрения национального стро-
ительства. В октябре 2017 года первая вьетнамская 
женщина-миротворец в звании майора приступила 
к службе в Миссии Организации Объединенных 
Наций в Южном Судане (МООНЮС). Год спустя, в 
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октябре 2018 года, Вьетнам направил в Южный Су-
дан свой первый полевой госпиталь второго уровня, 
в состав которого входили 10 женщин. Мы стараем-
ся не нарушать эту положительную тенденцию.

Я хотел бы также поблагодарить Вас, г-жа Пред-
седатель, и воздать должное всем миротворцам во 
всем мире за их вклад и за их жертвы во имя между-
народного мира, безопасности и процветания.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Гватемалы.

Г-н Кастаньеда Соларес (Гватемала) (гово-
рит по-испански): Мы благодарим председатель-
ствующую в Совете Безопасности делегацию 
Германии за организацию этих открытых прений 
и за распространение концептуальной записки 
(S/2018/293, приложение), которая послужит осно-
вой для наших обсуждений. Мы также выражаем 
признательность за брифинги, проведенные по этой 
очень важной теме.

Всестороннее и активное участие женщин-во-
еннослужащих, женщин-полицейских и женщин-
гражданских экспертов в операциях Организа-
ции Объединенных Наций по поддержанию мира 
способствует росту авторитета и эффективности 
работы Совета Безопасности. Оно также служит 
важным свидетельством прогресса, достигнутого в 
области гендерного равенства и расширения прав 
и возможностей женщин в принимающих странах, 
и стимулирует эти страны на участие в процессах 
установления и укрепления мира.

Резолюция 1325 (2000) создает прецедент в том, 
что касается признания ключевой роли женщин в 
укреплении международного мира и безопасности. 
Государства-члены должны рассматривать эту ре-
золюцию не столько в качестве справочного мате-
риала, а сколько в качестве практического руко-
водства в работе по поощрению участия женщин в 
предотвращении конфликтов, мирных переговорах 
и постконфликтном восстановлении. Опыт показы-
вает, что женщины вносят неоценимый вклад в ми-
ростроительство, в особенности в восстановление 
местной экономики, постконфликтное планирова-
ние и воссоздание управленческих структур. По 
этим причинам мы считаем необходимым и впредь 
направлять усилия в рамках системы Организации 
Объединенных Наций на то, чтобы придать новый 
импульс выполнению резолюции 1325 (2000), осо-

бенно в части вопросов предотвращения конфлик-
тов в соответствии с концепцией устойчивого мира, 
основанной на резолюциях, подтверждающих важ-
ное значение архитектуры укрепления мира.

Очевидно, что если не вовлекать женщин в раз-
работку национальной политики, общество начнет 
пробуксовывать. Поэтому необходимо ликвидиро-
вать неравенство и обеспечить, чтобы потенциал 
женщин был всегда востребованным. В этой связи 
мы вновь заявляем о том, что меры по расширению 
прав и возможностей женщин являются инструмен-
том ускоренного развития государств и что поэто-
му в рамках государственной политики основное 
внимание должно уделяться вопросам гендерного 
равенства и равноправия.

Как страна, предоставляющая войска в состав 
миротворческих контингентов Организации Объ-
единенных Наций, дислоцированных в районах 
вооруженного конфликта, Гватемала считает для 
себя честью участвовать в различных миротвор-
ческих операциях. За последние несколько лет мы 
направили в их состав более 300 женщин-военнос-
лужащих, которые занимают должности военных 
наблюдателей, штабных офицеров, помощников 
штабных офицеров, офицеров тыла, командиров 
взводов, врачей, переводчиков, офисных работни-
ков и военных следователей, что говорит о потен-
циале гватемальских женщин и их стремлении к 
поиску мирных и всеобъемлющих путей решения 
конфликтов. Многие из этих женщин участвовали 
в осуществлении проектов, которые оказали поло-
жительное воздействие на положение в Гаити и Де-
мократической Республике Конго.

Для достижения этой важной цели Гватема-
ла на базе своего регионального учебного центра 
осуществляет подготовку персонала для участия в 
миротворческих операциях, в ходе которой особое 
внимание уделяется вопросам защиты, особым по-
требностям и правам человека, особенно потребно-
стям и правам женщин и детей, в конфликтных и 
постконфликтных ситуациях. Мы также поощряем 
участие женщин в международных курсах, органи-
зуемых Организацией Объединенных Нацией.

В заключение я хотел бы подчеркнуть тот факт, 
что Гватемала активно работает над сокращением 
неравенства, исходя из твердой убежденности в 
том, что женщины вносят весомый вклад в реше-
ние этой благородной задачи. Поэтому мы будем и 
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впредь содействовать принятию мер в рамках на-
шего национального плана действий по осущест-
влению резолюции 1325 (2000) в целях расшире-
ния и активизации участия в этой работе женщин, 
особенно на ключевых и руководящих должностях. 
Для Гватемалы является большой честью и предме-
том гордости то, что женщины нашей страны при-
нимают участие в миротворческой деятельности, и 
наша страна продолжит следовать этому курсу, по-
тому что мы привержены делу мира.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Мексики.

Г-жа Васкес Муньос (Мексика) (говорит по-
испански): Прежде всего, г-н Председатель, я хотел 
бы выразить признательность Германии за созыв 
этих прений и за пристальное внимание Вашего 
председательства к вопросу о женщинах и мире и 
безопасности.

Женщины и девочки составляют более поло-
вины населения мира и благодаря своему важному 
вкладу в сохранение открытых обществ играют 
центральную роль в предотвращении конфликтов и 
в поддержании мира и миростроительстве.

Отсутствие женщин в мирных процессах и пе-
реговорах усугубляет экономическое, социальное и 
гендерное неравенство, а также политическую и со-
циальную дискриминацию, которая и так уже суще-
ствует в постконфликтных обществах. С этим боль-
ше нельзя мириться. Совету Безопасности целесоо-
бразно вновь подтвердить важную роль женщин в 
предотвращении и урегулировании конфликтов, а 
также в миростроительстве и постоянно подчерки-
вать необходимость обеспечения их равноправного 
и всестороннего участия во всех инициативах по 
поддержанию и укреплению мира и безопасности.

Спустя почти 20 лет после принятия резолюции 
1325 (2000) мы укрепили соответствующую право-
вую и политическую базу, взяв на вооружение по-
вестку дня по вопросам женщин и мира и безопас-
ности. Тем не менее необходимо прилагать больше 
усилий для обеспечения эффективного, последова-
тельного и комплексного учета гендерной пробле-
матики в рамках всей системы Организации Объ-
единенных Наций и для устранения практической 
и политической маргинализации, которая сохраня-
ется в плане реального участия женщин в решении 
всех вопросов и на всех уровнях принятия реше-

ний, включая поддержание международного мира 
и безопасности.

Число женщин, участвующих в миротворче-
ских операциях, по-прежнему остается на непри-
емлемо низком уровне — они составляют лишь 4 
процента военного и 10 процентов полицейского 
персонала. Поэтому мы высоко оцениваем усилия, 
которые Генеральный секретарь прилагает для осу-
ществления своей стратегии обеспечения гендер-
ного паритета в рамках всей системы Организации 
Объединенных Наций, а также приветствуем Де-
кларацию о совместных обязательствах в отноше-
нии операций Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира, которую Мексика одобряет, 
поскольку эти усилия и эта Декларация позволят 
увеличить число женщин среди гражданского и не-
гражданского персонала на всех уровнях и на клю-
чевых должностях в миротворческих операциях и 
дадут возможность обеспечить учет гендерной про-
блематики на всех этапах анализа, планирования, 
осуществления и отчетности.

Мы надеемся, что пересмотренная стратегия 
расширения участия женщин в миротворческих 
операциях, которая будет представлена Генераль-
ным секретарем на рассмотрение Совета Безопас-
ности в соответствии с резолюцией 2436 (2018), 
будет способствовать всестороннему, конструк-
тивному и эффективному участию женщин во всех 
аспектах миротворчества, миростроительства и со-
хранения мира.

Мексика поддерживает и поощряет всесторон-
нее участие женщин во всех сферах жизни обще-
ства. Обеспечение гендерного равенства и расши-
рение прав и возможностей женщин и девочек явля-
ются одним из руководящих принципов реформа-
торской многосторонней внешней политики нового 
правительства Мексики. В этой связи я рада сооб-
щить, что после возобновления в 2015 году своего 
участия в миротворческих операциях Организации 
Объединенных Наций Мексика направила из своих 
вооруженных сил в общей сложности девять жен-
щин в состав миротворческих миссий в Колумбии, 
Западной Сахаре и Мали.

Кроме того, нам удалось достичь 15-процентно-
го показателя участия женщин в миротворческих 
миссиях, соблюдать который Организация Объеди-
ненных Наций требует от стран, предоставляющих 
свои контингенты для этих операций. Как мы не-
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давно заявили на состоявшемся 29 марта совеща-
нии Организации Объединенных Наций на уровне 
министров по вопросам потенциала неграждан-
ского персонала результатам его работы и его за-
щиты в операциях по поддержанию мира, Мексика 
намерена увеличить число женщин в миротворче-
ских операциях. Они будут проходить подготовку 
в соответствии со стандартами Организации Объ-
единенных Наций, поскольку Мексика привержена 
обеспечению того, чтобы Организация прилагала 
усилия для расширения конструктивного участия 
женщин в таких операциях. Кроме того, в начале 
этого месяца в рамках предшествующей разверты-
ванию учебной подготовки, которую с 2018 года 
проводит Объединенный центр подготовки к опе-
рациям по поддержанию мира Мексики, начался 
первый предназначенный для женского персонала 
курс по гендерной проблематике и повестке дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности.

В заключение хотела бы сказать, что мы долж-
ны продолжать задумываться о том, как мы воспри-
нимаем применение силы, конфликты, оружие и их 
связь с такими социальными понятиями, как муже-
ственность и женственность. Только в таком случае 
мы сможем продолжать продвигать повестку дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности и сможем 
добиться гендерного равенства.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Канады.

Г-н Арбайтер (Канада) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Группы друзей 
по вопросу о женщинах, мире и безопасности — не-
официальной сети, в которую входит 51 заинтере-
сованное государство-член под председательством 
Канады и которая представляет все пять региональ-
ных групп Организации Объединенных Наций.

Вовлечение женщин в миротворческие опера-
ции Организации Объединенных Наций является 
правильным и разумным решением. В резолюции 
1325 (2000) признается важность равноправного и 
всестороннего участия женщин во всех усилиях, 
направленных на поддержание и укрепление мира 
и безопасности. Совет Безопасности, в том числе в 
резолюциях 2242 (2015), 2378 (2017), 2382 (2017) и 
2436 (2018), решительно подтверждает незамени-
мую роль женщин в поддержании мира и продол-
жает подчеркивать настоятельную необходимость 
увеличения числа женщин среди гражданского 

и негражданского персонала в миротворческих 
операциях.

Страны, предоставляющие воинские и полицей-
ские контингенты, откликнулись на эти призывы, в 
том числе в рамках инициативы Генерального се-
кретаря «Действия в поддержку миротворчества». 
В целом расширение участия женщин в миротвор-
ческих операциях способствует эффективному осу-
ществлению Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года, включая цель 5 
в области устойчивого развития, касающуюся ген-
дерного равенства, и цель 16, касающуюся мира, 
правосудия и сильных институтов власти.

Факты и опыт показывают, что участие женщин 
приводит к результатам, которые делают миротвор-
ческие операции более эффективными. Женщины 
привносят ценные идеи, повышают информиро-
ванность о положении дел, расширяют масштабы 
работы миссий по обеспечению защиты и доступ 
населения к важнейшим услугам, а также помога-
ют укреплять доверие со стороны местных общин. 
Это повышает уровень охраны и безопасности ми-
ротворцев и общин, которым они служат, а также 
оперативную эффективность миссий.

Несмотря на постоянные барьеры, женщины 
неоднократно доказывали, что они способны вы-
полнять те же функции, отвечать тем же стандар-
там и работать в таких же трудных условиях, что и 
их коллеги-мужчины. Группа друзей приветствует 
усилия Секретариата, в частности стратегию Де-
партамента миротворческих операций по обеспе-
чению гендерного паритета среди негражданского 
персонала, которая направлена на увеличение чис-
ла женщин среди негражданского персонала. Мы 
преисполнены решимости содействовать достиже-
нию ее целей.

Однако мы подчеркиваем, что речь идет не о су-
хой статистике. Женщины должны иметь возмож-
ность в полной мере и конструктивно участвовать 
в миротворческих операциях на всех уровнях и на 
всех должностях — в гражданском, полицейском, 
военном компонентах или на руководящих долж-
ностях, или в составе групп комплексных миссий.

Кроме того, важнейшее значение имеют усилия, 
направленные на сокращение числа препятствий, 
стоящих на пути участия женщин, и на разработ-
ку институциональных стандартов повышения их 
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безопасности, таких как подготовка по вопросам 
сексуальных домогательств, предупреждения сек-
суальных надругательств и реагирования на них. 
Мы также приветствуем недавний прогресс в до-
стижении в рамках этой стратегии гендерных целе-
вых показателей, включая увеличение численности 
развернутых полицейских и воинских подразделе-
ний смешанного состава и назначение женщин на 
руководящие должности в миссиях.

Однако, несмотря на этот прогресс, нам все еще 
не удается обеспечить полного вовлечения женщин 
в миротворческие операции. Женщины составляют 
менее 5 процентов воинских контингентов и менее 
8 процентов сформированных полицейских под-
разделений, а в миротворческих операциях они со-
ставляют лишь 22 процента гражданских лиц. Если 
посмотреть на присутствие женщин в командном 
составе миротворческих операций, то тут дела об-
стоят еще хуже. Мы должны добиться большего.

Хотя Организация Объединенных Наций при-
нимает некоторые меры, в конечном счете, за на-
бор, подготовку, поддержку, экипировку и развер-
тывание женщин-миротворцев отвечают страны, 
предоставляющие войсковые и полицейские кон-
тингенты. Всем странам, предоставляющим воин-
ские и полицейские контингенты, следует всесто-
ронне пересмотреть свои критерии и процедуры 
развертывания в составе миротворческих операций 
Организации Объединенных Наций, в том числе 
им нужно устранить постоянные препятствия, с 
которыми сталкиваются женщины, такие как пре-
пятствия, связанные с набором, подготовкой и про-
движением по службе, ограничениями на род за-
нятий, доступом к возможностям развертывания, 
институциональными проблемами, касающимися 
структуры соответствующих служб безопасности, 
и дополнительными ограничениями, обусловлен-
ными стереотипами.

Мы просто не можем добиться успеха в миро-
творческих операциях Организации Объединенных 
Наций, не приведя в порядок наши собственные 
дома. В этой связи важными инструментами вы-
полнения обязательств в отношении обеспечения 
участия женщин в миротворческих операциях мо-
гут быть национальные планы действий и страте-
гии по вопросам женщин и мира и безопасности. 
Мы призываем принять и пересмотреть такие пла-
ны в целях расширения набора, удержания и раз-

вертывания женщин в службах безопасности, ока-
зывающих поддержку миротворческим операциям.

Наконец, Группа отмечает, что увеличение чис-
ла женщин в миротворческих операциях должно 
сопровождаться неустанными усилиями по выпол-
нению обязательств Организации Объединенных 
Наций в отношении учета гендерных аспектов в 
таких операциях. Успех миротворческих опера-
ций зависит от того, насколько хорошо они будут 
оснащены надлежащим потенциалом в области 
гендерного анализа и опытными кадрами на всех 
уровнях и на всех этапах миссии. Роль советников 
по гендерным вопросам и советников по вопросам 
защиты женщин в достижении этой цели нельзя не-
дооценивать, и мы подчеркиваем важность обеспе-
чения того, чтобы они имели доступ к ресурсам и 
подготовке, необходимым для выполнения их важ-
нейших задач. Сообща мы можем повысить эффек-
тивность операций по поддержанию мира и сделать 
так, чтобы они как можно лучше учитывали инте-
ресы общин, которым они служат.

(говорит по-французски)

Позвольте мне от имени нашей страны выска-
зать несколько дополнительных соображений от-
носительно участия женщин в миротворческих 
операциях. Я особо отмечаю прекрасные брифин-
ги Генерального секретаря, генерал-майора Лунд 
и г-жи Мерекадже. Как мы слышали сегодня, кон-
структивное участие женщин в миротворческих 
операциях является не только желательным, но и, 
если говорить откровенно, настоятельно необходи-
мым. Это мнение не является новым и не вызывает 
никаких сомнений. Его неоднократно высказывали 
многие государства-члены, Генеральный секре-
тарь, заместители Генерального секретаря, пред-
ставители гражданского общества и командующие 
силами на местах. По этому вопросу достигнут кон-
сенсус, который Канада приветствует. Однако этот 
консенсус потребуется перевести на язык практи-
ческих действий. Нынешние показатели очень да-
леки от тех, какими они должны быть. Что-то не 
работает. Большинство членов Совета и Генераль-
ной Ассамблеи согласны с тем, что прогресс в деле 
обеспечения участия женщин в миротворческих 
операциях является скромным, незначительным и 
недостаточным.

Реализуемая Канадой «Инициатива Элси по во-
просам участия женщин в операциях по поддержа-
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нию мира» призвана изменить эту ситуацию. В ос-
нову ее концепции и структуры положены мнения 
женщин, лично участвовавших в миротворческих 
операциях. Вместе с нашими партнерами мы нача-
ли с того, что попросили женщин-миротворцев по-
делится своим опытом до, во время и после их уча-
стия в операциях. Непосредственно от них мы уз-
нали о значительных структурных препятствиях, с 
которыми они продолжают сталкиваться, включая 
отсутствие возможностей профессиональной под-
готовки, отсутствие наставников и сетей поддерж-
ки, неудовлетворительные жилищные и бытовые 
условия и низкая техническая оснащенность, отсут-
ствие информации о возможностях развертывания 
и плохое руководство. Мы также узнали о том, что 
им приходилось сталкиваться с нежелательными 
прикосновениями, сексуальными домогательства-
ми и оскорбительными замечаниями в свой адрес, 
а также о воздействии такого опыта на них самих и 
на их миссии. Они задавались вопросом о том, сле-
дует ли сообщать о таких инцидентах, и если да, 
то с какой целью. Тот факт, что подобная ситуации 
продолжает иметь место, не может не беспокоить, 
но мы можем и должны решить эту проблему.

(говорит по-английски)

То, что мы услышали — эти лишь отдельные 
эпизоды из жизни, но все они достоверные. Мы 
должны продолжать собирать такие факты. По этой 
причине Канада и Норвегия финансируют разра-
ботку методологии оценки препятствий для сбора 
такого рода эмпирических данных, которые помо-
гают нам глубже разобраться с систематическими 
проблемами, стоящими перед женщинами-миро-
творцами. Вооруженные силы Канады и Королев-
ская канадская конная полиция также сотрудни-
чают с нашими двусторонними партнерами по 
«Инициативе Элси», вооруженными силами Ганы 
и полицейской службой Замбии в целях использо-
вания результатов этих оценок для поиска путей 
устранения структурных барьеров, существующих 
в наших собственных системах. Мы стремимся со 
всеми делиться накопленным опытом и призыва-
ем остальных прилагать аналогичные усилия. Мы 
были очень рады услышать сегодня утром от не-
скольких членов Совета о том, что они также осоз-
нают, какие препятствия существуют в их систе-
мах. Мы понимаем, что это может оказаться не про-
стым делом и что некоторым государствам-членам 
может потребоваться помощь.

В этой связи мы поздравляем Структуру 
«ООН–женщины» с запуском накануне совещания 
министров по вопросам поддержания мира фонда 
«Инициативы Элси» для содействия участию жен-
щин в операциях по поддержанию мира в качестве 
военнослужащих и полицейских. В основу деятель-
ности фонда «Инициативы Элси» положен новатор-
ский подход, позволяющий создавать финансовые 
стимулы для расширения участия в миротворче-
ских операциях хорошо подготовленных и квали-
фицированных женщин, включая выплату премии 
за развертывание подразделений, в состав которых 
входят женщины. Канада уже внесла в этот фонд 
15 млн долл. США, и мы приветствуем дополни-
тельные взносы, о которых недавно объявили Ни-
дерланды, Соединенное Королевство и Финляндия, 
а сегодня утром и Германия. Мы призываем все 
государства-члены рассмотреть возможность обра-
щения за финансовой поддержкой их собственных 
национальных усилий или в качестве альтернативы 
рассмотреть вопрос о внесении взносов в бюджет 
фонда.

Я хотел бы также выразить Германии призна-
тельность за ее руководство работой по созданию 
сети женщин-миротворцев. О ценном значении та-
кой сети мы слышали от многих женщин-миротвор-
цев из Канады и из других стран. То же самое сегод-
ня утром мы услышали и от наших докладчиков, и 
мы рассчитываем на сотрудничество с Германией и 
другими заинтересованными сторонами в налажи-
вании сетевого взаимодействия в связи с «Иници-
ативой Элси». Важность сетевого взаимодействия 
неоднократно подчеркивалась также на подготови-
тельном совещании на уровне министров, на кото-
ром обсуждалась проблематика женщин и мира и 
безопасности и которое Эфиопия и Канада совмест-
но организовали в Аддис-Абебе в январе. Это ме-
роприятие, в котором приняли участие женщины и 
мужчины из более чем 60 стран, продемонстриро-
вало значение разнообразия для повышении эффек-
тивности работы миротворческих миссий.

Я присутствовал на нем и узнал немало для себя 
нового от женщин-миротворцев, лидеров граждан-
ского общества, ученых и дипломатов, которые де-
лились своим личным опытом участия в миссиях. 
Все они соглашались с тем, что в миссиях женщи-
ны выступают проводником перемен и надежными 
партнерами, что от них часто исходит инициатива 
и что они находятся в тесном контакте с местным 
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населением. Они совершенно четко заявляли, что 
ответственность за обеспечение инклюзивности 
должны нести лидеры. Говорить об инклюзивности 
намного легче, чем на деле обеспечить ее. Все за-
висит от нашего практического выбора. В частно-
сти, речь идет о том, насколько умело планируют-
ся операции Организации Объединенных Наций, 
насколько полно они обеспечиваются ресурсами и 
укомплектовываются кадрами и насколько точно 
оценивается их результативность.

У Совета Безопасности также есть выбор. Он 
может продемонстрировать готовность прислу-
шиваться к тому, насколько правильно он форму-
лирует мандаты миссий с момента их создания до 
их свертывания и на последующий период. Канада 
твердо привержена курсу на сотрудничество с Ор-
ганизацией Объединенных Наций в поиске прак-
тических путей преодоления препятствий, с кото-
рыми сталкиваются женщины-миротворцы. Мы 
убеждены в том, что сумеем достичь этих целей, 
продолжая прислушиваться к замечаниям в свой 
адрес и работать.

Если Канада будет избрана членом Совета Без-
опасности на период 2021-2022 годов, мы привне-
сем этот подход и эту приверженность в его работу. 
Мы должны поощрять и мотивировать друг друга и 
Организацию Объединенных Наций. Это непросто, 
но от повышения инклюзивности миротворческих 
операций Организации Объединенных Наций вы-
играют все. Мы сможем достичь этой цели только 
при условии, что мы будем сотрудничать друг с 
другом.

Председатель (говорит по-английски): Что ка-
сается кандидатуры Канады на членство в Совете 
Безопасности, то мы стараемся ограничить продол-
жительность своих выступлений в Совете пятью 
минутами.

Слово предоставляется представителю 
Норвегии.

Г-жа Скоре (Норвегия) (говорит по-английски): 
Мое выступление займет менее пяти минут.

Я имею честь выступить от имени пяти стран 
Северной Европы: Дании, Финляндии, Исландии, 
Швеции и моей собственной страны, Норвегии.

Я хотела бы поблагодарить Генерального секре-
таря за то, что он уделяет особое внимание вопро-

сам гендерного равенства и гендерного паритета. 
Основополагающее значение для борьбы с укоре-
нившимися предрассудками и другими препят-
ствиями на пути всестороннего участия женщин 
в миротворческих операциях и мирных процессах 
имеет эффективное руководство. Нам необходи-
мо выявить все барьеры, существующие в наших 
странах и в системе Организации Объединенных 
Наций, и определить их негативное влияние на 
участие женщин в миротворческой деятельности. 
Мы хотели бы прокомментировать пять вопросов, 
поднятых в концептуальной записке Председателя 
(S/2019/293, приложение).

Во-первых, в мандатах Совета Безопасности 
должна быть четко прописана необходимость уве-
личения числа женщин в составе миссий и обеспе-
чения представленности женщин во всех категори-
ях персонала, а также важность учета гендерной 
проблематики во всей работе миссий. В них также 
должна получить четкое отражение важность обе-
спечения всестороннего участия женщин в поли-
тических процессах в принимающих обществах. 
Это залог успешного урегулирования конфликтов 
и успешного перехода от миротворческого присут-
ствия к другим формам поддержки.

Во-вторых, как страны, предоставляющие во-
инские и полицейские контингенты, мы все несем 
ответственность за увеличение числа женщин в 
составе миротворческих контингентов и за устра-
нение существующих на этом пути препятствий, в 
том числе в рамках национальных планов действий 
по осуществлению резолюции 1325 (2000) по во-
просам женщин и мира и безопасности.

В-третьих, профессиональная подготовка име-
ет ключевое значение как для расширения участия 
женщин, так и для более глубоко понимания всеми 
миротворцами гендерной проблематики.

В-четвертых, государствам-членам следует ак-
тивно выдвигать женщин на руководящие должно-
сти. Важно не только использовать такой ценный 
ресурс, как женщины, но и подавать примеры для 
подражания, которые могут мотивировать других 
женщин на участие в миротворческой деятельно-
сти. Мы говорим об этом, исходя из собственно-
го опыта. Страны Северной Европы гордятся тем, 
что женщины их наших стран входят в состав ру-
ководства миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций. Одним из примеров может 
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служить генерал-майор Кристина Лунд, которая 
стала первой женщиной, назначенной командую-
щей силами миссии Организации Объединенных 
Наций, и первой женщиной, возглавившей Орган 
Организации Объединенных Наций по наблюде-
нию за выполнением условий перемирия на Ближ-
нем Востоке.

В-пятых, нередко сила кроется в цифрах. Соз-
дание различных видов женских сетей — это весь-
ма эффективный способ ведения активной инфор-
мационно-пропагандистской работы и налажива-
ния обмена опытом между женщинами-миротвор-
цами. В качестве примера можно назвать Женскую 
военную сеть, созданную в Нью-Йорке в прошлом 
году по инициативе Норвегии и Швеции. Я хотела 
бы призвать женщин из всех государств-членов, ко-
торые имеют военную подготовку или участвуют в 
миротворческих операциях, присоединиться к этой 
сети.

В заключение позвольте заверить присутству-
ющих в решимости стран Северной Европы про-
должать работать над увеличением числа женщин 
в составе миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций на всех уровнях и во всех ка-
тегориях персонала.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Японии.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Германию 
за созыв сегодняшнего заседания и за обсуждение 
этой очень важной темы.

Полноценное и значимое участие женщин на 
всех этапах мирного процесса стало сегодня не-
отъемлемой частью усилий по сохранению мира, 
включая успешное проведение миротворческих 
операций. Совет Безопасности неоднократно при-
знавал его важность, в том числе в резолюции 1325 
(2000) и последующих резолюциях. Япония дви-
жется к этой цели под руководством премьер-ми-
нистра Абэ.

Участники пятой Всемирной ассамблеи жен-
щин, которая прошла в Японии в прошлом месяце, 
подтвердили важность расширения участия жен-
щин в миротворческих миссиях и в работе в прини-
мающих странах в качестве военнослужащих, по-
лицейских и судебных работников. Подбор талант-
ливых и мотивированных женщин имеет ключевое 

значение для повышения эффективности деятель-
ности любой организации, включая миротворче-
ские операции Организации Объединенных Наций.

Япония приветствует усилия, прилагаемые Се-
кретариатом для увеличения численности военного 
и полицейского персонала женского пола, включая 
новую стратегию обеспечения гендерного паритета 
среди негражданского персонала. Государства-чле-
ны могут активизировать эти усилия двумя спосо-
бами. Во-первых, страны, предоставляющие войска 
(СПВ), и страны, предоставляющие полицейские 
контингенты (СПП), могут обеспечить всесторон-
нее и конструктивное участие женщин в своих на-
циональных вооруженных силах и полиции, что в 
значительной степени будет способствовать уве-
личению числа женщин в составе негражданского 
персонала миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций. В конце концов, как СПВ и 
СПП могут помочь полевым миссиям Организации 
Объединенных Наций в достижении целей стра-
тегии обеспечения гендерного паритета среди не-
гражданского персонала, если они не достигли этих 
целей у себя дома?

Здесь я хотел бы поделиться опытом Японии. 
Одним из недавних заметных достижений ста-
ло снятие всех ограничений на службу женщин в 
Силах самообороны, за исключением двух под-
разделений, подпадающих под действие закона об 
охране материнства. Мы приняли решение разре-
шить женщинам служить в пехоте, разведке, инже-
нерных войсках, во всех видах авиации и даже на 
подводных лодках. Это позволяет талантливым и 
мотивированным женщинам строить карьеру в со-
ответствии со своими интересами. Инициатором 
этого кардинального изменения в политике стало 
политическое руководство. В 2013 году в Генераль-
ной Ассамблее премьер-министр г-н Абэ призвал к 
построению общества, в котором женщины будут 
блистать (см. A/68/PV.12). С тех пор он последова-
тельно выступает за реформу Сил самообороны и 
в поддержку полноценного участия женщин в их 
деятельности.

Важное значение имеет также комплексный 
подход, поскольку расширение присутствия жен-
щин требует времени и ресурсов для реализации 
многочисленных задач, начиная с изменения мен-
талитета и заканчивая строительством помеще-
ний для размещения женщин. В апреле 2017 года 
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Министерство обороны выступило с инициативой, 
направленной на устранение всех препятствий на 
пути участия женщин.

Вторым шагом, который государства-члены 
могут предпринять для содействия осуществлению 
этой стратегии, является обеспечение учебной под-
готовки женщин-военнослужащих перед разверты-
ванием, с тем чтобы облегчить их развертывание. 
Например, на учебно-просветительских курсах 
Военной академии связи Организации Объединен-
ных Наций подготовку прошли 155 женщин-во-
еннослужащих, 19 из которых уже направлены в 
миссии или будут туда направлены в ближайшее 
время. Япония оказывает финансовую поддержку 
в работе этих курсов, а также курсов для женщин-
военнослужащих, организованных структурой 
«ООН-женщины».

В заключение позвольте мне коснуться усилий, 
которые мы прилагаем в рамках повестки дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности. В мар-
те Япония пересмотрела свой национальный план 
действий по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Для решения проблемы сексуального на-
силия в условиях конфликта в декабре 2018 года в 
Токио совместно с Департаментом миротворческих 
операций мы организовали первые в истории курсы 
повышения квалификации советников по вопросам 
защиты женщин. Пройдя такую подготовку, персо-
нал полевых миссий будет более чутко реагировать 
на конкретные потребности женщин и девочек на 
местах, а сами миссии станут более доступными 
для местных женщин.

Мы будем продолжать осуществлять повестку 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности и 
содействовать участию женщин в миротворческих 
операциях Организации Объединенных Наций на 
всех уровнях, в том числе путем назначения в ми-
ротворческие миссии талантливых женщин-специ-
алистов и направления женщин-инструкторов для 
участия в программах повышения квалификации.

Г-жа Цаппия (Италия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
и, разумеется, Германию за то, что Вы посвятили 
сегодняшние открытые прения обсуждению столь 
важной теме.

Я хотела бы также поблагодарить Генерального 
секретаря за его вступительное слово, но, прежде 

всего, за то, что он так решительно выступает за 
обеспечение гендерного равенства в Организации 
Объединенных Наций и играет важную роль в этом 
процессе. Кроме того, я хотела бы поблагодарить 
докладчиков, генерал-майора Лунд и г-жу Мере-
кадже, за их замечания.

Италия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит наблюдатель от Европейского союза.

Италия, крупнейший в Группе западноевро-
пейских и других государств поставщик войск и 
один из самых щедрых доноров бюджета операций 
по поддержанию мира, глубоко привержена делу 
повышения эффективности и результативности 
миротворческой деятельности Организации Объ-
единенных Наций. Опыт показывает, что женщины 
— будь-то миротворцы, гражданские специалисты, 
советники по гендерным вопросам или гендерные 
эксперты — играют важнейшую роль в повышении 
эффективности выполнения мандатов, в усилении 
защиты мирного населения, а также в обеспечении 
охраны и безопасности миротворцев и гумани-
тарных работников. Поэтому мы должны удвоить 
наши усилия, чтобы сделать миротворческие мис-
сии Организации Объединенных Наций открыты-
ми для женщин и расширить участие женщин в 
этих миссиях.

Как отметила в своем выступлении министр 
фон дер Ляйен, абсолютно необходимо обеспечить, 
чтобы все усилия по расширению присутствия 
женщин в вооруженных силах и миротворческих 
миссиях были максимально заметными. В этой свя-
зи одним из основополагающих элементов нашей 
стратегии должна быть активная кампания по ин-
формированию общественности о вкладе женщин в 
миротворчество.

Италия полностью поддерживает инициативу 
«Действия в поддержку миротворчества», а также 
стимулы и меры, намеченные в стратегии обеспе-
чения гендерного паритета среди негражданского 
персонала, осуществление которой было начато Се-
кретариатом. Во время своего последнего членства 
в Совете Безопасности Италия выступила инициа-
тором принятия резолюции 2382 (2017), в которой 
подтверждается незаменимая роль женщин в под-
держании мира.

В общенациональном масштабе в последние 
годы Италией принят ряд мер по интеграции ген-
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дерной проблематики на всех уровнях и во всех 
подразделениях вооруженных сил страны. В Ми-
нистерстве обороны есть советник по гендерным 
вопросам, созданы Объединенный совет по гендер-
ным вопросам и Группа по вопросам равных воз-
можностей и гендерной проблематике. Учебные 
программы для вооруженных сил, карабинеров и 
финансовой полиции Италии включают гендерную 
проблематику и ее цели.

Как было объявлено на недавнем совещании на 
уровне министров по вопросам поддержания мира, 
в текущем году Италия предлагает всем заинтере-
сованным странам, предоставляющим войска и по-
лицейские контингенты, новый набор учебных кур-
сов для советников по гендерным вопросам, групп 
по взаимодействию с женщинами и гендерных спе-
циалистов. Но одного этого недостаточно. Важным 
шагом в правильном направлении — и мы высоко 
оцениваем руководящую роль Канады в этом пла-
не — являются выдвижение «Инициативы Элси по 
вопросам участия женщин в операциях по поддер-
жанию мира» и учреждение фонда «Инициативы 
Элси» для преодоления препятствий на пути рас-
ширения конструктивного участия женщин в миро-
творческих операциях.

Своя роль в этом отводится и Совету Безопас-
ности, который должен призвать Секретариат, ру-
ководителей миссий, а также страны, предоставля-
ющие воинские и полицейские контингенты, над-
лежащим образом учитывать гендерные аспекты на 
постоянной основе и устранять препятствия и про-
блемы на пути участия женщин в миротворческой 
деятельности.

Как сказала сегодня генерал-майор Лунд, спе-
циальные представители Генерального секретаря и 
командующие силами должны прилагать все уси-
лия для содействия активному и конструктивному 
участию женщин в ситуационном анализе и плани-
ровании, а также в деятельности на местах, в част-
ности в мероприятиях, направленных на укрепле-
ние доверия местного населения и партнерских свя-
зей с местными женскими организациями. Ведь ра-
ботающие в миссиях Организации Объединенных 
Наций женщины должны быть главными собесед-
ницами местных женщин. Накопленный нами опыт, 
особенно на юге Ливана и в Афганистане, показы-
вает, что всякий раз, когда женщины-военнослу-
жащие общаются с местным женским населением, 

такое общение бывает плодотворным и успешным. 
Недавно одна из наших самых блестящих женщин-
военнослужащих Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ), имею-
щая опыт работы в должности командира группы 
личной охраны командующего Западным сектором, 
после завершения своей работы в ВСООНЛ решила 
вернуться в Ливан для подготовки в рамках нашей 
двусторонней помощи этой стране ливанских жен-
щин-военнослужащих к службе в бригаде прези-
дентской гвардии.

Механизмом развития диалога с женскими ор-
ганизациями принимающей страны призвана так-
же стать сеть женщин-военнослужащих, которую 
планируется создать к июню 2020 года. Ее созда-
ние пойдет на пользу женскому компоненту опера-
ций по поддержанию мира и в то же время будет 
способствовать расширению прав и возможностей 
женщин принимающей страны. Этот всеобъемлю-
щий подход к женщинам и миротворчеству призван 
также способствовать дальнейшему прогрессу в 
борьбе с таким злом, как сексуальная эксплуатация 
и сексуальные надругательства. Италия полностью 
поддерживает проводимую Организацией Объеди-
ненных Наций политику абсолютной нетерпимости 
к сексуальной эксплуатации и сексуальным надру-
гательствам и на совещании Организации Объеди-
ненных Наций на уровне министров по вопросам 
поддержания мира объявила о своем новом взносе 
в размере 160 000 евро в Целевой фонд в поддерж-
ку жертв сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств.

Наконец, судя по тому, что за этим столом боль-
шинство членов Совета, как мы это видим сегод-
ня, представляют женщины, это само по себе уже 
очень неплохой результат.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Индии.

Г-жа Гамбир (Индия) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Вас, г-жа Председатель, за созыв 
сегодняшних открытых прений для обсуждения 
этого важного вопроса. Мы благодарим также Ге-
нерального секретаря и других докладчиков за их 
полезные замечания.

За последние два десятилетия нормативные 
и оперативные основы повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности в значительной 
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степени укрепились в масштабах всей системы Ор-
ганизации Объединенных Наций. Сегодня растет 
осознание центральной роли значимого участия 
женщин в усилиях Организации Объединенных 
Наций по обеспечению мира и безопасности, в том 
числе в миротворческих операциях.

В Декларации о совместных обязательствах в 
отношении операций Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира, принятой в рамках 
инициативы «Действия в поддержку миротворче-
ства», государства-члены коллективно обязались 
осуществлять повестку дня по вопросам женщин, 
мира и безопасности и выполнять связанные с ней 
приоритетные задачи путем обеспечения полноцен-
ного, равноправного и значимого участия женщин 
на всех этапах мирного процесса, а также путем си-
стематического учета гендерной проблематики на 
всех этапах анализа, планирования, осуществления 
и представления отчетности. Они обязались далее 
увеличивать число женщин среди гражданского и 
негражданского персонала в миротворческих опе-
рациях на всех уровнях и на ключевых должностях.

В этой связи Индия приветствует начавшееся 
недавно осуществление единой стратегии обеспече-
ния гендерного паритета, что, по нашему мнению, 
свидетельствует о коллективной приверженности 
реализации инициативы «Действия в поддержку 
миротворчества».

Индия твердо намерена увеличить число жен-
щин-миротворцев и достичь этой цели в установ-
ленные сроки. Первое за всю историю знаковое раз-
вертывание в Либерии Организацией Объединен-
ных Наций сформированного полицейского подраз-
деления, состоящего исключительно из женщин, 
стало для местных женщин примером для подра-
жания и побудило часть из них к поступлению на 
работу в полицию и в другие силовые структуры.

Индия полностью готова к тому, чтобы к кон-
цу августа направить в состав батальона быстрого 
развертывания Миссии Организации Объединен-
ных Наций по стабилизации в Демократической 
Республике Конго группу, занимающуюся вопро-
сами расширения участия женщин и состоящую из 
22 женщин-офицеров и женщин-военнослужащих 
сержантского и рядового состава. Кроме того, к 
концу этого года мы направим сформированное ис-
ключительно из женщин полицейское подразделе-

ние в Миссию Организации Объединенных Наций 
в Южном Судане.

Мы полностью приветствуем инициативы Се-
кретариата Организации Объединенных Наций, 
направленные на разработку нормативно-правой 
базы увеличения числа женщин-миротворцев. Вме-
сте с тем мы отмечаем, что до сих пор существуют 
разногласия по поводу включения в них твердых 
обязательств. Для достижения более высоких це-
левых показателей в рамках единой стратегии обе-
спечения гендерного паритета нам следует оказать 
помощь странам, готовым предоставить подразде-
ления, полностью укомплектованные женщинами. 
Вместе с тем мы отмечаем, что для учета интере-
сов тех стран, которые не в состоянии предоста-
вить подразделения, состоящие исключительно из 
женщин, предлагается сделать для них исключение 
и разрешить им направлять смешанные, а не полно-
стью укомплектованные женщинами подразделе-
ния. Но если пойти на это, то каким образом мы смо-
жем достичь поставленной нами цели расширения 
участия женщин в миротворческой деятельности?

Мы считаем, что следует отказаться от под-
держки стратегии формирования смешанных под-
разделений в пользу формирования подразделений, 
состоящих исключительно из женщин, в целях по-
ощрения их более широкого участия. Приоритет-
ное внимание следует также уделять развертыва-
нию подразделений из тех стран, которые еще не 
выполнили своих обязательств в части увеличения 
числа женщин-миротворцев.

Индия, со своей стороны, готова приложить все 
усилия для достижения этих целей и укрепления 
институционального потенциала, а также между-
народного сотрудничества в этом вопросе.

Индия сотрудничает со Структурой 
«ООН–женщины» в осуществлении учебных ини-
циатив на базе находящегося в Дели Центра Орга-
низации Объединенных Наций по миротворческим 
операциям, который проводит уже третьи курсы 
Организации Объединенных Наций, на которых об-
учаются 40 женщин-военнослужащих из 26 стран. 
Индия также организует перед развертыванием 
своих миротворческих сил подготовку их личного 
состава по гендерной проблематике.

Мы будем и впредь взаимодействовать с на-
шими партнерами в обеспечении конструктивного 
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участия женщин в построения инклюзивных, мир-
ных и жизнеспособных обществ.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Греции.

Г-жа Теофили (Греция) (говорит по-английски): 
Прежде всего, позвольте мне поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за созыв этих весьма актуальных 
и своевременных прений. Наша делегация присо-
единяется к заявлению, с которым выступит на-
блюдатель от Европейского союза, и хотела бы по-
делиться следующими замечаниями.

Спустя почти 20 лет после принятия резолюции 
1325 (2000) работа по обеспечению полного и равно-
правного участия женщин в операциях по поддер-
жанию мира все еще продолжается. Мы считаем, 
что такая ситуация вредно сказывается не только 
на достижении гендерного паритета, но и на эффек-
тивности самих миротворческих миссий. Поддер-
жание мира — это весьма сложная форма военной 
операции. Для ее проведения требуются знания, ко-
торые часто невозможно получить по результатам 
традиционной военной подготовки, а также более 
высокий уровень понимания природы и сущности 
человека, дипломатические навыки, культурное 
разнообразие и профессиональный самоконтроль. 
В этом плане женщины-миротворцы обладают не 
только равными с мужчинами, но и зачастую пре-
восходящими мужские способностями. Обеспече-
ние гендерного паритета — это борьба не только с 
недостаточной представленностью женщин в ми-
ротворческих операциях, но и с хронически недо-
статочным использованием нашего величайшего 
достояния для достижения этой цели.

В этой связи мы приветствуем целеустремлен-
ность, четкое видение и конкретную программу 
действий, которые характерны для единой страте-
гии гендерного равенства на 2018-2028 годы. Я рада 
сообщить, что доля военного персонала, предостав-
ляемого Грецией в состав военно-морского компо-
нента Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане, по меньшей мере в три раза пре-
вышает средний показатель по всей Организации 
Объединенных Наций. Сегодня мы находимся на 
правильном пути к достижению целей стратегии на 
2028 год.

Мы с интересом выслушали генерал-майора 
Лунд, которая поделилась своим опытом службы 

в Вооруженных силы Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК). 
Я горжусь тем, что благодаря нашему значительно-
му бюджетному взносу в бюджет ВСООНК у нас 
есть сегодня миротворческая миссия, добившаяся 
наибольших успехов в достижении гендерного па-
ритета на всех уровнях, включая высшее командное 
звено.

Однако для полного достижения гендерного 
паритета необходимо продолжить работу по со-
действию подготовке кадров с учетом гендерных 
аспектов. Со своей стороны, мы рады поделиться 
своим опытом подготовки военных наблюдателей 
Организации Объединенных Наций на курсах, ор-
ганизованных на базе греческого Учебного центра 
многонациональных операций в поддержку мира. 
Кроме того, подготовка может осуществляться в 
форме программ наставничества, которые реали-
зуются на местах и которые открывают еще более 
широкие возможности для распространения пози-
тивной гендерной информации как среди местных 
вооруженных сил, так и среди персонала, разверну-
того предоставляющими войска странами.

Наконец, одним из главных соображений при 
определении приоритетов при выделении соответ-
ствующих кадровых и бюджетных ресурсов долж-
но быть создание такой оперативной обстановки 
для женщин в военной форме, в которой они были 
бы полностью защищены от предвзятости и злоупо-
треблений на гелерной почве.

В заключение хочу отметить, что Совет Безо-
пасности может внести собственный вклад в устра-
нение вышеупомянутых внутренних барьеров пу-
тем принятия последовательных горизонтальных 
последующих мер в развитие этой темы при обсуж-
дении соответствующих мандатов. Тем самым он 
может даже смягчить отрицательное воздействие 
таких более широкомасштабных внешних факто-
ров, как неблагоприятное распределение семейных 
и служебных обязанностей, с которым приходится 
сталкиваться женщинам в военной форме. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Украины.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-
английски): Я рад присоединиться к представите-
лям государств, добившихся выдающихся успехов 
в области поддержания мира, и выразить Вам, г-н 
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Председатель, нашу искреннюю признательность 
за организацию сегодняшних важных прений и за 
поддержку Германией миротворческих операций 
Организации Объединенных Наций. Перед тем как 
выступить с заявлением в своем национальном ка-
честве, я хотел бы подчеркнуть также, что Украина 
присоединяется к заявлению, с которым выступит 
наблюдатель от Европейского союза.

В связи с наступающей в следующем году семь-
десят пятой годовщиной создания Организации 
Объединенных Наций мы должны быть честными 
перед собой и нашими народами: ведь всем нам хо-
рошо известен перечень упущенных возможностей 
и масштабы нереализованного потенциала Органи-
зации Объединенных Наций. Такую роскошь мир 
не может себе позволить, поскольку из года в год 
мы продолжаем сталкиваться с растущим числом 
вызовов международному миру и безопасности, 
включая те, которые привели к возникновению са-
мой Организации Объединенных Наций — межго-
сударственные конфликты и военную агрессию.

В то же время также очевидно, что Организа-
ция Объединенных Наций может быть и во многих 
случаях была эффективной в плане обеспечения 
международного мира и безопасности. В ее арсе-
нале есть миротворческие операции — надежный 
и широко используемый инструмент сдерживания 
и предотвращения конфликтов и обеспечения со-
хранения мира. Поэтому мы всячески поддержи-
ваем всеобъемлющие и решительные меры по по-
вышению эффективности миротворческого компо-
нента Организации Объединенных Наций, что по-
зволит нашей Организации надлежащим образом 
решать современные проблемы в области мира и 
безопасности.

Верно также и то, что для обеспечения мира 
и стабильности наша Организация должна про-
являть инициативу, а ее действия должны носить 
превентивный характер. В этой связи мы привет-
ствуем и полностью поддерживаем усилия Гене-
рального секретаря, направленные на разработку и 
осуществление эффективной и всеобъемлющей ре-
формы Организации Объединенных Наций в целях 
укрепления ее архитектуры мира и безопасности. 
Наша делегация полностью поддержала инициати-
ву «Действия в поддержку миротворчества» на ор-
ганизованном Генеральным секретарем в сентябре 

2018 года мероприятии высокого уровня, посвящен-
ном этой инициативе.

Мы считаем, что проблематика гендерного па-
ритета должна оставаться неотъемлемой частью 
этой инициативы. В этой связи мы хотели бы вы-
разить признательность и удовлетворение в связи 
с представленной Генеральным секретарем инфор-
мацией о практических шагах, предпринятых для 
осуществления стратегии гендерного паритета 
для негражданского персонала миротворческих 
операций.

Наша страна всегда была сильным и надеж-
ным партнером Организации в миротворческой 
деятельности. Украинские миротворцы, как муж-
чины, так и женщины, принимали участие в целом 
ряде успешных миссий в рамках миротворческой 
деятельности Организации Объединенных Наций. 
В числе последних из них можно упомянуть Мис-
сию Организации Объединенных Наций в Либе-
рии, в которой с самого начала активно участвовал 
украинский контингент, оснащенный боевыми и 
военно-транспортными вертолетами. Я хотел бы 
подчеркнуть, что Украина также учитывает поло-
жительные сдвиги в плане гендерного паритета в 
законодательной деятельности, при планировании 
и составлении бюджетов, а также при учете вопро-
сов, касающихся женщин, мира и безопасности, в 
рамках проводимой реформы сектора безопасности 
и обороны.

Цифры говорят сами за себя. За последние 
пять лет доля женщин-военнослужащих достигла 
10,6 процента, что составляет примерно 25 000 че-
ловек. На сегодняшний день в Вооруженных Силах 
Украины служат около 70 женщин в звании пол-
ковника. С вступлением в силу в октябре прошлого 
года закона «О равных правах женщин и мужчин на 
военной службе в Вооруженных Силах Украины и 
других военных формированиях» женщины полу-
чили возможность поступать на военную службу по 
контракту, пользоваться равным доступом к воин-
ским званиям и должностям, а также нести равную 
ответственность в период прохождения службы.

Кроме того, пересмотренный национальный 
план действий по осуществлению резолюции 1325 
(2000) содержит важные положения по расширению 
участия женщин в процессах миростроительства 
и операциях по поддержанию мира, проведению 
гендерной экспертизы и предоставлению услуг по-
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страдавшему от конфликта населению с учетом 
гендерных аспектов, обеспечению прав человека и 
защиты прав женщин. Я уверен, что в результате 
проведения таких реформ в миротворческих опе-
рациях Организации Объединенных Наций будет 
участвовать еще больше украинских женщин.

В настоящее время украинские женщины вно-
сят большой вклад в миротворческие операции 
в различных горячих точках, но они делают еще 
больше для защиты своей земли от иностранной 
агрессии, в том числе участвуя в операции Объеди-
ненных сил на украинском Донбассе. Очень симво-
лично, что Украина, как и украинские миротворцы, 
делает все возможное для поддержания междуна-
родного мира и безопасности, участвуя в миро-
творческих операциях Организации Объединенных 
Наций. Теперь мы рассчитываем на то, что Органи-
зация Объединенных Наций и ее миротворческие 
операции ответят тем же, положив конец страдани-
ям украинского народа в конфликте, развязанном 
против нашей страны.

Я хотел бы напомнить о заявлении, сделанном 
нашим президентом на вышеупомянутом меропри-
ятии высокого уровня «Действия в поддержку ми-
ротворчества», в котором он отметил, что развер-
тывание многонациональных миротворческих сил 
в соответствии с мандатом Совета Безопасности 
могло бы стать решающим фактором в деле уста-
новления мира на Украине. Сегодня мы хотели бы, 
чтобы миротворческий потенциал Организации 
Объединенных Наций был задействован в урегули-
ровании российско-украинского конфликта. Укра-
ина же, со своей стороны, будучи миролюбивой 
державой, намерена и впредь принимать активное 
участие в миротворческих усилиях Организации 
Объединенных Наций, в том числе путем расшире-
ния географии своего присутствия в операциях по 
всему миру.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Испании.

Г-жа Бассольс Дельгадо (Испания) (говорит 
по-испански): Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить председательствующую в Совете делегацию 
Германии за организацию этих чрезвычайно своев-
ременных открытых прений.

Для Испании повестка дня по вопросам жен-
щин и мира и безопасности — не рутинная работа в 

Совете. Совсем наоборот. Обеспечение всесторон-
него участия женщин в миротворческих операци-
ях является коллективной, комплексной и много-
плановой обязанностью всего международного 
сообщества.

Испания относится к странам, наиболее реши-
тельно приверженным повестке дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности. Именно во время 
нашего председательства в Совете была принята 
резолюция 2242 (2015), обновившая историческую 
резолюцию 1325 (2000). С удовлетворением отме-
чаем, что рекомендации, которые мы представили 
Секретариату, такие как направление советников 
по гендерным вопросам во все миссии, улучшение 
взаимодействия между Секретариатом и Структу-
рой «ООН-женщины» и проведение регулярных 
консультаций ответственных за различные миссии 
лиц с женскими организациями гражданского об-
щества, были выполнены.

С тех пор Испания продолжает продвигаться 
вперед по пути осуществления этой повестки дня. 
В 2016 году в сотрудничестве с Соединенным Коро-
левством мы создали неофициальную группу экс-
пертов Совета Безопасности для контроля за ходом 
осуществления повестки дня по вопросам женщин 
и мира и безопасности в рамках каждой операции 
по поддержанию мира. Мы стали третьей страной в 
мире, разработавшей национальный план действий 
по осуществлению этой программы, и успешно про-
водим политику абсолютной нетерпимости к сексу-
альным надругательствам и сексуальной эксплуа-
тации, которую дополняет политика обеспечения 
специализированной подготовки в этой области.

Испания решительно включила повестку дня 
по вопросам женщин и мира и безопасности в свою 
внешнюю политику, и мы продолжаем поощрять 
участие женщин в миротворческих миссиях Орга-
низации Объединенных Наций, Европейского со-
юза, Организации по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе и НАТО. В Испании женщины начали 
получать доступ к военной службе в 1988 году, бо-
лее 30 лет назад. С тех пор гендерная проблематика 
постепенно интегрировалась в наши вооруженные 
силы до тех пор, пока в 1999 году не было достиг-
нуто формальное равенство, а в 2007 году — полное 
равенство.

Я хотела бы поделиться с Советом некоторым 
опытом и передовой практикой. Испанская систе-
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ма предусматривает возможность для женщин за-
нимать должности, связанные с участием в боевых 
действиях, полностью наравне с мужчинами. Наша 
система в полной мере основана на принципе ра-
венства и достигла весьма существенных результа-
тов, поскольку позволяет женщинам без каких-либо 
квот или ограничений выбирать любую должность, 
уровень и место дислокации. В министерстве обо-
роны у нас также действует постоянный Наблюда-
тельный совет по вопросам гендерного равенства 
— орган, непрерывно отслеживающий положение в 
вооруженных силах Испании.

Мы активно участвуем в различных инициа-
тивах, направленных на поощрение учета гендер-
ной проблематики в деятельности миротворческих 
миссий. Хочу привести два примера. Мы участвуем 
в испанско-нидерландской инициативе по органи-
зации курсов для гражданского и военного персо-
нала в целях подготовки советников по гендерным 
вопросам. Мы также участвуем в проекте Европей-
ского союза по обеспечению лидерства, дисципли-
ны и военной подготовки по гендерным вопросам. 
В рамках этого проекта Испания взяла на себя ру-
ководящую роль в Европе в области предоставле-
ния боевой подготовки и подготовки по вопросам 
дисциплины для военнослужащих, направляемых в 
миссии за пределами Европейского союза.

Многое еще предстоит сделать. Хотя числен-
ность женщин в наших наземных войсках и на фло-
те выше, чем в среднем по Европе, она все еще неве-
лика. Она также по-прежнему ниже доли женщин, 
развернутых в составе миротворческих операций, 
в которых участвует Испания. Хотя в наших воору-
женных силах насчитывается почти 15 000 женщин, 
они составляют лишь 12,7 процента от общего чис-
ла военнослужащих. Что касается нашего участия 
в миссиях за рубежом, то этот процент несколько 
ниже; из 2835 испанских военнослужащих, развер-
нутых в настоящее время за пределами ее границ, 
лишь 8 процентов составляют женщины.

Мы осознаем, что повестка дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности — это не вопрос 
о квотах или цифрах. Это вопрос о присутствии, 
участии и об уровне ответственности. Эти факторы 
имеют такое же или даже большее значение, нежели 
цифры. В любом случае мы понимаем, что должны 
продолжать работу по улучшению этого аспекта 
нашей государственной политики.

Наша приверженность осуществлению повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти на законодательном уровне обеспечивает пол-
ное равноправие в поступлении женщин на службу 
в вооруженные силы, а также в отношении к ним 
в армии. Несмотря на это, препятствия сохраняют-
ся. Они не касаются политического или правового 
аспекта; многие из них — это препятствия социаль-
ного характера. Для первоначального привлечения 
женщин на службу в вооруженных силах, а также к 
участию в операциях по поддержанию мира, необ-
ходимо было провести постепенные преобразова-
ния. Этот процесс поэтапной адаптации необходим 
и сейчас для продолжения устранения социологи-
ческих, образовательных и финансовых барьеров. 
Только тогда мы сможем преодолеть инертность и 
обеспечить всестороннее участие женщин в опера-
циях по поддержанию мира на всех уровнях, в том 
числе в процессах принятия решений. Для этого 
мы должны продолжать заниматься решением кон-
кретных проблем, например, учитывать реальные 
обстоятельства и особые потребности женщин, 
корректируя сроки ротации войск и обеспечивая 
соблюдение баланса между личной, трудовой и се-
мейной жизнью.

В заключение хотелось бы отметить, что это 
среднесрочные и долгосрочные усилия. Когда в 
2015 году мы пересмотрели резолюцию 1325 (2000), 
мы осознали, что создали очень богатую теорети-
ческую основу, но в практическом отношении до-
стигли весьма незначительного успеха. С тех пор 
прошло уже 4 года. Проведение необходимой и сво-
евременной реформы компонента мира и безопас-
ности должно позволить воплотить в жизнь концеп-
цию Генерального секретаря относительно более 
эффективных действий по поддержанию мира. Мы 
полностью поддерживаем ее осуществление и изло-
женный в ней подход. Эта программа предоставля-
ет нам исключительную возможность придать но-
вый импульс полномасштабному участию женщин 
в миротворческих миссиях. Я вновь подтверждаю, 
что это и впредь будет оставаться приоритетной за-
дачей нашего правительства как на национальном, 
так и на международном уровнях.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Намибии.

Г-н Гертце (Намибия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я благодарю Вас за проведение 
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этого важного заседания и за твердую привержен-
ность Германии осуществлению повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Я хо-
тел бы также поблагодарить Вас за руководство ра-
ботой Совета Безопасности в качестве непостоян-
ного члена. Я также хотел бы выразить признатель-
ность различным докладчикам за их подробные и 
всеобъемлющие заявления.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному Постоянным представительством Ка-
нады от имени Группы друзей по вопросу о женщи-
нах, мире и безопасности.

В мае 2000 года в Намибии состоялись первые 
обсуждения повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, положившие начало вы-
работки Виндхукской декларации. В то же время 
Намибия осознает, что международное сообще-
ство должно надлежащим образом учитывать роль 
женщин как значимой заинтересованной стороны в 
деле поддержания мира, миростроительства, при-
нятия решений и посредничества. Виндхукская де-
кларация стала основой для подготовки проекта ре-
золюции 1325 (2000). В октябре 2000 года Намибия 
была Председателем Совета Безопасности и осу-
ществляла успешный контроль над единогласным 
принятием исторической резолюции 1325 (2000) 
(см. S/PV.4213). В то время, по сути, мы стремились 
к тому, чтобы на национальном и международном 
уровнях больше женщин участвовало в миротвор-
честве, в процессе принятия решений и проведения 
переговоров.

Национальные планы действий являются во-
площением резолюции 1325 (2000). Эти планы 
имеют исключительно важное значение. Они пред-
ставляют собой инструмент, позволяющий госу-
дарствам выполнять свои обязательства, касающи-
еся повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, и подробно освещать свои действия и 
обязательства по резолюциям Совета Безопасности 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. По 
состоянию на ноябрь 2018 года 79 государств-чле-
нов имеют национальные планы действий. Пони-
мая, что многие государства-члены осуществляют 
резолюцию 1325 (2000) без национальных планов 
действий, призываем их разработать националь-
ные планы действий, которые позволят обеспечить 
структурированное осуществление, последующую 
деятельность и оценку резолюции 1325 (2000).

Национальный план действий Намибии нацелен 
на перспективу и включает в себя новые вопросы, 
тенденции и угрозы миру и безопасности, такие как 
изменение климата, кибербезопасность и торговля 
людьми, а также учитывает их воздействие на об-
щую повестку дня по вопросам женщин и мира и 
безопасности. Для обеспечения эффективного осу-
ществления и подотчетности национальных пла-
нов действий требуется план контроля и оценки, а 
также надежный механизм координации. Для реа-
лизации целей плана правительство Намибии обе-
спечит осуществление и документацию плана кон-
троля и оценки, а также регулярное предоставление 
отчетности.

После принятия резолюции 1325 (2000) мы ста-
ли свидетелями повышения осведомленности и 
подвижек в деле актуализации участия женщин в 
областях, связанных с вопросами мира и безопас-
ности. В докладе Генерального секретаря о женщи-
нах и мире и безопасности 2018 года (S/2018/900) 
отмечается увеличение числа женщин, командую-
щих контингентами, а также тот факт, что в ряде 
миссий в настоящее время работают женщины-по-
лицейские и военные миротворцы, а также военные 
и полицейские советники по гендерным вопросам. 
Несмотря на это, показатель представленности 
женщин среди военнослужащих и полицейских по-
прежнему остается неприемлемо низким — 4 про-
цента и 10 процентов соответственно. В докладе 
также содержится строгое предупреждение о том, 
что в предстоящие годы эти цифры могут сокра-
титься еще больше ввиду предстоящего свертыва-
ния ряда миссий по поддержанию мира.

Намибия играет особую роль в обеспечении 
более активного участия женщин в операциях по 
поддержанию мира. В настоящее время сотрудни-
ки полиции, исправительных учреждений и воен-
нослужащие Намибии, ряды которых пополняют 
квалифицированные сотрудники из числа женщин, 
участвуют в проведении трех миротворческих мис-
сий — в Дарфуре, Южном Судане и Абьее. В де-
кабре 2018 года мы достигли показателя, установ-
ленного Департаментом миротворческих операций, 
— 15-процентной доли женщин среди персонала 
миротворческих миссий. Мы призываем все госу-
дарства-члены, предоставляющие воинские и по-
лицейские контингенты, стремиться к достижению 
этого минимального показателя.
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В настоящее время Намибия принимает у себя 
третье совещание Сети координаторов по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, которое заверши-
лось всего лишь час назад. Коммюнике по итогам 
данного совещания будет передано всем миссиям 
на следующий день после завершения совещания.

Я рад сообщить, что Намибия намерена создать 
женский центр мира, который будет заниматься во-
просами разрешения и регулирования конфликтов 
на национальном, региональном и международном 
уровнях, а также вопросами посредничества и пе-
реговорного процесса. Кроме того, центр будет уде-
лять особое внимание вопросу наращивания потен-
циала посредством организации семинаров и про-
ведения учебной подготовки перед развертыванием 
для миротворцев, а также содействовать поддер-
жанию мира в целом. В этой связи мы призываем 
международное сообщество и наших партнеров по 
развитию поддержать идею создания этого центра.

В заключение я хотел бы напомнить членам Со-
вета о том, что в следующем году международное 
сообщество будет отмечать ряд знаковых событий, 
в том числе двадцать пятую годовщину принятия 
Пекинской декларации и Платформы действий и 
двадцатую годовщину принятия резолюции 1325 
(2000). В преддверии этих годовщин я призываю 
государства-члены подвести итоги достигнутого 
ограниченного прогресса и заглянуть в будущее. 
Эти годовщины должны стать для всех нас возмож-
ностью активизировать наши усилия для обеспе-
чения того, чтобы женщины были адекватно пред-
ставлены на должностях, связанных с поддержани-
ем мира, принятием решений и ведением перегово-
ров, как на национальном, так и на международном 
уровнях, как мы этого хотели в 2000 году во время 
принятия резолюции 1325 (2000).

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Словакии.

Г-н Млинар (Словакия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за организацию этих открытых пре-
ний по вопросу о расширение участия женщин в 
операциях по поддержанию мира. Мы высоко це-
ним Вашу руководящую роль в содействии осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности, а также хотели бы отметить 
существенный вклад Германии в миротворческую 
деятельность Организации Объединенных Наций 

в плане предоставления персонала, подготовки ка-
дров и финансирования. Мы были весьма рады ус-
лышать в начале этого заседания сообщение о соз-
дании глобальной сети женщин-миротворцев.

По сообщениям, с 2015 года общая доля жен-
щин в составе персонала операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира уве-
личилась лишь незначительно — с 4,2 процента 
до 5 процентов. При нынешних темпах изменений 
для достижения показателей, указанных в резолю-
ции 2242 (2015), потребуются десятилетия. Разуме-
ется, мы осознаем, что нам предстоит приложить 
еще немало совместных усилий для того, чтобы 
максимально активизировать нашу деятельность и 
добиться дальнейшего прогресса. Мы также при-
зываем Совет Безопасности сделать усилия в этой 
связи приоритетными, поскольку в соответствии со 
своим мандатом он должен уделять участию жен-
щин и их руководящей роли ключевое внимание в 
деятельности по обеспечению мира и безопасности.

Словакия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит наблюдатель от Европейского союза. 
Я хотел бы высказать несколько дополнительных 
замечаний.

Во-первых, мы решительно поддерживаем рав-
ноправное и всестороннее участие женщин во всех 
усилиях по установлению и поддержанию между-
народного мира и безопасности и призываем к пол-
ному осуществлению всех соответствующих резо-
люций Совета Безопасности, касающихся данного 
вопроса. Кроме того, я хотел бы подтвердить нашу 
поддержку реформ Генерального секретаря, при-
званных сделать миротворческие операции Орга-
низации Объединенных Наций более эффективным 
инструментом укрепления мира и безопасности и 
расширения поддержки политических процессов в 
принимающих странах. Мы высоко оцениваем его 
руководящую роль в этой области, в том числе ини-
циативу «Действия в поддержку миротворчества», 
которая получила широкую поддержку среди го-
сударств-членов, а также недавно принятую Орга-
низацией Объединенных Наций стратегию обеспе-
чения гендерного паритета среди негражданского 
персонала на период 2018—2028 годов, которая 
представляет собой важный шаг к достижению це-
лей, поставленных в 2016 году в Лондоне в ходе со-
вещания по вопросам поддержания мира на уровне 
министров.
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С момента принятия Словакии в члены Орга-
низации Объединенных Наций 26 лет назад наша 
страна активно предоставляет свои воинские и по-
лицейские контингенты, которые на сегодняшний 
день были развернуты в составе 19 миссий. В на-
стоящее время наши миротворцы развернуты на 
Кипре, Голанских высотах и Гаити. Словакия также 
принимает участие в военных и гражданских мис-
сиях Европейского союза, НАТО и Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), в 
рамках которых мы также придаем большое значе-
ние повестке дня по вопросам женщин, мира и без-
опасности; в частности, в качестве действующего 
Председателя ОБСЕ мы предпринимаем ряд иници-
атив и практических шагов в этой связи.

Увеличение числа женщин в составе наших во-
оруженных сил является долгосрочной политикой 
Словакии. В настоящее время женщины-военнос-
лужащие составляют почти 12 процентов лично-
го состава наших вооруженных сил. Тенденция 
к увеличению их числа сохранится и в будущем. 
Нынешний план действий Министерства обороны 
Словакии по обеспечению гендерного равенства 
направлен на учет гендерной проблематики в таких 
областях, как оперативное планирование, обуче-
ние, подготовка кадров и оценка.

Я хотел бы остановиться на случае Кипра, где 
мы вносим самый существенный вклад в миротвор-
ческие миссии Организации Объединенных Наций. 
Несколько ораторов уже упоминали сегодня Во-
оруженные силы Организации Объединенных На-
ций по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК), 
в том числе посол Греции, который недавно при-
вел их в качестве прекрасного примера миссии, в 
которой все старшие руководящие посты занима-
ют женщины. Это действительно важный пример, 
которому должны последовать другие миссии. На 
Кипре мы превысили целевые показатели, установ-
ленные в стратегии обеспечения гендерного пари-
тета среди негражданского персонала, поскольку 
почти 10 процентов наших воинских контингентов 
и 80  процентов сотрудников полиции составляют 
женщины-миротворцы. В целом Словакия предо-
ставляет более 44 процентов — 22 из 50 — женщин-
военнослужащих и полицейских для всех контин-
гентов ВСООНК.

В резолюции 2151 (2014) по вопросу о рефор-
мировании сектора безопасности подчеркивается 

важность равноправного, эффективного и всесто-
роннего участия женщин во всех этапах процесса 
реформы сектора безопасности. Поэтому гендер-
ные аспекты реформирования сектора безопасно-
сти имеют определяющее значение для создания 
таких институтов сектора безопасности, которые 
будут на равноправной основе представлять инте-
ресы всего населения и будут способны эффектив-
но удовлетворять особые потребности различных 
его групп в обеспечении безопасности.

Я хотел бы подчеркнуть, что недавно, 13 марта, 
Группа друзей по реформе сектора безопасности, 
сопредседателями которой являются Словакия и 
наш близкий партнер Южная Африка, совместно с 
Группой друзей по вопросам гендерного равенства, 
сопредседателями которой являются Гана и Ка-
тар, организовала совместное совещание высокого 
уровня за «круглым столом» по вопросам гендер-
ного равенства и реформы сектора безопасности. 
Таким образом мы внесли практический вклад в те-
кущие обсуждения и продемонстрировали важный 
пример того, как можно объединить усилия двух 
групп друзей и провести более широкий и всеобъ-
емлющий анализ проблем, преодолев тем самым 
разрозненность наших усилий. В ходе этого заседа-
ния было подчеркнуто, что необходимо обеспечить 
учет гендерной проблематики на протяжении всех 
этапов процесса реформирования сектора безопас-
ности: планирования, разработки, осуществления, 
мониторинга и оценки. В рамках реформирования 
сектора безопасности следует также сосредоточить 
усилия на процедурах набора персонала, а также 
на совершенствовании процесса предоставления 
услуг в сфере безопасности в целях пресечения и 
предотвращения сексуального и гендерного наси-
лия. В ходе обсуждений также была подчеркнута 
необходимость поощрения женщин как равных и 
стратегических лидеров и устранения барьеров и 
стереотипов, касающихся роли женщин в обще-
стве, в том числе их участия в мирных процессах.

В заключение позвольте отметить, что опера-
ции Организации Объединенных Наций по поддер-
жанию мира, которые являются наиболее заметным 
аспектом деятельности Организации Объединен-
ных Наций в мире, должны отражать потребности 
как мужчин, так и женщин и обеспечивать их учет. 
Взаимодополняющие навыки мужчин и женщин в 
составе персонала миссий уже давно были призна-
ны непременным условием эффективности миссий 
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Организации Объединенных Наций. Поэтому мы 
должны укреплять наше сотрудничество для уско-
рения прогресса в достижении целей Организации 
Объединенных Наций по расширению значимого 
участия женщин, несущих службу в составе воен-
ных и полицейских компонентов миротворческих 
операций Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Уругвая.

Г-н Бермудес Альварес (Уругвай) (говорит по-
испански): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Германию за проведение сегодняшних откры-
тых прений. 

Уругвай присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Канады от имени Группы дру-
зей по вопросу о женщинах, мире и безопасности.

В своем выступлении я сосредоточу внимание 
на опыте Уругвая в качестве страны, предоставля-
ющей войска, и на наших действиях по расшире-
нию участия женщин в миротворческих операциях. 

Полностью отдавая себе отчет в том, насколь-
ко ценный вклад вносят женщины в поддержание 
мира и миростроительство, наша страна направля-
ет женщин-военных наблюдателей для наблюдения 
за прекращением огня, разоружением и доступом 
к гуманитарной помощи. Кроме того, в составе 
Миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Демократической Республике Конго 
наши женские контингенты участвуют в операци-
ях по ведению переговоров для установления кон-
такта с вооруженными группами и выполняют за-
дачи по предотвращению сексуального насилия и 
нарушений прав человека в условиях конфликта и 
борьбе с ними. В этих сложных условиях многие 
женщины выполняют обязанности военно-штаб-
ных офицеров, врачей, стоматологов, медсестер, 
переводчиков, водителей, радисток и рядовых во-
еннослужащих и многие другие обязанности. Дей-
ствительно, они справляются с самыми трудными 
задачами наравне с мужчинами. Кроме того, наш 
опыт подтверждает уникальную способность жен-
щин-военнослужащих взаимодействовать с мест-
ными общинами, что свидетельствует об их особой 
отзывчивости и способности устанавливать дове-
рие, особенно в ситуациях, связанных с женщина-
ми и детьми.

Уругвай понимает, что нам предстоит пройти 
еще долгий путь, и будет продолжать работу по со-
действию более широкому участию женщин в миро-
творческих силах. В настоящее время мы прилагаем 
значительные усилия, направленные на поддержку 
и разработку совместных стратегий и инициатив с 
Организацией Объединенных Наций и другими го-
сударствами-членами, но при этом также принима-
ем меры внутри страны. На международном уровне 
Уругвай поддерживает общесистемную стратегию 
Генерального секретаря по достижению гендерно-
го паритета, а также усилия Департамента миро-
творческих операций, прилагаемые в рамках его 
инициативы, касающейся стратегии обеспечения 
гендерного паритета среди негражданского персо-
нала, осуществление которой началось в январе. В 
2018  году Уругвай вместе с группой стран оказал 
содействие в проведении консультаций по иници-
ативе «Действия в поддержку миротворчества». 
Уругвай также присоединился к Группе высших 
руководителей-единомышленников Генерального 
секретаря в вопросах предотвращения сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств.

Что касается наших инициатив, разработанных 
совместно с другими странами, то в декабре Уруг-
вай и Соединенное Королевство организовали в 
Монтевидео подготовительное совещание Органи-
зации Объединенных Наций на уровне министров 
по операциям по поддержанию мира. На этом со-
вещании особый упор был сделан на подготовку 
«голубых касок» по тематике женщин и мира и 
безопасности, а также на организацию специаль-
ной подготовки для женщин-миротворцев. Кроме 
того, Уругвай присоединился к «Инициативе Элси 
по вопросам участия женщин в операциях по под-
держанию мира», которую выдвинула Канада. Мы 
также будем иметь честь вместе с Канадой сопред-
седательствовать на совещании Сети координато-
ров по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
проведение которого приходится на двадцатую го-
довщину резолюции 1325 (2000), и координировать 
мероприятия по линии миротворческих операций.

Позвольте мне рассказать о некоторых иници-
ативах, реализуемых нашей страной на националь-
ном уровне с целью постепенно расширить участие 
женщин в деятельности наших контингентов как в 
количественном, так и в качественном отношении. 
Я могу подтвердить, что Уругвай входит в число 
стран, предоставляющих миротворческие контин-
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генты с наибольшей долей женщин. Это в свою оче-
редь стимулирует рост числа женщин в составе во-
оруженных сил и полиции Уругвая, который прово-
дит на государственном уровне политику обеспече-
ния гендерного равенства, мотивирующую женщин 
на участие во всех видах деятельности, в том числе 
в тех, которыми традиционно занимаются мужчи-
ны. В настоящее время женщины беспрепятственно 
поступают в военные и полицейские учебные заве-
дения на основе своих заслуг.

Кроме того, Уругвай стремится решать пробле-
мы, с которыми женщины сталкиваются в своей 
работе на местах и к числу которых, например, от-
носятся сложная оперативная обстановка, а также 
такие социально-культурные ситуации, когда жен-
щин не допускают до участия в переговорах или 
когда их права попросту игнорируются. В настоя-
щее время в целях активизации участия женщин в 
миротворчестве в нашей стране изучается возмож-
ность замены женщин с малолетними детьми после 
трех месяцев работы в миротворческой миссии.

Следует также отметить, что во многих случа-
ях проблемы одновременно являются источником 
возможностей. Очевидно, что мы могли бы помочь 
в расширении прав и возможностей местных жен-
щин, которые следуют примеру тех женщин, кото-
рые наравне с мужчинами или с не меньшей эффек-
тивностью участвуют в миротворческих операциях.

Еще одной инициативой, заслуживающей осо-
бого внимания, является проведение учебной под-
готовки перед развертыванием. В программу Наци-
онального института подготовки кадров для миро-
творческих операций Уругвая входит организация 
обязательных учебных курсов для всех военнос-
лужащих перед их направлением на места. Такая 
подготовка особенно полезна для женщин, которых 
обучают тактично выходить из ситуаций, требую-
щих от них конкретных действий, особенно в связи 
с предупреждением и пресечением насилия в отно-
шении женщин и детей. В заключение я хотел бы 
выразить признательность и благодарность Уруг-
вая всем миротворцам, особенно женщинам за их 
преданную и самоотверженную службу, которую 
они несут вдали от своего дома и своих детей, буду-
чи преисполнены сильным чувством защитить мир.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
слово предоставляется представителю Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить председа-
тельство Германии за созыв сегодняшних откры-
тых прений, посвященных столь чрезвычайно важ-
ной теме.

Эстония присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит наблюдатель от Европейского со-
юза. Кроме того, я хотел бы высказать несколько 
соображений.

Миротворческие операции и негражданский 
персонал по-прежнему являются наиболее замет-
ными представителями Организации Объединен-
ных Наций, ежедневно непосредственно работаю-
щими с местным населением. По этой причине не-
обходимо увеличить число женщин-миротворцев 
и активизировать их всестороннее, эффективное и 
конструктивное участие в операциях Организации 
Объединенных Наций по содействию миру. В этой 
связи Эстония решительно поддерживает недавно 
принятую стратегию по обеспечению гендерного 
паритета среди военнослужащих и полицейских на 
2018–2028 годы и связанные с этим усилия, пред-
принимаемые по линии инициативы «Действия в 
поддержку миротворчества».

С момента принятия резолюции 1325 (2000) о 
женщинах и мире и безопасности и последующих 
резолюций были достигнуты значительные успехи 
на нормативно-правовом уровне. В настоящее вре-
мя тематика женщин и мира и безопасности тесно 
увязана с повесткой дня Организации Объединен-
ных Наций в области поддержания мира. Вместе с 
тем на уровне реализации существуют серьезные 
проблемы, и мы должны продолжать содейство-
вать повышению роли женщин в обеспечении мира 
и безопасности на национальном, региональном и 
международном уровнях.

Что касается национального уровня, то Эсто-
ния значительно расширила масштабы своей рабо-
ты с женщинами, желающими поступить на воен-
ную службу, в результате чего количество женщин, 
которые могут быть призваны на службу, увели-
чилось в три раза. Это оказало непосредственное 
и позитивное воздействие на способность Эстонии 
как страны-поставшика воинских и полицейских 
контингентов активизировать свою работу над до-
стижением гендерного паритета среди личного 
состава миротворческих сил Организации Объ-
единенных Наций путем поощрения женщин-во-
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еннослужащих и женщин-полицейских к участию 
в миротворчестве.

Мы считаем, что помимо усилий по увеличе-
нию числа женщин-миротворцев первостепенное 
значение имеет ознакомление всех миротворцев с 
гендерной составляющей операций по содействию 
миру. Обязательным в этой связи являются прове-
дение перед развертыванием тщательно спланиро-
ванной учебной подготовки по правозащитной и 
гендерной тематике, в том числе по вопросам пред-
упреждении и искоренения сексуального насилия в 
связи с конфликтом, а также борьбы с сексуальной 
эксплуатацией и сексуальными надругательствами. 
В этой связи гендерные советники должны входить 
в состав любой миссии Организации Объединен-
ных Наций, и их присутствие должно усиливаться 
в тех ситуациях, в которых сексуальное насилие по-
лучает особенно широкое распространение.

Наконец, но не в последнюю очередь, хотели 
бы поблагодарить Канаду за ее «Инициативу Элси 
по вопросам участия женщин в операциях по под-
держанию мира», направленную на выявление и 
устранение существующих препятствий на пути 
значимого участия женщин в операциях по содей-
ствию миру Организации Объединенных Наций в 
разных странах, предоставляющих войска, и в во-
енных и полицейских организациях. Такой научно 
выверенный подход может оказать нам практиче-
скую помощь в достижении амбициозных целей, 
поставленных нами в отношении участия женщин 
и их влияния на миротворческую деятельность Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за включе-
ние вопроса о женщинах и мире и безопасности в 
число главных тем вашего председательства. Мы 
все признаем важность участия женщин в предот-
вращении и урегулировании конфликтов, прове-
дении мирных переговоров, миростроительстве и 
постконфликтном восстановлении и поэтому долж-
ны действовать соответствующим образом. Эсто-
ния, со своей стороны, хотела бы и впредь уделять 
основное внимание вопросу о женщинах и мире и 
безопасности в качестве непостоянного члена Со-
вета Безопасности в 2020-2021 годах.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего также поблагодарить 
делегацию Германии за созыв сегодняшних откры-
тых прений по вопросу об участии женщин в де-
ятельности по поддержанию мира — важнейшего 
инструмента достижения некоторых из приорите-
тов повестки дня по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности. Мы также хотели бы выразить нашу 
признательность Генеральному секретарю Анто-
ниу Гутерришу и другим докладчикам за их содер-
жательные брифинги на сегодняшнем заседании.

Вместе с резолюций 1325 (2000) на сегодняш-
ний день насчитывается восемь резолюций Совета 
Безопасности, в которых была сформулирована и 
получила дальнейшее развитие проблематика жен-
щин и мира и безопасности. Несмотря на то, что 
международное сообщество выступило с коллек-
тивным осуждением таких вызывающие ужас зло-
деяний, как сексуальные надругательства над жен-
щинами и девочками, они по-прежнему использу-
ются в качестве тактики ведения войны в конфлик-
тах по всему миру, в том числе и в нашем регионе.

Как одна из ведущих стран, предоставляю-
щих войска, Пакистан придерживается наивысших 
стандартов выполнения миротворческих мандатов, 
включая защиту от насилия уязвимых слоев насе-
ления, особенно женщин и детей. Мы всегда высту-
пали за включение гендерной проблематики в пара-
дигму миростроительства в целях содействия все-
объемлющему, инклюзивному и устойчивому миру.

Женщины-миротворцы из нашей страны уже 
оставили свой след в истории, продемонстрировав 
всему миру, что они как и их коллеги-мужчины 
столь же компетентны, столь же профессиональ-
ны и столь же преданны своему делу. Самый яркий 
пример — Шахзади Гульфам, которая в 2011 году 
стала первой женщиной, получившей Международ-
ную премию, присуждаемую женщинам-миротвор-
цам полиции Организации Объединенных Наций. 
Мы гордимся ее работой, как, впрочем, и работой 
всех наших миротворцев.

В целях обмена опытом и распространения 
передовой практики в области поддержания мира 
мы создали у себя в стране центр международного 
мира и стабильности, который расположен в Исла-
мабаде и в программу которого входят специально 
разработанные модули, призванные помочь миро-
творцам вести эффективную борьбу с сексуальным 
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насилием и защищать от него гражданское насе-
ление. В ходе недавно состоявшегося совещания 
Организации Объединенных Наций на уровне ми-
нистров по вопросам поддержания мира мы также 
предложили организовать работу курсов для жен-
щин-военных наблюдателей на базе Центра между-
народного мира и стабильности. Во время своего 
визита в Пакистан в начале этого года Председа-
тель Генеральной Ассамблеи г-жа Мария Фернанда 
Эспиноса посетила Центр международного мира и 
стабильности, где она смогла пообщаться с женщи-
нами-миротворцами и больше узнать об их опыте. 
Эта встреча предоставила возможность плодотвор-
но обсудить пути привлечения женщин к участию 
в миссиях по поддержанию мира.

Как представитель одной из основных стран-
поставщиков воинских контингентов, я хотела бы 
обратить внимание на следующие пять конкретных 
моментов.

Во-первых, мы считаем, что расширение уча-
стия женщин-миротворцев и женщин-посредников 
будет способствовать запуску процессов стаби-
лизации и восстановления после окончания кон-
фликтов. Пакистан, со своей стороны, в этом году 
направит в Демократическую Республику Конго 
женскую группу по вопросам взаимодействия. Не-
давно мы также вышли на уровень 15-процентной 
доли женщин среди штабных офицеров в составе 
миротворческих миссий и тем самым полностью 
выполнили свои обязательства по стратегии обе-
спечения гендерного паритета, инициативе «Дей-
ствия в поддержку миротворчества» и резолюциям 
Совета Безопасности.

Во-вторых, задача стимулирования участия 
женщин в миссиях по поддержанию мира заслу-
живает серьезного рассмотрения. Сюда могли бы 
входить выплата им дополнительных пособий, со-
кращение циклов ротации, повышение уровня ос-
нащенности медицинских учреждений, создание 
более комфортных бытовых условий и улучшение 
способов их связи с семьями, которые им пришлось 
оставить ради сохранения мира.

В-третьих, одного лишь расширения присут-
ствия женщин-миротворцев не достаточно, чтобы 
считать выполненными требования повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Главную ответственность за обеспечение безопас-
ности и соблюдение прав женщин должны нести 

правительства стран. Международное сообщество 
должно оказать поддержку государствам в этой об-
ласти, в том числе посредством укрепления потен-
циала их национальных институтов.

В-четвертых, Пакистан полностью поддержи-
вает разработанную Генеральным секретарем поли-
тику абсолютной нетерпимости к сексуальной экс-
плуатации и сексуальным надругательствам. Паки-
стан был в числе первых стран, которые подписали 
предложенное Генеральным секретарем доброволь-
ное соглашение по этому вопросу, а в прошлом году 
премьер-министр Пакистана вошел в состав Груп-
пы высших руководителей — единомышленников.

В-пятых, женщины-миротворцы должны чув-
ствовать себя в безопасности во время прохожде-
ния службы. Любое нарушение условий безопас-
ности может негативно повлиять на авторитет Ор-
ганизации Объединенных Наций и сказаться на ее 
деятельности. Политика абсолютной нетерпимости 
в отношении сексуальной эксплуатации и сексу-
альных надругательств также должна проводиться 
исходя из необходимости неукоснительного соблю-
дения этого требования в целях содействия посте-
пенному расширению присутствия женщин-миро-
творцев, как за это ратует Организация Объединен-
ных Наций.

В заключение я хотела бы сказать, что, по мне-
нию нашей страны, защита уязвимых групп населе-
ния, в том числе женщин и детей, является не толь-
ко обязательным условием глобального мира и без-
опасности, но и нашей священной обязанностью. 
Мы продолжаем решительно и последовательно 
выполнять свои обязательства в этом отношении.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Европейского 
союза.

Г-н Ван Ден Аккер (говорит по-английски): Я 
выступаю от имени Европейского союза (ЕС) и его 
государств-членов. Страны-кандидаты Албания, 
Черногория, Северная Македонии, Сербия и Тур-
ция, страна — участница Процесса стабилизации 
и ассоциации и потенциальный кандидат Босния и 
Герцеговина, а также Украина, Республика Молдо-
ва и Грузия присоединяются к этому заявлению.

Опыт свидетельствует о том, что полноценное, 
эффективное и конструктивное участие женщин в 
миротворческих операциях имеет решающее значе-
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ние для оказания помощи стране на этапе ее пере-
хода от конфликта к прочному миру. Организацией 
Объединенных Наций предпринимаются важные 
шаги в этом направлении. В частности, Европей-
ский союз приветствует недавно принятую стра-
тегию обеспечения гендерного паритета на период 
2018-2028 годов, позицию, которую занимают в от-
ношении гендерной составляющей операций Орга-
низации Объединенных Наций Департамент опера-
ций по поддержанию мира и Департамент полевой 
поддержки, а также усилия, которые прилагаются в 
рамках инициативы «Действия в поддержку миро-
творчества». Конкретным примером таких усилий 
являются Вооруженные силы Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира на Ки-
пре, первая миротворческая операция Организации 
Объединенных Наций, где должность командую-
щего силами занимает женщина, где женщины се-
годня стоят во главе всех её компонентов и где спе-
циальным представителем Генерального секретаря 
также является женщина.

Несмотря на этот прогресс, почти 20 лет спустя 
после принятия исторической резолюции Совета 
Безопасности 1325 (2000) и последующих резолю-
ций по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в 2018 году мы так и не достигли 15-процентного 
показателя численности женщин среди военных 
наблюдателей и штабных офицеров, установлен-
ный на конференции на уровне министров по во-
просам поддержания мира, проведенной в Лондоне 
в 2016 году. Менее 5 процентов военнослужащих в 
составе воинских контингентов и менее 8 процен-
тов персонала сформированных полицейских под-
разделений являются женщинами; среди полицей-
ских, набранных на индивидуальной основе, этот 
показатель несколько выше и составляют 20 про-
центов. Что касается предоставляемых правитель-
ством сотрудников исправительных учреждений и 
работников судебных органов, то доля женщин сре-
ди них составляет 25 процента. Доля женщин среди 
гражданского персонала миротворческих операций 
составляет лишь 28 процентов.

Мы сталкиваемся с весьма схожими проблема-
ми и на уровне ЕС. Женщины составляют пример-
но 30 процентов всех сотрудников, участвующих 
в гражданских миссиях ЕС, и около 5 процентов в 
военных миссиях и операциях. Впервые женщина 
была назначена руководителем гражданской мис-
сии ЕС в 2015 году, и сегодня женщины занимают 

должности руководителя или заместителя руково-
дителя миссии в 5 из 10 гражданских миссиях. Не-
смотря на эти улучшения, темпы роста, которые мы 
наблюдаем, являются слишком медленными, чтобы 
мы смогли достигнуть нашу конечную цель обеспе-
чения гендерного равенства в процессах поддержа-
ния мира и мирного разрешения конфликтов, для 
реализации которой требуется гораздо больше, чем 
просто увеличение числа женщин-миротворцев.

Хотя главная ответственность за устранение 
барьеров и совершенствование процедур развер-
тывания несут страны, предоставляющие воинские 
и полицейские контингенты, Европейский союз 
преисполнен решимости выполнить свою часть 
работы. Когда в сентябре прошлого года на полях 
Генеральной Ассамблеи ЕС и Организация Объеди-
ненных Наций согласились укрепить долгосрочное 
партнерство между ЕС и Организацией Объединен-
ных Наций в области поддержания мира и кризис-
ного регулирования, из 8 совместных приоритетов 
в области сотрудничества на ближайшие три года 
— 2019-2021 годы — мы поставили на первое место 
вопрос о женщинах и мире и безопасности, а также 
включили этот вопрос в число сквозных приорите-
тов по всем направлениям нашего сотрудничества.

В целях обеспечения прогресса в первый год 
реализации этого плана наши миссии и операции 
уже приступили к совместной работе на местах по 
интеграции гендерной проблематики во всю свою 
деятельность. Сейчас нами разрабатывается план 
нашего сотрудничества на местах, который соста-
вит основу для определения стратегических на-
правлений дальнейшего сотрудничества. Кроме 
того, как об этом уже упоминалось, на проведенном 
29 марта совещании Организации Объединенных 
Наций на уровне министров по вопросам поддер-
жания мира мы приняли решение провести в Брюс-
селе совместное рабочее совещание Организации 
Объединенных Наций и ЕС по факторам, способ-
ствующим расширению участия женщин самых 
разных профессий и на самых разных должностях 
и уровнях в поддержании мира и урегулировании 
кризисных ситуаций. Цель этих коллективных уси-
лий состоит в том, чтобы использовать результаты 
уже ведущейся работы в этом направлении и име-
ющиеся данные в этой области для выработки ряда 
практических рекомендаций с последующим их 
широким распространением. Мы надеемся ввести в 
практику постоянный обмен научной и практиче-
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ской информацией по факторам, способствующим 
вовлечению большего числа женщин в миротвор-
ческую деятельность с участием государств-членов 
ЕС, других государств-членов Организации Объе-
диненных Наций, предоставляющих воинские и по-
лицейские контингенты, а также экспертов из числа 
специалистов в этой области.

Для достижения реальных результатов и вы-
полнения всех данных нами обещаний в рамках 
инициативы «Действия в поддержку миротворче-
ства» и Декларации о совместных обязательствах, 
необходимо, чтобы прогресс в расширении участия 
женщин в миротворческих операциях сопрово-
ждался прогрессом на всех других направлениях 
повестки дня, касающейся женщин и мира и без-
опасности. В этой связи мы хотели бы напомнить о 
пяти ключевых приоритетных задачах.

Во-первых, мы должны обеспечить финансиро-
вание в достаточном объеме всех операций по под-
держанию мира в порядке реализации повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и 
правозащитных мандатов.

Во-вторых, для всех миссий Организации 
Объединенных Наций должно быть установлено 
минимальное количество гендерных групп и ген-
дерных советников с обязательным расширением 
их присутствия в тех регионах, где права женщин 
находятся под угрозой и где широко распростра-
нены случаи сексуального насилия, связанного с 
конфликтом.

В-третьих, для всего компонентов миротвор-
ческих миссий Организации Объединенных Наций 
должна быть организована гендерная подготовка 
с целью создания не враждебных для женщин ус-
ловий, чтобы сократить число случаев насилия на 
гендерной почве и актов ненависти к женщинам во 
всех контингентах, а также случаев сексуальной 
эксплуатации и сексуального надругательства.

В-четвертых, следует призвать все государства-
члены принять национальные планы действий, в 
том числе выделить на эти цели достаточные ассиг-
нования из бюджета и разработать подробные опе-
ративных меры, призванные обеспечить всесторон-
нее участия женщин в работе сектора безопасности.

В-пятых, необходимо наладить получение 
данных по составу всех компонентов в миссиях, а 
также разработать последовательные процедуры 

осуществления строгого контроля за вовлечение 
женщин в миротворчество и их эффективное уча-
стием во всей миротворческой деятельности на 
всех уровнях.

Инструменты, стратегии и политические ры-
чаги для этого имеются; пришло время ими вос-
пользоваться. Мы искренне благодарим Германию 
и Францию за то, что они выбрали проблематику 
женщин и мира и безопасности в качестве централь-
ной темы своего председательства, и мы вновь под-
тверждаем полную приверженность ЕС участию в 
этих общих усилиях.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Португалии.

Г-н Дуарте Лопиш (Португалия) (говорит по 
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за 
организацию сегодняшних открытых прений.

Португалия присоединяется к заявлению, с ко-
торым только что выступил наблюдатель от Евро-
пейского союза.

Португалия твердо привержена обеспечению 
гендерного равенства, прав человека и междуна-
родного мира и безопасности. Как отмечается в 
резолюции 1325 (2000), гендерное неравенство не-
гативно сказывается на поддержании международ-
ного мира и безопасности.

Португалия недавно приняла свой третий наци-
ональный план по осуществлению резолюции 1325 
(2000), в котором содержатся четкие цели, сроки и 
показатели. В новом плане действий делается ак-
цент на расширении участия гражданского обще-
ства и содержатся меры, направленные, во-первых, 
на обеспечение учета проблематики женщин и 
мира и безопасности, а также гендерного равенства 
на национальном, региональном и международном 
уровнях, во-вторых — на защиту прав женщин и 
девочек и наказание за любые формы насилия, 
включая сексуальное насилие, а в-третьих — на 
поощрение участия женщин и девочек в процессах 
предотвращения конфликтов и миростроительства.

Как стало ясно на состоявшемся 29 марта сове-
щании Организации Объединенных Наций по во-
просам поддержания мира на уровне министров, 
важная роль, которую женщины играют в поддер-
жании мира и миростроительстве, признается ши-
роко. Несмотря на достигнутые успехи, почти два 
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десятилетия спустя после принятия резолюции 
1325 (2000), мы все еще далеки от достижения цели: 
обеспечить полное, эффективное и значимое уча-
стие женщин-миротворцев, а также должный учет 
гендерной проблематики в рамках таких операций.

В этой связи мы полностью поддерживаем ини-
циативу «Действия в поддержку миротворчества» 
и выражаем поддержку Декларации о совместных 
обязательствах в отношении операций Организа-
ции Объединенных Наций по поддержанию мира. 
Приветствуем также новую стратегию обеспечения 
гендерного паритета среди негражданского персо-
нала, разработанную Департаментом миротвор-
ческих операций (ДМО) и преследующую четкие 
цели расширения участия женщин. Ее своевремен-
ное осуществление требует весьма тесного взаимо-
действия между Организацией Объединенных На-
ций и государствами-членами.

Как было заявлено в ходе совещания министров 
по вопросам поддержания мира, Португалия про-
явила интерес к сотрудничеству с ДМО в части воз-
можности организации смешанных учебных курсов 
по вопросам укрепления потенциала и развития ли-
дерских качеств, 50 процентов участников которых 
составили бы мужчины, а оставшиеся 50 процентов 
— женщины. Надеемся, что это позволит добить-
ся существенного прогресса в ключевых областях, 
в которых женщины традиционно недостаточно 
представлены.

Что касается нашего участия в миротворческих 
операциях Организации Объединенных Наций, то 
я хотел бы подчеркнуть тот факт, что Португалия 
впервые направляет женщин-военнослужащих в 
состав боевых миссий. В этой связи мы хотели 
бы подтвердить нашу готовность, выраженную в 
ходе встречи министров по вопросам поддержания 
мира, поделиться накопленным опытом с заинтере-
сованными партнерами.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирландии.

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Как представитель страны не пона-
слышке знающей о миротворчестве, я хотела бы 
поблагодарить Вас, г-н Председатель, за созыв се-
годняшних прений по критическому на наш взгляд 
вопросу — участии женщин в миротворческой 
деятельности.

Сегодня мы выступаем даже в обеденный пере-
рыв, поскольку важно, чтобы были приняты меры 
по выполнению обязательств в рамках инициа-
тивы «Действия в поддержку миротворчества» и 
программы реформ, предложенной Генеральным 
секретарем в отношении операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира. Це-
левые показатели по увеличению на всех уровнях 
числа участвующих в миротворческих операциях 
женщин являются значительными. Это означает, 
что для повышения фактической эффективности 
миротворческой деятельности Организации Объ-
единенных Наций во всем мире мы должны учиты-
вать гендерную проблематику и расширять права и 
возможности женщин-военнослужащих.

Несмотря на определенный прогресс, мы в Ир-
ландии по-прежнему обеспокоены низкими темпа-
ми этих изменений. Стратегия обеспечения гендер-
ного паритета в сформированных подразделениях, 
всесторонний учет гендерной проблематики и при-
влечение технических специалистов, разумеется, 
приветствуются, но факт остается фактом — мы все 
еще отстаем от плановых показателей. Мы должны 
понять почему и принять соответствующие меры.

За плечами Ирландии свыше 60 лет опыта уча-
стия в миротворческой деятельности Организации 
Объединенных Наций, и этот рекордно долгий срок 
не удалось превзойти ни одному из государств-чле-
нов, а поэтому мы прекрасно знаем о важности и 
срочной необходимости обеспечить более широ-
кое участие женщин. Присутствие женщин-миро-
творцев бросает вызов традиционным гендерным 
нормам: оно заставляет их меняться в лучшую сто-
рону. Это означает также, что местным женщинам 
легче взаимодействовать с миротворцами, не в по-
следнюю очередь для предотвращения сексуальной 
эксплуатации и надругательств. Тем не менее мы 
признаем, что наши женщины-миротворцы прохо-
дят подготовку для работы даже в самых опасных 
ситуациях, и потому не должно возникать и тени 
сомнения в том, что они способны выполнять те же 
задачи, что и их коллеги-мужчины. В силах оборо-
ны Ирландии любые должности могут занимать как 
мужчины, так и женщины.

В составе Сил обороны Ирландии создан соб-
ственный отдел по гендерным вопросам, вопросам 
многообразия и интеграции и разработан свой соб-
ственный план действий по осуществлению резо-
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люции 1325 (2000). Мы твердо убеждены в том, что 
для увеличения числа женщин-миротворцев крайне 
важно добиваться конструктивных, практических 
и количественных изменений. Однако мы осозна-
ем также, что это не панацея от сохраняющегося в 
миротворчестве неравенства. Проще говоря, нель-
зя просто увеличить количество женщин — и про-
блема уйдет сама собой. Мы прекрасно понимаем 
необходимость глубинных культурных и структур-
ных сдвигов в организациях и институтах, занима-
ющих обеспечением безопасности по всему миру.

Если привести конкретный пример, то наши 
Силы обороны активно учреждают должности со-
ветников по гендерным вопросам в своем штабе. В 
поддержку этой деятельности у нас работают ко-
ординаторы по гендерным вопросам, присутству-
ющие, в том числе, во всех зарубежных миссиях. 
Мы проводим также политику, учитывающую ин-
тересы семьи, например посредством сокращения 
длительности загранкомандировок или внедре-
ния практики совместных командировок, а также 
организуем военную подготовку в рамках одного 
семестра. Разумеется, эти меры призваны создать 
более благоприятные условия как для мужчин, так 
и для женщин, но помимо этого они направлены на 
устранение препятствий на пути активного и кон-
структивного участия женщин.

Впрочем на этом мы не останавливаемся. По-
мимо действий на страновом уровне мы сотрудни-
чаем также с нашими партнерами — государства-
ми-членами, также участвующими в операциях 
по поддержанию мира. Мы просим их направлять 
женщин для прохождения организуемого нами об-
учения. В следующем запланированном нами курсе 
подготовки женщины составят более трети участ-
ников. Считаем это успехом, но еще есть над чем 
поработать.

Признаем усилия Организации Объединенных 
Наций по привлечению внимания к гендерной про-
блематике, в том числе усилия старших советников 
по гендерным вопросам, которые полностью обе-
спечены ресурсами в рамках собственных операций 
Организации Объединенных Наций по всему миру. 
В соответствии со стратегией Департамента миро-
творческих операций по обеспечению гендерного 
паритета руководство миссий несет ответствен-
ность за достижение целей, связанных с гендерной 
проблематикой. И это правильно. Мы хотим, что-

бы в полной мере осознавалась ценность навыков и 
подготовки женщин-миротворцев и чтобы к нашим 
ценным кадрам — женщинам-миротворцам — от-
носились как к равным, а их работа не ограничи-
валась так называемыми «женскими вопросами». 
Выполнение этих обязательств должно привести 
к структурным и институциональным изменениям 
— к чему мы все стремимся. Все эти вопросы отно-
сятся к числу тех, которым мы хотели бы уделить 
больше внимание, если Ирландии посчастливится 
быть избранной в непостоянные члены на выборах 
в Совет Безопасности в 2020 году.

В заключение хочу сказать, что наш президент 
Майкл Д. Хиггинс призвал всех нас «осознанно 
требовать перемен», с тем чтобы «поставить досто-
инство и участие женщин и девочек во главу угла 
наших глобальных действий». И честно говоря, нам 
нужно работать усерднее. Мы должны прилагать 
больше усилий для обеспечения участия женщин в 
миротворчестве не только потому, что это делает 
миротворчество лучше, но и попросту потому, что 
это наше право.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Африканско-
го союза.

Г-жа Мохаммед (говорит по-английски): Аф-
риканский союз (АС) считает, что повестка дня 
по вопросу о женщинах, мире и безопасности по-
прежнему является прочной основой, которая опре-
деляет наши глобальные усилия по построению 
более мирных и устойчивых обществ. Очевидно, 
что резолюция 1325 (2000) заложила прочную ос-
нову для обеспечения того, чтобы женщины играли 
равноправную роль на всех этапах урегулирования 
конфликтов и в усилиях по миростроительству. 
Очевидно, что это предусматривает представлен-
ность женщин в операциях по поддержанию мира, 
а также в ходе мирных переговоров.

Однако спустя 19 лет после принятия этой исто-
рической резолюции женщины все еще не в равной 
степени представлены за столом переговоров, по-
священных процессам предотвращения и урегули-
рования конфликтов, а также посредничеству. Мы 
также отмечаем, что включение женщин в качестве 
военнослужащих в состав миротворческих сил Ор-
ганизации Объединенных Наций по-прежнему про-
исходит медленными темпами. Женщины состав-
ляли лишь 16 процентов военных наблюдателей 
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и штабных офицеров, представленных в составе 
операций по поддержанию мира в 2017 году, тогда 
как за 32-летний период с 1957 года — когда жен-
щина впервые официально несла службу в составе 
миссии Организации Объединенных Наций по под-
держанию мира — по 1989 год только 20 женщин 
несли службу в качестве негражданского персона-
ла. Почти 30 лет спустя, несмотря на достигнутый 
прогресс, эти показатели остаются удручающе низ-
кими во всем мире.

С учетом этого я хочу посвятить свое вы-
ступление следующим трем основным сферам 
деятельности.

Во-первых, важно отметить, что по состоянию 
на 31 декабря 2018 года африканские государства 
представляли собой 18 из 30 крупнейших постав-
щиков военного и полицейского персонала для ми-
ротворческих операций. Почти 50 процентов всех 
миротворцев из числа негражданского персонала 
являются выходцами из государств — членов Аф-
риканского союза, и, несмотря на низкий уровень 
представленности женщин в миротворческих опе-
рациях в масштабах всего мира, на долю Африкан-
ского региона фактически приходилось 63,4  про-
цента общего числа женщин, участвующих в миро-
творческой деятельности Организации Объединен-
ных Наций.

Мы продолжаем прилагать усилия по наращи-
ванию их численности, но для этого государства-
члены — в частности страны, предоставляющие во-
йска — нуждаются в адекватной поддержке. В этой 
связи мы должны отметить активизацию усилий 
наших африканских государств-членов и междуна-
родного сообщества, в том числе в прошлом году, 
направленных на то, чтобы применить практиче-
ские меры по качественному увеличению числен-
ности женщин, участвующих в миротворческих 
операциях. Мы должны также выразить призна-
тельность государствам — членам Африканского 
союза, которые подтвердили свою приверженность 
целям, учитывающим гендерные аспекты и ориен-
тированным на интересы женщин, которые были 
поставлены в рамках обязательств, взятых в ходе 
Конференции Организации Объединенных Наций 
2019 года на уровне министров по вопросам миро-
творческой деятельности.

Тем не менее суровая реальность заключается в 
том, что международное сообщество по-прежнему 

нуждается в более глубоком осмыслении роли жен-
щин в миростроительстве и поддержании мира — а 
также гендерных аспектов конфликта — для того, 
чтобы наши меры реагирования были более эффек-
тивными. Совместные миссии АС и Организации 
Объединенных Наций по установлению фактов в 
отношении женщин, мира и безопасности, прове-
денные на местах в 2017 и в 2018 годах в Чаде, Демо-
кратической Республике Конго, Нигере, Нигерии и 
Южном Судане Комиссаром АС по вопросам мира 
и безопасности, Специальным посланником Пред-
седателя Комиссии Африканского союза по вопро-
сам, касающимся женщин, мира и безопасности, 
первым заместителем Генерального секретаря Ор-
ганизации Объединенных Наций, заместителем Ге-
нерального секретаря по операциям по поддержа-
нию мира и Директором-исполнителем Структуры 
«ООН-женщины», четко установили, что женщины, 
которые стали жертвами войны и конфликта, по-
прежнему более активно взаимодействуют с жен-
щинами-военными и женщинами-полицейскими, 
нежели с их сотрудниками-мужчинами. Если оста-
вить этот вопрос без внимания, это могло бы нега-
тивно сказаться на любом процессе примирения и 
миростроительства.

В этой связи руководство Африканского союза 
призывает все стороны активизировать свои усилия 
по обеспечению того, чтобы женщины играли пол-
ноправную роль на местах в качестве неграждан-
ского и гражданского персонала миротворческих 
операций. Мы все, особенно женщины, несущие 
службу в затронутых конфликтом районах, слиш-
ком хорошо знаем, что, когда женщины исключа-
ются из участия в мирных процессах всеми участ-
никами конфликтов, прочный мир вряд ли может 
укорениться в постконфликтных обществах.

Второе соображение заключается в том, что 
Африканский союз выступает за выполнение обя-
зательств, касающихся женщин, мира и безопасно-
сти, на континентальном уровне. АС играет веду-
щую роль в усилиях по поощрению и укреплению 
руководящей роли женщин в предотвращении и 
урегулировании конфликтов, а также в посредни-
честве. Африканский союз принимает меры во всех 
этих сферах под лозунгом «три основные цели» — 
женщины предотвращают, женщины защищают, 
женщины участвуют. С учетом этого АС создал 
ориентированную на конкретные действия сеть 
женщин-посредников под названием «Фемвайз-
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Африка» и наладил партнерские связи с Организа-
цией Объединенных Наций в рамках Совместного 
рамочного документа об укреплении партнерства в 
области мира и безопасности, с тем чтобы обеспе-
чить руководящую роль женщин в вопросах мира 
и безопасности совместно с Африканской сетью 
женщин-лидеров.

Африканский союз также назначил специали-
стов по гендерным вопросам в состав различных 
операций в поддержку мира в интересах обеспе-
чения того, чтобы мнение женщин было услышано 
и поддержано и чтобы женщины принимали более 
активное участие в усилиях по урегулированию 
конфликтов и миростроительству. На политиче-
ском уровне наш континент добился похвальных 
успехов, начиная с учета проблематики женщин, 
гендерного равенства, а также мира и безопасности 
в рамках Африканской архитектуры мира и без-
опасности и заканчивая осуществлением комплекс-
ных программ в области мира и безопасности. В 
настоящее время в Африке насчитывается 25 стран, 
имеющих национальные планы действий по вопро-
сам женщин и мира и безопасности, а это означает, 
что на долю африканских государств-членов при-
ходится 31 процент стран мира, имеющих нацио-
нальные планы действий.

Мы также одобрили кодекс поведения и стра-
тегию абсолютной нетерпимости, в которых изла-
гается позиция АС в отношении сексуального на-
силия, сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств со стороны миротворцев и военно-
го персонала. Данный кодекс доводится до сведе-
ния всех стран, предоставляющих войска, и вклю-
чен во все соответствующие учебные программы. 
Миссия Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 
уже располагает стратегией в отношении сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств, и 
другие страны вырабатывают эту и другие нацио-
нальные стратегии.

Мое третье и последнее замечание заключает-
ся в том, что Африканский союз через посредство 
Департамента по вопросам мира и безопасности 
удвоил усилия по решению проблемы гендерного 
неравенства и борьбе со стереотипами в миротвор-
ческих миссиях. Именно опираясь на этот инклю-
зивный подход, Африканский союз нацелил свою 
гендерную стратегию в рамках АМИСОМ на устра-
нение некоторых основных препятствий, которые 

мешают женщинам успешно участвовать в деятель-
ности, связанной с миротворческими операциями. 
Тем самым мы намерены обеспечить создание бо-
лее сбалансированных условий миротворческой де-
ятельности, благоприятных для женщин.

В заключение следует отметить, что Африкан-
ский союз хотел бы призвать государства-члены и 
партнеров удвоить усилия по устранению пробелов 
в повестке дня по вопросам женщин и мира и без-
опасности, в частности путем подтверждения поли-
тических обязательств, качественного увеличения 
числа женщин, возглавляющих миротворческие 
операции, и обеспечения благоприятных условий. 
Опыт показывает, что женщины могут и должны 
играть активную роль в предотвращении конфлик-
тов, за столом переговоров, в процессе стабилиза-
ции, проводимом посредством операций в пользу 
мира, и в период восстановления после конфликта. 
Мы все несем ответственность за то, чтобы реали-
зовать эти цели на практике.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Казахстана.

Г-н Тумыш (Казахстан) (говорит по-английски): 
Я выражаю признательность делегации Германии, 
занимающей пост Председателя Совета Безопасно-
сти, и Ее Превосходительству г-же Урсуле фон дер 
Ляйен за привлечение внимания к той важной роли, 
которую женщины играют в поддержании мира. Я 
хочу выразить свою искреннюю признательность 
Генеральному секретарю и сегодняшним докладчи-
кам за их содержательные брифинги, которые сви-
детельствуют о том, что по-прежнему существует 
большой разрыв между словом и делом, когда речь 
идет о повестке дня по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности.

Как это предусматривает Генеральный секре-
тарь, мы должны обеспечить гендерное равенство 
на самом высоком уровне в рамках всей Органи-
зации Объединенных Наций. Для этого нам необ-
ходимо провести реформу ее архитектуры мира и 
безопасности при условии более тесного сотруд-
ничества между Департаментом миротворческих 
операций, Департаментом по политическим вопро-
сам и вопросам миростроительства и Структурой 
«ООН–женщины» как на местах, так и в Централь-
ных учреждениях. Следует провести коренные пре-
образования на всех трех основных направлениях 
деятельности Организации Объединенных Наций, 
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в рамках которых женщины могут быть ключевы-
ми поборниками и динамичными проводниками 
прогресса. Только благодаря этому миротворческая 
деятельность Организации Объединенных Наций 
будет и впредь оставаться важным инструментом 
предотвращения и урегулирования конфликтов.

Мы должны прилагать напряженные усилия 
для того, чтобы увеличить численность женщин в 
составе воинских и полицейских контингентов к 
2020 году. Это означает, что мы должны побуждать 
женщин к вступлению в ряды вооруженных сил, 
преодолевая засилье патриархальных устоев, куль-
турных норм и табу в отношении женщин и способ-
ствуя новым сдвигам в сознании общества. Необхо-
димо расширять права и возможности женщин не 
только в рамках операций по поддержанию мира, 
но и в повседневной жизни общества посредством 
инвестиций в развитие, в их образование, экономи-
ческие возможности и подготовку руководящих ка-
дров. Важно, чтобы они заняли ведущее положение, 
с тем чтобы заложить основы мирных и стабильных 
обществ, как того требует резолюция 1325 (2000).

Нынешние статистические данные показывают, 
что страны всего мира направляют женщин в Ор-
ганизацию Объединенных Наций на должности го-
раздо более низкого уровня, чем те, на которых они 
представлены в национальных силах безопасности. 
В настоящее время во многих государствах есть 
женщины, которые имеют должную квалификацию 
для несения службы, но которым не предлагают 
пройти учебную подготовку и иметь возможность 
трудоустройства на местах. Этому игнорированию 
женщин следует положить конец. Женщины также 
должны получать информацию о возможностях ка-
рьерного роста в силах безопасности, часто скрыва-
емую из-за ложного чувства мужского превосход-
ства или запретов по соображениям необходимости 
выполнения семейных обязанностей или из-за того, 
что они подвергаются большему риску причинения 
вреда и нападений, чем мужчины.

Существует также ошибочное мнение о том, 
что присутствие женщин приведет к снижению 
сплоченности и эффективности подразделений по 
причине сексуального насилия в них. На самом же 
деле, было установлено, что женщины-миротворцы 
повышают эффективность подразделений и помо-
гают военачальникам осуществлять свои полно-
мочия. Даже в общинах масштабы сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств зна-
чительно сокращаются благодаря участию женщин 
в операциях по поддержанию мира. Кроме того, им 
проще общаться с представителями общин и они 
могут выступать в качестве каналов сбора инфор-
мации и обмена ею, обеспечивая тем самым раннее 
предупреждение и содействуя безопасности и бла-
гополучию общин.

Кроме того, в нынешних показателях эффек-
тивности работы Организации Объединенных На-
ций не учитывается численность, ранг или функ-
ции миротворцев-женщин, а также то, прошли ли 
подразделения подготовку по предотвращению 
сексуального насилия в условиях конфликта, и на-
сколько достоверно системы проверки выявляют 
миротворцев, в отношении которых имеются обо-
снованные подозрения в сексуальной эксплуатации 
и сексуальных надругательствах. Поэтому нам не-
обходимо корректно внедрить в систему работы 
Организации Объединенных Наций меры, имею-
щие решающее значение для выполнения миро-
творческих мандатов.

Для достижения подлинного успеха, нам необ-
ходимо расширять права и возможности женщин 
в военное и в мирное время. Прежде всего крайне 
важно наращивать потенциал женщин в рамках со-
трудничества Юг-Юг, Север-Юг и трехстороннего 
сотрудничества и развивать их лидерские способ-
ности, давать им возможность участвовать в мерах 
раннего предупреждения, посредничестве, мирных 
переговорах, разработке мирных соглашений и ме-
рах укрепления доверия на местном, региональном, 
национальном и международном уровнях. Призы-
ваем страны-доноры уделять приоритетное внима-
ние образовательным программам, выделять боль-
ше стипендий женщинам и девочкам из стран, за-
тронутых конфликтами, и давать вчерашним жерт-
вам возможность оставить этот травматический 
опыт позади и стать лидерами.

Все эти рекомендации мы на практике приме-
няем в нашей собственной стране. Именно в этом 
духе мы готовим наши кадры в казахстанском цен-
тре подготовки миротворцев. Казахстан полностью 
привержен целям миротворческих операций Орга-
низации Объединенных Наций и направляет вы-
сококвалифицированных и компетентных специ-
алистов, в том числе женщин. Наши миротворцы-
женщины работают в составе Миссии Организации 
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Объединенных Наций по проведению референдума 
в Западной Сахаре, и мы планируем еще больше 
увеличить их численность, направляя их и в другие 
миссии.

В заключение я хотел бы заявить, что мы при-
соединяемся к другим сторонам в деле полного 
осуществления повестки дня по вопросам женщин 
и мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, со вступлением вашей страны на пост 
Председателя Совета Безопасности в апреле. При-
сутствие сегодня утром среди нас министра оборо-
ны Германии является наглядным свидетельством 
того значения, которое Ваша страна придает те-
матике женщин и мира и безопасности. Пользуясь 
случаем, я хотел бы также поздравить Францию с 
чрезвычайно успешным председательством в Сове-
те в марте. Благодарю также Генерального секрета-
ря за его выступление и за все его усилия по дости-
жению паритета в Организации Объединенных На-
ций, а генерал-майора Кристину Лунд и г-жу Лорну 
Мерекадже — за их выступления.

Марокко приветствует инициативу по созыву 
этих открытых прений по теме, которая приобре-
ла особое значение после исторического принятия 
резолюции 1325 (2000) и которая сейчас занимает 
центральное место в наших прениях — роль жен-
щин в операциях Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира. Выбор этой темы 
является своевременным, учитывая, что всего не-
сколько дней назад, 29 марта, прошло совещание по 
вопросам поддержания мира на уровне министров, 
в ходе которого многие делегации заявили о своей 
приверженности делу расширения представленно-
сти женщин в составе операций Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира.

Учитывая важность и необходимость расшире-
ния участия женщин в миротворческих операци-
ях, Марокко, которое с 1960-х годов вносит суще-
ственный вклад в операции по поддержанию мира, 
прилагает значительные усилия для достижения 
целевого показателя в 15 процентов женщин сре-
ди штабных офицеров. Кроме того, инициатива 
Генерального секретаря «Действия в поддержку 

миротворчества» и Декларация о совместных обя-
зательствах в отношении операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, ко-
торые Марокко одобрило одним из первых, также 
предусматривают принятие мер в этой связи. Вы-
соко оцениваем и решительно поддерживаем уси-
лия и инициативы Генерального секретаря по по-
ощрению гендерного равенства и паритета во всей 
деятельности Организации Объединенных Наций.

На сегодняшний день Марокко достигло 15-про-
центного порога и уже готовится значительно уве-
личить количество направляемых специалистов-
женщин, взяв на себя конкретные обязательства, 
особенно в отношении медицинского персонала, 
военных наблюдателей и офицеров группы для на-
лаживания сотрудничества между населением и 
военными. С учетом этого Королевские вооружен-
ные силы Марокко направили в батальон быстрого 
реагирования Миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Демократической Респу-
блике Конго подразделение, состоящее исключи-
тельно из женщин. Марокко также впервые примет 
участие в деятельности Миссии Организации Объ-
единенных Наций в Южном Судане, направив туда 
группу военных наблюдателей.

Такова реальность, подкрепленная опытом и ис-
следованиями — расширение участия женщин мо-
жет позитивно сказаться на эффективности миссий 
по поддержанию мира. В связи с этим мы привет-
ствуем начало осуществления стратегии Секрета-
риата по обеспечению гендерного паритета в сфор-
мированных подразделениях, предусматривающей 
25-процентную долю женщин среди штабных офи-
церов и военных наблюдателей и 15-процентную 
долю — в составе контингентов. В этой связи и в 
целях обеспечения ее полного осуществления было 
бы полезно учитывать два важных фактора, вклю-
чая численность развернутых войск и соображения 
стран, предоставляющих воинские и полицейские 
контингенты. Для содействия более широкому уча-
стию женщин в операциях по поддержанию мира 
следует также принимать во внимание другие эле-
менты, о нескольких из которых я хотел бы упомя-
нуть отдельно.

Во-первых, мы должны создавать стимулы для 
поощрения участия женщин. В этой связи мы воз-
даем должное Секретариату и Канаде в связи со 
началом осуществления «Инициативы Элси по во-
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просам участия женщин в операциях по поддержа-
нию мира». Мы могли бы, например, рассмотреть 
переход на более короткие периоды ротации. Во-
вторых, мы обязаны гарантировать учет особых 
потребностей женщин во всех миссиях, особенно в 
том, что касается жилья. В-третьих, мы не должны 
ограничивать полномасштабное участие женщин 
в деятельности миссий, оговаривая предваритель-
ные условия их участия. В-четвертых, необходимо 
предусмотреть больше учебных модулей, предна-
значенных специально для женщин. И в-пятых, мы 
должны отдавать предпочтение кандидатам-жен-
щинам, претендующим на гражданские должности 
в миссиях.

Сегодняшняя тема касается участия женщин 
не только в миротворческих операциях, но и в по-
литических процессах, посредничестве и предот-
вращении конфликтов. Все заинтересованные сто-
роны, включая правительства, Организацию Объ-
единенных Наций, региональные организации и 
гражданское общество также работают и по этим 
направлениям. Марокко привержено поддержке 
посредничества как средства мирного урегулиро-
вания споров и обеспечения всестороннего уча-
стия женщин в мирных процессах. В связи с этим 
в рамках нашей совместной с Испанией инициа-
тивы по посредничеству в Средиземноморье были 
проведены различные мероприятия, в частности 
по укреплению потенциала женщин-посредников, 
а также по активному участию в различных сетях 
женщин-посредников.

В заключение я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы воздать должное всем жен-
щинам и мужчинам, работающим на местах ради 
мира и международной безопасности, зачастую в 
очень трудных условиях и с риском для собствен-
ной жизни.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Филиппин.

Г-н Пенаранда (Филиппины) (говорит по-
английски): Мир не сможет вырваться из замкнутого 
круга насилия и конфликтов до тех пор, пока равен-
ство для женщин будет оставаться для государств 
вопросом с едва ли не самым низким приоритетом. 
Такой вывод был сделан по итогам состоявшего-
ся здесь две недели назад совещания Организа-
ции Объединенных Наций на уровне министров 
2019  года по вопросам поддержания мира. Сегод-

няшние открытые прения имеют решающее значе-
ние, поскольку приближается двадцатая годовщи-
на принятия резолюции 1325 (2000) о женщинах и 
мире и безопасности. В этой резолюции речь идет 
о стратегической роли женщин как миротворцев, 
участников переговоров и посредников, а также 
их вкладе в формирование наших представлений 
о войне и мире. Набор на службу большего числа 
женщин-миротворцев является нашим служебным 
и моральным долгом.

И на состоявшемся в ноябре 2017 года в Ван-
кувере Совещании министров по вопросам поддер-
жания мира, и на Совещании министров по вопро-
сам поддержания мира в 2019 году, проведенном 
Организацией Объединенных Наций, Филиппины 
взяли на себя обязательство увеличить число жен-
щин-миротворцев. Филиппины присоединяются к 
Организации Объединенных Наций, решительнее 
чем когда-либо призывая увеличить количество 
женщин-миротворцев в целях повышения эффек-
тивности операций по поддержанию мира в целом. 
Более 50 процентов всего развернутого нами миро-
творческого персонала в шести миссиях Организа-
ции Объединенных Наций: Южном Судане, Дар-
фуре, Центральноафриканской Республике, Гаити, 
Мали и на границе Индии и Пакистана — составля-
ют женщины. Это намного превышает требуемый 
15-процентный показатель для стран, предоставля-
ющих воинские и полицейские контингенты.

Со времени начала в марте 2017 года второго 
цикла осуществления нашего национального плана 
действий по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности Филиппины достигли следующих этапных 
показателей в рамках трех основных направлений 
деятельности: расширения прав и возможностей и 
участия, защиты и предотвращения, а также поощ-
рения и учета гендерной проблематики. Филиппи-
ны являются одной из первых стран, разработавших 
и осуществивших региональный план действий для 
осуществления резолюции 1325 (2000) на местном 
уровне. Вот в чем заключается вклад Филиппин.

Что касается первого компонента, то одним из 
положений Органического закона о Бангсаморо, 
который был подписан президентом Родриго Роа 
Дутерте 26 июля 2018 года, является создание квот 
для женщин в парламенте и кабинете министров 
Бангсаморо. К осуществлению проектов и про-
грамм социального оздоровления и примирения и 
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предотвращения воинствующего экстремизма по-
стоянно привлекаются отряды «женщин в хиджа-
бах», состоящие из служащих вооруженных сил и 
национальной полиции Филиппин и работающие 
в сотрудничестве с другими государственными 
структурами, такими, как Управление советника 
президента по мирному процессу и организации 
гражданского общества.

Что касается второго компонента, то Основной 
закон Бангсаморо подтверждает и защищает фун-
даментальные права женщин, включая право на 
легальную трудовую деятельность и защиту от экс-
плуатации, жестокого обращения и дискриминации.

Если говорить о третьем компоненте, то здесь 
обязательства государственных ведомств по наци-
ональному плану действий выполняются на основе 
реализации стратегических планов действий каж-
дого ведомства. В интересах обеспечения интегра-
ции проблематики женщин и мира и безопасности в 
планы и бюджеты гендерных программ и программ 
развития осуществляются учебно-просветитель-
ские программы, предназначенные для работни-
ков местных органов власти, государственных ве-
домств и организаций гражданского общества.

На Филиппинах пройдет форум, посвященный 
многочисленным подтемам проблематики женщин 
и мира и безопасности для пропаганды среди его 
участников, главным образом сотрудников филип-
пинских силовых структур, важного значения уча-
стия женщин в миротворческих операциях во всех 
регионах мира и их ознакомления с опытом, нако-
пленным Филиппинами в этой области. Кроме того, 
Филиппины поддерживают призыв государств-чле-
нов к Организации Объединенных Наций к включе-
нию в группы управления кризисными ситуациями 
в миротворческих миссиях гендерных советников 
и выделению в распоряжение руководства миссий 
соответствующих ресурсов.

В заключение хочу подчеркнуть, что в своей 
убежденности филиппинское правительство исхо-
дит из накопленного им опыта, который говорит, 
что гендерная идентичность женщин, исцеляющая 
раны войны, поддерживающая вдов и спасающая 
детей во время конфликта, является самой сильной 
мотивацией и наиболее оптимальным подходом к 
прекращению войны и восстановления разрушен-
ного мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Турции.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Благодарю Вас, г-н Председатель, за 
организацию этих важных открытых прений. Мы 
с удовлетворением отмечаем неизменное внимание 
со стороны Совета Безопасности к проблематике 
женщин и мира и безопасности и благодарим до-
кладчиков за их содержательные выступления.

Резолюция 1325 (2000) является важной исто-
рической вехой не только потому, что в ней подни-
мается вопрос о непропорциональном воздействии 
вооруженных конфликтов на женщин и девочек, но 
еще и потому, что она представляет собой истори-
ческое достижение в части обеспечении полноцен-
ного, эффективного и значимого участия женщин 
на всех этапах урегулирования конфликта и мир-
ного процесса. Сегодня, когда мы приближаемся к 
двадцатой годовщине ее принятия, у нас есть много 
чего, что мы должны обсудить во всех структурах 
системы Организации Объединенных Наций, что-
бы повысить эффективность ее осуществления. В 
первую очередь речь идет о миротворческих опера-
циях Организации Объединенных Наций.

Женщины-миротворцы уже доказали, что они 
способны выполнять такие же функции, соответ-
ствовать таким же стандартам и работать в таких 
же трудных условиях, что и их коллеги-мужчины. 
Внося уникальный и существенный вклад в успех 
миротворческих операций, они также несут с собой 
знания и навыки, которые востребованы на местах. 
Их присутствие укрепляет силы и расширяет воз-
можности местных женщин и способствует уста-
новлению доверительных отношений между персо-
налом миротворческих сил и женщинами и моло-
дежью на местах. Таким образом, участие женщин 
в миротворчестве — это залог успеха миротворче-
ских миссий Организации Объединенных Наций. 
Помимо этого, женщины-миротворцы становятся 
примером для местного населения, вдохновляя 
женщин и девушек в тех обществах, в которых 
доминируют мужчины, на борьбу за свои права, 
включая право на участие в мирных процессах.

Благодаря усилиям и обязательствам Организа-
ции Объединенных Наций, участие женщин в миро-
творческих силах в последние годы увеличилась, но 
пока еще не достигло уровня, установленного Орга-
низацией Объединенных Наций. Несмотря на дока-
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зательства, свидетельствующие о том, что инклю-
зивность способствует повышению эффективности 
и результативности, женщины в миротворческих 
операциях, особенно в воинских и полицейских 
контингентах этих операций, до сих пор фактиче-
ски представлены недостаточно. Мы приветствуем 
такие инициативы, как стратегия гендерного пари-
тета среди негражданского персонала и «Инициа-
тива Элси», направленная на привлечение женщин 
к участию в миротворчестве и призванная помочь в 
устранении препятствий, мешающих расширению 
участия женщин в миротворческих операциях.

Если в своих выводах мы будем пользоваться 
данными, дезагрегированными по признаку пола, 
то общими усилиями сумеем улучшить ситуацию 
на местах. Отчетность должна иметь гендерный 
ракурс, чтобы Генеральный секретарь мог исполь-
зовать его в своих выводах и рекомендациях. В 
этом смысле значительный вклад в общий успех 
миротворческой деятельности Организации Объ-
единенных Наций вносят командируемые в мис-
сии гендерные эксперты и советники. Мы должны 
позаботиться о дальнейшем использовании этого 
актива в рамках подготовки, консультирования, на-
ставничества и поддержке руководства и соответ-
ствующих подразделений миротворческих миссий.

Тот факт, что миротворцы Организации Объ-
единенных Наций оказались причастными к сексу-
альной эксплуатации и сексуальным надругатель-
ствам, подрывает саму основу Организации Объ-
единенных Наций, ее авторитет и то доверие, кото-
рым пользуется флаг Организации Объединенных 
Наций. Политика абсолютной нетерпимости в от-
ношении персонала, замешанного в таких инциден-
тах, должна быть жесткой и проводиться все время, 
пока виновные не будут наказаны и пока случаи по-
добного в высшей степени недостойного поведения 
полностью не прекратятся, поэтому Турция всеце-
ло поддерживает усилия Генерального секретаря в 
этом направлении.

Не следует упускать из виду и тот факт, что ос-
новная ответственность за реализацию программы 
в области проблематики женщин и мира и безопас-
ности лежит на каждой отдельной стране. Поэто-
му необходимо пресекать любые проявления дис-
криминации или устранять барьеры, мешающие 
женщинам принимать участие в миротворческих 
операциях. Кроме того, по линии своей комплекс-

ной программы помощи в целях развития Турция 
помогает расширять возможности и обеспечивать 
благополучие женщин и девушек в условиях са-
мых различных чрезвычайных, конфликтных или 
постконфликтных ситуаций. В качестве конкрет-
ных примеров наших усилий на этом направлении, 
особенно в сферах образования и здравоохранения, 
можно назвать проекты, которые мы осуществляем 
в Афганистане и в Сомали.

В то же время мы считаем необходимым обе-
спечивать сотрудничество и координацию наших 
усилий со всеми структурами системы Организа-
ции Объединенных Наций и в дальнейшем актив-
нее привлекать женщин к участию в ее миротвор-
ческих миссиях. Помимо этого, мы активно доби-
ваемся выполнения соответствующих резолюций 
и на других международных и региональных пло-
щадках, таких, как Организация по безопасности и 
сотрудничеству в Европе и НАТО.

Резолюции, принятые Советом Безопасности 
после резолюции 1325 (2000), создали прочную 
нормативно-правовую базу. Тем не менее, несмотря 
на это достижение, нынешние прения указывают 
на то, что по-прежнему сохраняется необходимость 
дальнейшего и более активного привлечения жен-
щин к участию во всех процессах принятия реше-
ний по предотвращению конфликтов и укреплению 
и сохранению мира.

Интересы достижения прочного мира и ста-
бильности требуют, чтобы в каждом процессе — от 
предотвращения и урегулирования конфликтов до 
примирения и постконфликтного восстановления 
— был слышен голос женщин. Современная исто-
рия урегулирования конфликтов на нашей планете 
полна ярких примеров успешного участия женщин 
и их решающей роли в установления мира и без-
опасности. Мы должны опираться на эти достиже-
ния и обеспечивать полноправное и значимое уча-
стие женщин в миротворческих операциях.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется Постоянному наблюдателю от 
Святого Престола, имеющего статус государства-
наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Архиепископ Ауса (говорит по-английски): 
Почти 20 лет назад в исторической резолюции 1325 
(2000) прозвучал призыв к постоянному увеличе-
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нию представленности женщин на уровне приня-
тия решений в мирных процессах и в усилиях по 
предотвращению, регулированию и разрешению 
конфликтов, к обеспечению их защиты от насилия 
в условиях вооруженного конфликта, а также — по-
скольку зачастую на них ложится основная тяжесть 
кровопролитного конфликта — к использованию 
их активного участия как проводника перемен в 
интересах достижения прочного мира. Как под-
черкнул заместитель Генерального секретаря Жан-
Пьер Лакруа, миротворчество эффективно тогда, 
когда женщинам отводится значимая роль и когда 
они напрямую работают с женщинами из местных 
общин. В ходе нашей сегодняшней дискуссии нам 
нужно рассмотреть роль женщин в двух конкрет-
ных ситуациях.

Первая ситуация — это когда численность жен-
щин, участвующих в миротворческих операциях 
Организации Объединенных Наций по всему миру, 
увеличивается в соответствии с названными Гене-
ральным секретарем приоритетами. Женщины-се-
стры, женщины-жены и женщины-матери привно-
сят в свою работу не только мужество, професси-
онализм и чувство долга, но и присущую им осо-
бую чувствительность, что позволяет им с большей 
эффективностью работать с местным населением и 
точнее оценивать его реальные запросы, выстраи-
вать свои отношения с женщинами, мальчиками и 
девочками таким образом, что те охотно делятся с 
ними своими бедами и заботами, и мобилизовать 
усилия местных общин на борьбу с насилием и 
нуждой и в поддержку мира и развития.

Это подводит нас ко второй ситуации — к си-
туации женщин, проживающих в зонах конфликтов 
или переживших травму войны. Их предназначение 
состоит в том, чтобы помогать восстанавливать до-
верие, предлагать идеи и выступать содействующей 
стороной в достижении примирения. На некоторых 
из них возлагаются политические функции и функ-
ции главного переговорщика при заключении мир-
ных соглашений. Мы с удовлетворением отмечаем 
тот факт, что все больше и больше женщин участву-
ют в формирующихся демократических процессах, 
способствуют укреплению законности, помогают 
обрести голос бесправным и делают много других 
полезных вещей. При этом подавляющее большин-
ство из этих активных женщин проводят эту рабо-
ту на местном уровне. Очень часто, благодаря своей 
внутренней силе, мужеству и стойкости, женщины, 

пережившие разрушение своих семей и общин, же-
стокое уничтожение своих домов и деревень, свое 
растоптанное достоинство и гибель своих близких, 
становятся самыми вдохновляющими свидетелями, 
способными возрождать надежду, открывать новые 
перспективы и объединять людей. Их присутствие 
за столом переговоров и на каждом этапе мирных 
процессов — необходимость и неоценимое преиму-
щество. Они обеспечивают инклюзивность, надеж-
ность и устойчивость. Поэтому крайне важно сде-
лать так, чтобы их услышали.

В кризисных ситуациях лидерство женщин ча-
сто встречается в религиозных общинах, где жен-
щины достигают успеха на пути диалога, сотрудни-
чества и отказа от насилия. Они активно участвуют 
в миростроительстве и в усилиях по предотвраще-
нию возобновления конфликта. Их участие, как 
правило, создает значительные и долгосрочные 
преимущества. Поэтому мы должны помнить о 
важности столь значимого вклада и искать возмож-
ности максимально использования их усилия, осо-
бенно в тех регионах, где религией манипулируют 
в интересах подстрекательства к противостоянию 
или сопротивлению эффективному укреплению 
мирных процессов.

Наша делегация выражает признательность и 
благодарность всем женщинам-миротворцам и ми-
ростроителям, и особенно тем из них, кто на всех 
уровнях добивается более широкого участия жен-
щин в миротворческих миссиях Организации Объ-
единенных Наций, которые остаются самым зри-
мым присутствием Организации Объединенных 
Наций во всех регионах мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Фиджи.

Г-н Прасад (Фиджи) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Совет 
Безопасности за предоставленную мне возмож-
ность выступить перед его членами. Я благодарю 
Вас, г-н Председатель, за то, что в ходе нынешнего 
совместного председательства Франции и Герма-
нии Вы вынесли вопрос об участии женщин в обе-
спечении мира и безопасности на открытое обсуж-
дение в более открытом формате.

Для женщин трагедия конфликта всегда несо-
размерно тяжелее. Их страдания многообразны и 
включают все, что угодно — от отсутствия про-
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довольствия и воды до сексуального насилия и от-
крытых убийств. Сегодня мы видим эту же самую 
трагедию во многих странах и боремся с ней в ряде 
миротворческих операций Организации Объеди-
ненных Наций.

В резолюциях 1325 (2000) и 2242 (2015) по во-
просу о женщинах и мире и безопасности подчерки-
вается необходимость участия женщин в процессах 
миростроительства и в усилиях по оказанию по-
мощи в обеспечении безопасности. Эти резолюции 
усиливает личная активная позиция Генерального 
секретаря и его стремление обеспечить гендерный 
паритет в рамках всей системы Организации Объ-
единенных Наций.

И в мирное время, и в условиях конфликта жен-
щины играют определяющую роль в сохранении 
общин. Когда структуры развития и политические 
институты не способны поддерживать свои общи-
ны, непомерная боль этой неспособности обруши-
вается на женщин, которые находят какие-то источ-
ники все быстрее убывающих ресурсов, бьются за 
сохранение доступа к таким услугам, как медицин-
ское обслуживание, и, отдавая последнее, помога-
ют друг другу, когда этих услуг больше нет.

Фиджи приветствует решимость Генерального 
секретаря теснее увязать миростроительство, миро-
творчество и развитие. Для того чтобы понять, по-
чему это имеет столь большое значение, достаточно 
вспомнить уроки совсем недавних конфликтов.

В истории всех конфликтов продовольствие, 
вода и медицинское обслуживание становились 
оружием задолго до того, как появлялись пушки 
и начиналось насилие. Постепенное превращение 
продовольствия, воды и основных услуг в средства 
ведения войны интуиция женщин-миротворцев 
распознает скорее. Поэтому крайне важно, чтобы 
женщины полноценно участвовали в мирных про-
цессах и в политическом урегулировании. Если 
женщины участвуют в мирном урегулировании, то 
оно будет прочным. Если нет — мирное урегулиро-
вание с большой вероятностью развалится. Женщи-
ны привносят в эти процессы способность сопере-
живать, понимание жизни и ценные идеи.

Женщины всегда будет катализатором мирных 
процессов. Поэтому здесь нет места неудаче: они 
знают, что неудача будет иметь немедленные по-
следствия для них и для их детей. Таким образом, 

большее многообразие в миротворчестве Органи-
зации Объединенных Наций сделает более вероят-
ным участие женщин в миротворческих операци-
ях и тем самым улучшит перспективы достижения 
прочного мира.

Правительство Фиджи стремится расширять 
права и возможности женщин из всех слоев обще-
ства, с тем чтобы они могли полностью реализовать 
свой потенциал. Новый парламент Фиджи удвоил 
представленность женщин в наших контингентах, 
которая теперь составляет 20 процентов. Разумеет-
ся, сделать необходимо еще очень многое.

Фиджи выбрала служение человечеству своим 
миротворчеством. Ее миротворцы играли и игра-
ют важную роль в Косово, Намибии, Афганистане, 
Кувейте, Тиморе-Лешти, Сомали, Ираке, Сирии, 
Ливане, Египте, в Судане, в не связанной с Органи-
зацией Объединенных Наций операции на Соломо-
новых Островах, в Папуа Новой Гвинее и Южном 
Судане, а также в операциях в других странах. В 
этих операциях мы потеряли 59 миротворцев. Этот 
опыт научил нас многому, в том числе тому, что, 
по сути, задача хорошо подготовленной миротвор-
ческой операции — обеспечить достаточное про-
странство для политического процесса.

Ежедневно тысячи миротворцев Организации 
Объединенных Наций работают с местными общи-
нами и обеспечивают их защиту, поэтому то, как 
именно они взаимодействуют друг с другом, очень 
важно. Миротворчество — это работа с людьми, 
которую ведут миссии, выполняя свои мандаты в 
чрезвычайных обстоятельствах. Оно требует спо-
собности понимать культуру и ценности местного 
населения и умения видеть, какие огромные лише-
ния терпят женщины и дети уже на самом раннем 
этапе конфликта. Поэтому Фиджи уделяет большое 
внимание развитию соответствующих навыков в 
рамках своих программ обучения и подготовки 
миротворцев.

Мы знаем, что в тех случаях, когда между миро-
творцами и местными общинами устанавливаются 
позитивные отношения, перспективы примирения 
улучшаются. Из опыта нашего участия во многих 
миротворческих усилиях мы знаем, что, например, 
на контрольно-пропускных пунктах женщины-ми-
ротворцы значительно эффективнее справляются с 
острыми ситуациями и что женщины-миротворцы 
значительно лучше понимают такие скрытые аспек-
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ты конфликта, как последствия захвата гуманитар-
ной продовольственной помощи. Женщины-миро-
творцы из подразделений медицинской поддержки 
помогают преодолевать серьезные препятствия для 
доступа к медицинскому обслуживанию и значи-
тельно эффективнее выявляют признаки системно-
го сексуального насилия.

Фиджи глубоко привержена расширению уча-
стия женщин в миротворческих операциях. Ис-
пользуя опыт нашего участия во многих миротвор-
ческих операциях, Фиджи намерена ускорить на-
бор женщин в свою армию и в свои военно-морские 
силы. В опубликованном в январе докладе Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам гендер-
ного равенства отмечается, что в миротворческих 
операциях Организации Объединенных Наций 
Фиджи вышла на новый рубеж: женщины составля-
ют 21 процент наших штабных офицеров, примерно 
10 процентов наших военнослужащих и 51 процент 
наших сотрудников полиции. Но сделать необходи-
мо еще очень многое, и мы первые это признаем.

Комиссар полиции во главе Миссии Органи-
зации Объединенных Наций в Южном Судане 
— женщина из Фиджи. Мы невероятно гордимся 
своим комиссаром Унаиси Вунивакой. Для нас она 
остается вдохновляющим примером. Сегодня, ког-
да в Судане создалась сложная политическая обста-
новка, мы солидарны с нашим суперинтендентом в 
Дарфуре Вилиси Вакавеси.

Будучи малой страной, мы знаем пределы своих 
возможностей. Поэтому в обучении и подготовке 
своих женщин-миротворцев Фиджи рассчитывает 
на тесное сотрудничество со своими партнерами 
— Австралией, Новой Зеландией, Китаем, Соеди-
ненными Штатами, Соединенным Королевством, 
Малайзией и Индонезией. Мы постоянно подчер-
киваем гендерные аспекты и учитываем гендерные 
факторы во время подготовки перед развертыва-
нием, в местах несения службы и во всей нашей 
работе. В интересах повышения эффективности 
этих усилий Фиджи создает новое региональное 
партнерство с Австралией и Новой Зеландией. Мы 
разделяем стремление Организации Объединенных 
Наций расширить участие женщин во всех миро-
творческих операциях. Это и наше стремление.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Израиля.

Г-жа Фурман (Израиль) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить председательствующую 
делегацию Германии за организацию этих важных 
открытых прений, а наших докладчиков — за их 
содержательные выступления.

Девятнадцать лет назад Совет Безопасности 
принял резолюцию 1325 (2000), в которой призвал 
активировать усилия международного сообщества 
по расширению участия женщин в миротворческих 
миссиях и в миростроительстве. Как заявил Гене-
ральный секретарь, выступая две недели назад на 
открытии Конференции на уровне министров по 
вопросам миротворчества, женщины играют важ-
нейшую роль в повышении эффективности миро-
творческих миссий и в их работе с местными об-
щинами. Будучи более уязвимыми для физическо-
го и сексуального насилия, женщины очень часто 
становятся самыми первыми жертвами конфликтов 
и войн, но зачастую они же и первыми выступа-
ют за мир. Когда женщины находятся на переднем 
крае миротворческих операций или входят в со-
став отрядов миростроителей, они становятся ка-
тализатором доверия и сотрудничества, тем самым 
укрепляя потенциал Организации Объединенных 
Наций для выполнения ее мандата по обеспечению 
мира и безопасности.

С момента создания Государства Израиль жен-
щины были неотъемлемой частью сил обороны на-
шей страны. Поначалу для женщин были открыты 
всего несколько позиций. Но со временем их воз-
можности, как и возможности каждого первопро-
ходца в борьбе за равноправие в армии, расшири-
лись благодаря реформе Армии обороны Израиля 
(ЦАХАЛ). Одним из таких первопроходцев стала 
Элис Миллер, которой было отказано в возможно-
сти стать военным летчиком по причине ее пола. 
В 1995 году апелляция Миллер в Верховный суд 
сделала Академию военно-воздушных сил доступ-
ной для женщин. А еще через несколько лет Армия 
обороны Израиля впервые назначила советника 
начальника Генерального штаба по делам жен-
щин. Это было обусловлено признанием того, что 
ЦАХАЛ не сможет в полной мере реализовать свой 
потенциал, не обеспечив благоприятных и инклю-
зивных условий для службы женщин.

В прошлом десятилетии мы стали свидетеля-
ми того, как изменения в рамках системы по раз-
мещению женщин помогли нам продвинуться к 
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достижению гендерного паритета. Сегодня свыше 
85 процентов должностей в ЦАХАЛ открыты для 
женщин, которые составляют более 30 процентов 
ее офицеров. Доля женщин-офицеров в ЦАХАЛ со-
ставляет 20 процентов от общего числа женщин, в 
то время как соответствующая доля мужчин-офи-
церов - 10 процентов. Возможно, нам не удалось до-
стичь полного гендерного паритета, но мы движем-
ся в этом направлении, и в настоящее время пред-
принимаем соответствующие усилия.

Все мы согласны с тем, что для проведения ми-
ротворческой деятельности Организации Объеди-
ненных Наций необходимо привлечение большего 
числа женщин, и Израиль рад тому, что семена, по-
сеянные 19 лет назад резолюцией 1325 (2000), дают 
всходы. В Организации Объединенных Наций все 
больше женщин занимают ключевые управленче-
ские должности, удвоилось и участие женщин в 
миротворческих операциях. Однако, несмотря на 
эти достижения, как отмечалось на Конференции 
на уровне министров по вопросам миротворческой 
деятельности, нам предстоит еще пройти долгий 
путь.

Мы благодарим Генерального секретаря за его 
руководящую роль в обеспечении гендерного па-
ритета и на данный момент признаем огромный 
успех Организации Объединенных Наций. Однако, 
на наш взгляд, отсутствует важнейший компонент, 
способствующий полноценному участию женщин 
в миротворческой деятельности: корректировка 
обстановки и условий в полевых миссиях. Недо-
статочно просто установить цели. Чтобы увели-
чить количество женщин на службе на местах, мы 
должны создать инклюзивные условия, обеспечив 
их безопасность в комплексах Организации Объ-
единенных Наций и предоставить им необходимые 
средства и обслуживание, в том числе медицинское 
обслуживание женщин на местах, жилье для семей 
и многое другое. Мы должны уделять пристальное 
внимание увеличению числа женщин, занимающих 
ключевые посты в рамках всей Организации, по-
средством корректировки условий труда и услуг, 
доступных для размещения.

С тем чтобы поощрять участие женщин в ми-
ротворческой деятельности, Организация Объ-
единенных Наций и ее государства-члены должны 
стремиться к созданию более благоприятных и ин-
клюзивных условий на местах. Организация Объ-

единенных Наций сможет в полной мере реализо-
вать свой потенциал лишь при условии участия и 
содействия двух половин населения мира.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Армении.

Г-н Маргарян (Армения) (говорит по-
английски): Мы хотели бы поблагодарить Предсе-
дателя Совета Безопасности за выбор темы сегод-
няшних открытых прений. Мы высоко оцениваем 
то значение, которое Германия придает данному во-
просу, что подтвердило участие федерального ми-
нистра обороны г-жи Урсулы фон дер Ляйен в се-
годняшнем заседании. Это заседание предоставля-
ет важную возможность для обсуждения способов 
укрепления коллективных усилий для повышения 
эффективности и результативности деятельности 
по поддержанию мира посредством расширения 
участия и представленности женщин.

Правительство Армении придает особое значе-
ние реформам, направленным на содействие уча-
стию женщин на всех уровнях принятия решений. 
Мы твердо убеждены в том, что усилия по обеспе-
чению мира и безопасности более устойчивы в ус-
ловиях, когда женщины являются равноправными 
партнерами в деятельности по оказанию чрезвы-
чайной помощи и восстановлению, а также в со-
действии достижению прочного и долгосрочного 
решения. Обеспечение активного и конструктив-
ного участия женщин в процессах урегулирования 
конфликтов имеет важное значение, поскольку до-
казано, что это повышает шансы на достижение на-
дежного и устойчивого мира.

Поскольку в следующем году будет отмечать-
ся двадцатая годовщина принятия резолюции 1325 
(2000), Армения готова содействовать выполнению 
обязательств по продвижению повестки дня по во-
просу о женщинах, мире и безопасности. Мы пол-
ностью поддерживаем инициативу Генерального 
секретаря «Действия по поддержанию мира» и уси-
лия в целях обеспечения равноправного и эффек-
тивного участия женщин на всех этапах мирных 
процессов.

В феврале этого года правительство Армении 
приняло национальный план действий по осущест-
влению резолюции 1325 (2000). Данный план был 
разработан в рамках всеохватного и всеобъемлю-
щего процесса с участием государственных уч-
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реждений, гражданского общества и международ-
ных организаций. В этом документе приоритетное 
внимание уделяется расширению возможностей 
женщин в области профессиональной подготов-
ки и развития карьеры, с тем чтобы расширить их 
участие в миротворчестве и миростроительстве. 
Особое внимание уделяется уязвимым группам на-
селения, в том числе женщинам из приграничных 
общин, а также женщинам, пострадавшим в резуль-
тате конфликта.

Участие женщин в миротворческих операциях 
является одной из приоритетных реформ, прово-
димых Вооруженными силами Армении. В целях 
содействия повышению роли женщин Армения уже 
направила женщин-миротворцев в санкциониро-
ванные операции Организации Объединенных На-
ций. В течение следующего цикла ротации летом 
этого года больше женщин будет направлено во 
Временные силы Организации Объединенных На-
ций в Ливане, с тем чтобы обеспечить выполнение 
целевого показателя в размере 15 процентов, уста-
новленного Организацией Объединенных Наций.

Неправительственные организации и сети 
гражданского общества играют конструктивную 
роль в расширении участия женщин в деятельно-
сти, связанной с вопросами мира и безопасности. 
С 2015 года организация «ХАЛО траст» проводит 
обучение и привлекает местных женщин к участию 
в своих миссиях по гуманитарному разминирова-
нию в затронутых конфликтом районах Нагорно-
го Карабаха. В результате подобных инициатив 
местные общины получают многочисленные эко-
номические, социальные и гуманитарные преиму-
щества при преодолении последствий конфликта в 
интересах построения более мирного и безопасного 
будущего.

В заключительном документе семнадцатой 
Встречи на высшем уровне глав государств и прави-
тельств франкоязычных стран, прошедшей по теме 
«Жить вместе» в Ереване 11 и 12 октября 2018 года, 
также содержится призыв продолжать усилия по 
обеспечению участия женщин в миротворческих 
операциях и повышать их роль в предотвращении и 
урегулировании конфликтов. Армения полностью 
признает важность расширения прав и возможно-
стей женщин и взаимосвязи и взаимозависимости 
этого с усилиями по обеспечению устойчивого 
мира и развития на различных уровнях. Важным 

примером участия женщин в усилиях по миростро-
ительству является возглавляемая супругой пре-
мьер-министра Армении инициатива «Женщины 
за мир», которая служит инклюзивной платформой 
для женщин и матерей по содействию миру и при-
мирению в нашем регионе и за его пределами.

Армения преисполнена решимости содейство-
вать осуществлению стратегий, учитывающих ген-
дерную проблематику, в качестве приоритетной 
задачи в своей внутренней и внешней политике. 
Будучи членом Комиссии Организации Объеди-
ненных Наций по положению женщин и вступив 
на пост Председателя Комиссии на предстоящей 
сессии, Армения будет поддерживать усилия, на-
правленные на обеспечение гендерного равенства 
посредством расширения участия женщин во всех 
областях экономической, политической и социаль-
ной жизни, в том числе на основе активного уча-
стия женщин в деятельности по миростроительству 
и поддержанию мира.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Лихтенштейна.

Г-н Шпарбер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Мы благодарим Вас, г-н Председатель, 
и министра фон дер Ляйен за проведение этих от-
крытых прений по важной и своевременной теме. 

 Для расширения прав и возможностей женщин 
с целью их всестороннего участия на всех этапах 
миростроительства, в частности во время полити-
ческого  переходного периода, необходимы сильная 
политическая воля и энергичное руководства. Поэ-
тому важно, чтобы представленность женщин в со-
ставе миротворческих контингентов стремительно 
возрастала. Участие женщин на всех этапах цикла 
конфликта должно быть одним из элементов более 
широкого перехода к системе, основанной на пол-
ном равенстве, и свободной от гендерных стереоти-
пов, из-за которых исторически женщины не могли 
выполнять полицейские и военные функций.

Благодаря различному взгляду и широкому 
спектру навыков женщин-миротворцев повышается 
оперативная эффективность, доступность и автори-
тет миротворческих миссий. Согласно исследовани-
ям, женщины-миротворцы укрепляют отношения с 
общинами, в том числе благодаря возможности по-
лучить доступ к информации от групп населения 
и кругов, которые закрыты для мужчин. Прочные 
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связи с общинами содействуют более успешному 
урегулированию конфликтов и укреплению спо-
собности миссий выполнять свои мандаты, в том 
числе по защите гражданского населения.

Участие женщин в секторе безопасности ассо-
циируется с меньшим количеством жалоб на непра-
вомерные действия и улучшением представления 
граждан о добросовестности силовых структур. 
Женщины помогают обеспечить всесторонний учет 
гендерной проблематики во всех компонентах и 
операциях миссии и способствуют культурным из-
менениям, разрушающим вредные гендерные сте-
реотипы. Благодаря заметному присутствию жен-
щин-миротворцев расширяются права и возмож-
ности женщин и девочек в принимающих общинах 
и повышается доля участия женщин в местной 
полиции и вооруженных силах, что улучшает спо-
собность национальных сил брать на себя ответ-
ственность за обеспечение безопасности. Участие 
женщин в миротворческой деятельности также спо-
собствует достижению цели 5 в области устойчиво-
го развития (ЦУР), касающейся гендерного равен-
ства, и ЦУР 16, касающейся мира, справедливости 
и сильных институтов, что является катализато-
ром успешной реализации Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года.

Мы отмечаем большое значение резолюции 
2242 (2015) для содействия направлению в составы 
контингентов большего числа женщин, а также соз-
даваемый ею прецедент, в частности введение си-
стемы стимулов для увеличения числа женщин-ми-
ротворцев. Мы поддерживаем меры, нацеленные на 
осуществление положений этой резолюции в рам-
ках общесистемной стратегии Генерального секре-
таря по достижению гендерного паритета. В то же 
время необходимо, чтобы задачи, касающиеся про-
блематики женщин и мира и безопасности, более 
последовательно включались в мандаты миссий. В 
2017 году лишь 16 процентов из 25 советников по 
гендерным вопросам, работающих в полевых мис-
сиях или в канцеляриях специальных посланников, 
занимали должности старшего уровня. Миссиям 
следует лучше взаимодействовать с советниками 
по гендерным вопросам в своей работе в рамках 
руководящей структуры миссии и предоставлять 
им все ресурсы, необходимые для выполнения их 
функций.

Государствам-членам следует активизировать 
их усилия по привлечению женщин-полицейских 
и женщин-военнослужащих к участию в операци-
ях по поддержанию мира, а также устранить пре-
пятствия для всестороннего вовлечения женщин. 
Этому может способствовать улучшение условий 
службы и осуществление целенаправленных стра-
тегий по набору женщин, в частности через сред-
ства массовой информации. Кроме того, женщины-
миротворцы могут стать движущей силой перемен 
только в условиях, свободных от дискриминации 
и отсутствия несправедливых социальных норм и 
взглядов, а также тогда, когда они не лишены своих 
прав и возможностей.

Наконец, Лихтенштейн приветствует и поддер-
живает Ваш, г-н Председатель, призыв задавать до-
кладчикам вопросы как способ сделать наши пре-
ния более интерактивными. Мы понимаем, что до-
кладчики уже ушли, но нам бы хотелось узнать их 
мнение по следующим двум вопросам. Во-первых, 
как операции по поддержанию мира могут более 
эффективно поддерживать связь с женщинами, за-
вершающими свою службу в составе миссии, с тем 
чтобы они могли рассказать другим о своем опыте? 
Во-вторых, почему страны, предоставляющие по-
лицейские и воинские контингенты, часто направ-
ляют в Организацию Объединенных Наций меньше 
женщин в пропорции к их численности во внутрен-
них силах безопасности соответствующих стран?

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю представителя Лихтенштейна за его вопросы, 
придется подумать, как мы сможем получить на 
них ответ.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Румынии.

Г-н Жинга (Румыния) (говорит по-английски): 
Мне кажется, в этом зале что-то изменилось — 
здесь стало больше света. Прежде всего, позвольте 
мне поблагодарить Германию за организацию этих 
прений. Я уверен, что под Вашим руководством Со-
вет Безопасности будет продолжать развивать эту 
важную  тему.

Румыния присоединяется к заявлению наблю-
дателя от Европейского союза. Я хотел бы выска-
зать несколько замечаний в своем национальном 
качестве.
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Женщины-миротворцы играют особую, неза-
менимую роль в создании основ прочного мира в 
зонах конфликтов. Доказано, что участие женщин 
в миссиях Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира имеет положительное влияние 
на местное населения. Действительно, женщины 
и дети подвергаются наибольшему риску  постра-
дать от насилия. Очевидно, что мужчинам-миро-
творцам трудно преодолеть социальные и культур-
ные барьеры, чтобы завоевать доверие этих людей. 
Именно в таких случаях женщины-миротворцы 
призваны восполнить этот недостаток, внушив по-
страдавшим и местным общинам чувство большей 
безопасности и доверия. С нашей точки зрения, эту 
способность следует считать одним из ключевых 
компонентов любой миротворческой операции.

В этой связи, мы хотим привести успешный 
пример из Афганистана, куда Румыния направи-
ла женские подразделения и наладила регулярные 
контакты с местными женщинами, что способство-
вало укреплению доверия в условиях, которые я 
охарактеризовал бы как очень непростые.

Более того, существует явная необходимость в 
увеличении числа женщин на командных должно-
стях, что крайне необходимо для выполнения «го-
лубыми касками» Организации Объединенных На-
ций их задач. Позвольте мне поделиться с членами 
Совета примером из опыта  нашей страны. Мы гор-
димся тем, что в 2015 году одна из наших офицеров 
румынской полиции получила Международную 
премию, присуждаемую женщинам-миротворцам 
полиции ООН. 

Во время председательства Румынии в Комис-
сии по миростроительству (КМС) большое внима-
ние в нашей работе уделялось учету мнений жен-
щин. В этой связи, тема, касающаяся финансирова-
ния гендерных аспектов миростроительства, была 
включена в ежегодную сессию КМС, посвященную 
расширению прав и возможностей молодежи и жен-
щин в качестве участников процесса мирострои-
тельства и сохранения мира в Сахельском регионе. 
Кроме того, во время посещения Сахельского реги-
она и Западной Африки в прошлом году я встретил-
ся с женскими группами гражданского общества 
и женщинами-лидерами. Мне также было отрадно 
осознать необходимость обеспечения участия жен-
щин во всех мирных процессах, а также то, что их 

участие на всех социальных уровнях необходимо 
для поддержания прочного мира.

Государства-члены предпринимают конкрет-
ные шаги по повышению представленности женщин 
в составе миротворческих операций Организации 
Объединенных Наций. Я хотел бы воспользоваться 
этой возможностью и выразить нашу полную под-
держку одному из новых проектов Канады и Орга-
низации Объединенных Наций, который представ-
ляет собой запуск «Инициативы Элси по вопросам 
участия женщин в операциях по поддержанию 
мира» и создание фонда «Инициативы Элси» для ее 
поддержки. Мы также с большим удовлетворением 
отмечаем инициативу глобальной сети женщин-ми-
ротворцев, о начале осуществления которой объ-
явила сегодня Германия.

В то же время Румыния решительно поддержи-
ваем усилия, которые прилагает Генеральный се-
кретарь в рамках его инициативы «Действия в под-
держку миротворчества», и действия по реализации 
резолюции 1325 (2000), а также повестки дня о жен-
щинах и мире и безопасности, прежде всего путем 
дальнейшего учета гендерных аспектов в своих про-
цессах принятия решений. Мы приветствуем также 
стратегию Генерального секретаря по достижению 
гендерного паритета на период 2018-2028 годов, в 
которой признается важность участия женщин в 
миротворческих операциях. В результате Румыния 
уже превысила целевой показатель в 16 процентов, 
установленный для 2019 года. Фактически женщи-
ны составляют 17 процентов от общей численно-
сти румынских военных наблюдателей и штабных 
офицеров на местах по сравнению со средним сре-
ди государств-членов показателем в 13 процентов. 
Мы будем и впредь добиваться улучшения этого 
показателя.

Как одна из стран, одобривших Декларацию о 
совместных обязательствах в отношении операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, Румыния приветствует создание упро-
щенного координационного механизма в целях рас-
ширения партнерских связей для подготовки ка-
дров и наращивания потенциала. На региональном 
уровне наша страна создала мобильную учебную 
группу, которая занимается вопросами обеспече-
ния всестороннего учета гендерной проблематики 
в сфере безопасности и обороны. Первыми слуша-
телями стали сотрудники Инициативы НАТО для 



S/PV.8508	 Операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира	 11/04/2019

68/85� 19-10528

Юго-Восточной Европы, где наши инструкторы, с 
опытом работы в Организации Объединенных На-
ций, провели в штаб-квартире Инициативы курс 
подготовки командного состава.

Кроме того, Румыния увеличивает число со-
трудников службы безопасности, которые прошли 
подготовку в области предотвращения сексуально-
го и гендерного насилия и принятия мер реагиро-
вания, а также оказывает поддержку Канцелярии 
Специального координатора по совершенствова-
нию мер реагирования Организации Объединен-
ных Наций на сексуальную эксплуатацию и сек-
суальные надругательства путем предоставления 
консультаций эксперта по военному праву.

В заключение отмечу, что я возлагаю надежду 
на изменение представлений о роли женщин в про-
цессах миростроительства и поддержания мира. 
Мужчинам и мальчикам следует также активно 
участвовать в этом процессе. Хорошим примером 
здесь является кампания «Он за нее», в рамках ко-
торой одним из 10 активистов, выступающих в за-
щиту идей равенства между мужчинами и женщи-
нами, является президент Румынии.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла.

Г-н Суарес Морено (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Болива-
рианская Республика Венесуэла имеет честь вы-
ступить от имени Движения неприсоединившихся 
стран (ДНП). Я выступлю с кратким вариант наше-
го заявления.

С учетом того факта, что 88 процентов миро-
творческого персонала, развернутого на местах, 
являются выходцами из стран — членов ДНП, все, 
что относится к улучшению эффективности и ре-
зультативности операций по поддержанию мира, 
имеет крайне большое значение для ДНП. Поэтому 
мы подчеркиваем необходимость проведения эф-
фективных трехсторонних консультаций, или, го-
воря иными словами, возобновления и активизации 
альянса между Советом Безопасности, странами, 
предоставляющими воинские и полицейские кон-
тингенты, и Секретариатом на основе принципа об-
щей ответственности. Это позволит нам провести 
объективную оценку и задействовать потенциал 
мандатов операций по поддержанию мира.

Кроме того, ДНП вновь подтверждает свою 
принципиальную позицию в отношении таких опе-
раций, которые должны осуществляться в строгом 
соответствии с целями и принципами, закреплен-
ными в Уставе Организации Объединенных На-
ций. В то же время мы подчеркиваем, что уважение 
принципов суверенитета, территориальной целост-
ности и независимости государств, а также принци-
па невмешательства во внутренние дела государств 
является основополагающим элементом совмест-
ных усилий по содействию международному миру 
и безопасности. В этой связи Движение неприсо-
единившихся стран вновь заявляет о том, что со-
блюдение этих принципов имеет существенно важ-
ное значение для успешного проведения операций, 
в частности операций, наделенных мандатами по 
защите гражданского населения.

Кроме того, признавая, что соответствующие 
операции стали незаменимым инструментом в деле 
укрепления и поддержания международного мира 
и безопасности, мы подчеркиваем, что в контексте 
всеобъемлющего подхода и цели достижения проч-
ного мира и безопасности выполнение всех задач, 
возложенных на операции, должно сопровождаться 
широким и основанным на участии политическим 
процессом, с тем чтобы обеспечить сохранение 
мира. Этот процесс должен быть хорошо спланиро-
ван и тщательно разработан, основываться на наци-
ональной ответственности и поддержке со стороны 
международного сообщества, а также опираться на 
согласие и приверженность соответствующих сто-
рон. Операции по поддержанию мира не должны 
использоваться в качестве альтернативы устране-
нию коренных причин конфликтов или как способ 
управления самими конфликтами.

Движение неприсоединившихся стран привет-
ствует предложенную Генеральным секретарем 
инициативу «Действия в поддержку миротворче-
ства» и поддерживает его Декларацию о совмест-
ных обязательствах в отношении операций Орга-
низации Объединенных Наций по поддержанию 
мира, направленную на обеспечение коллективных 
усилий по повышению эффективности и резуль-
тативности операций по содействию миру, с тем 
чтобы учитывать изменяющиеся условия. Кроме 
того, Движение готово претворить Декларацию в 
практические, комплексные и взаимодополняющие 
рамки осуществления. В этой связи мы хотели бы 
отметить усилия, которые предпринимает Египет в 
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этом отношении, в том числе посредством введения 
в действие Каирской «дорожной карты». В связи с 
приближением двадцатой годовщины принятия ре-
золюции 1325 (2000) о женщинах и мире и безопас-
ности государства-члены Движения неприсоеди-
нившихся стран выражают свою приверженность 
делу увеличения числа женщин среди гражданско-
го и негражданского персонала в составе операций 
по поддержанию мира на всех уровнях, в том чис-
ле на ключевых должностях, а также обеспечения 
полноценного, равноправного и значимого участия 
женщин на всех этапах мирных процессов.

В заключение Движение пользуется этой воз-
можностью для того, чтобы воздать должное по-
хвальной работе военнослужащих — мужчин и 
женщин — которые нередко действуют в небла-
гоприятных условиях на местах, в ситуациях во-
оруженного конфликта, ежедневно подвергая свою 
жизнь опасности, и высоко оценить эту работу. Мы 
выражаем нашу искреннюю признательность им 
всем, равно как и тем, кто отдал свою жизнь на ме-
стах, защищая флаг Организации Объединенных 
Наций и дело мира.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бангладеш.

Г-н Бин Момен (Бангладеш) (говорит по-
английски): Я хотел бы воздать должное делегации 
Германии за инициативу созвать сегодняшние от-
крытые прения. Я также хотел бы поблагодарить 
докладчиков за их идеи о том, как международное 
сообщество может наилучшим образом поддержать 
и укрепить усилия, направленные на расширение 
участия женщин в деятельности по поддержанию 
мира.

Наша делегация присоединяется к заявлению 
представителя Канады от имени Группы друзей ре-
золюции 1325 (2000).

Бангладеш, будучи в то время членом Совета 
Безопасности и одним из основных авторов резо-
люции 1325 (2000), была тесно связана с приняти-
ем этого исторического документа. В этом заклю-
чалась наша скромная попытка обеспечить права 
женщин и их роль в поддержании международно-
го мира и безопасности, которая проложила путь 
к принятию многих последующих резолюций, а 
именно резолюций 2242 (2015), 2378 (2017), 2382 
(2017) и 2436 (2018).

Что касается поддержания международного 
мира и безопасности, то мы гордимся своим скром-
ным вкладом в достижение этой благородной цели, 
который мы внесли посредством наших воинских 
и полицейских контингентов. Мы постепенно уве-
личиваем количество наших женщин-миротворцев 
в соответствии с нашим обязательством перед Ор-
ганизацией Объединенных Наций. Ежегодно, начи-
ная с 2010 года, мы направляем от 150 до 200 жен-
щин-миротворцев. К настоящему времени Бангла-
деш направила свыше 1600 женщин-миротворцев и 
находится на пятом месте среди стран, предостав-
ляющих воинские и полицейские контингенты, по 
предоставлению женщин-миротворцев.

Ранее мы развернули два полных контингента 
сформированных полицейских подразделений, в 
составе которых находятся исключительно женщи-
ны, в Демократической Республике Конго и Гаити. 
Бангладеш направила женщин-офицеров в каче-
стве командующих контингентом в составе Опе-
рации Организации Объединенных Наций в Кот-
д’Ивуаре, Миссии Организации Объединенных На-
ций по стабилизации в Гаити, Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике и Миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Демократической Ре-
спублике Конго. Бангладеш также направила двух 
женщин-вертолетчиков в Демократическую Респу-
блику Конго. В настоящее время мы располагаем 
одним полностью женским взводом в составе пе-
хотного контингента в этой стране. Мы также пла-
нируем направлять по одному полностью женскому 
взводу вместе со всеми будущими контингентами. 
Кроме этого, мы поддерживаем один контингент, 
сформированный из женщин-полицейских, в состо-
янии готовности для Системы обеспечения готов-
ности миротворческого потенциала Организации 
Объединенных Наций, и мы надеемся, что он будет 
развернут в ближайшее время.

Бангладеш принимает все возможные меры для 
достижения установленного Организацией Объеди-
ненных Наций целевого показателя в 15 процентов 
женщин среди штабных офицеров/военных наблю-
дателей в операциях Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира. Чтобы достичь этой 
цели, Бангладеш необходимо направить 22 женщи-
ны в качестве штабных офицеров/военных наблю-
дателей Организации Объединенных Наций. Мы 
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уже направили 14 женщин-офицеров и находимся 
в процессе направления еще шести. Наш опыт по-
казывает, что женщины-миротворцы могут играть 
весьма эффективную роль в завоевании сердец и 
умов местного населения, что имеет исключитель-
но важное значение для любой операции по поддер-
жанию мира.

Стремясь к обеспечению участия большего 
числа женщин-миротворцев, мы должны создавать 
условия для того, чтобы женщины могли конструк-
тивно и в полной мере участвовать в операциях по 
содействию миру на всех уровнях в гражданском, 
полицейском и военном контексте, в том числе и на 
уровнях принятия решений. Кроме того, мы долж-
ны выявлять препятствия для увеличения числа 
женщин-миротворцев, существующие в конкрет-
ных странах, и работать сообща, чтобы устранить 
барьеры, препятствующие их набору, удержанию 
и продвижению по службе. В этой связи мы реши-
тельно поддерживаем инициативу «Действия в под-
держку миротворчества» Генерального секретаря, 
план действий Сантуса Круса и стратегию Депар-
тамента миротворческих операций по обеспече-
нию гендерного паритета среди военнослужащих 
и полицейских. Мы также отмечаем усилия Гене-
рального секретаря, направленные на обеспечение 
гендерного паритета на руководящих должностях 
в рамках общесистемной стратегии по достижению 
гендерного паритета.

Наш достопочтенный премьер-министр Шейх 
Хасина обеспечивает участие женщин в полити-
ческой и экономической жизни страны с помощью 
конкретных законодательных положений, позитив-
ных действий и соответствующих стимулов. Мы 
постоянно работаем над дальнейшим расширением 
прав и возможностей женщин во всех аспектах на-
шей социальной жизни, предоставляя им необхо-
димые навыки, образование и подготовку, а также 
ликвидируя все виды дискриминации в их отноше-
нии и препятствия на их пути. Мы находимся на 
заключительных этапах разработки нашего наци-
онального плана действий в отношении женщин и 
мира и безопасности в соответствии с резолюцией 
1325 (2000) и последующими резолюциями.

Мы сняли все запреты, не позволяющие жен-
щинам вступать в ряды наших боевых сил, чтобы 
поощрять и облегчать расширение числа женщин в 
их составе. С целью привлечь большее число жен-

щин в вооруженные силы мы предлагаем их супру-
гам, если они работают, должность в том же районе, 
а также предоставляем возможность пользоваться 
службами по уходу за детьми и создаем другие бла-
гоприятные для женщин условия. Мы также при-
суждаем наши высшие государственные премии 
тем их них, кто добивается высоких результатов. 
Например, одна женщина — бригадный генерал 
получила высшую государственную премию Бан-
гладеш для гражданских лиц за ее вклад в рядах во-
оруженных сил.

Нам известно о препятствиях на пути женщин, 
в том числе о сексуальной эксплуатации и сексу-
альных надругательствах. Бангладеш всегда реши-
тельно поддерживала политику абсолютной нетер-
пимости к сексуальной эксплуатации и сексуаль-
ным надругательствам со стороны миротворцев, 
проводимую Генеральным секретарем. Наш пре-
мьер-министр Шейх Хасина является членом Груп-
пы высших руководителей — единомышленников в 
вопросах предотвращения сексуальной эксплуата-
ции и сексуальных надругательств и реагирования 
на них в операциях Организации Объединенных 
Наций. Мы также подписали добровольный дого-
вор с Генеральным секретарем о приверженности 
искоренению сексуальной эксплуатации и сексу-
альных надругательств. Кроме того, мы сделали 
этот вопрос важным компонентом нашей учебной 
подготовки перед развертыванием.

В то время как Секретариат, Совет Безопасно-
сти и государства-члены делают все от них завися-
щее для обеспечения эффективного и конструктив-
ного участия женщин-миротворцев, мы не должны 
останавливаться на достигнутом. Как Организа-
ция, так и Совет Безопасности могли бы выдвигать 
новые идеи и предложения, предоставлять более 
значительные стимулы для участия женщин-миро-
творцев, помогать им адаптироваться к местным 
условиям и следить за удовлетворением конкрет-
ных потребностей матерей, которые работают в 
качестве миротворцев. Мы считаем, что, если мы 
хотим увеличить число женщин на местах, долж-
ны быть обеспечены надлежащие условия, такие 
как ротации раз в шесть месяцев, уход за детьми 
на родине, соответствующие стимулы и помощь в 
материально-технических вопросах, включая про-
живание и т.д. Мы рады отметить, что Канада в 
партнерстве с Организацией Объединенных Наций 
представила «Инициативу Элси» в целях устране-
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ния препятствий для женщин-миротворцев и со-
действия их более широкому участию.

В заключение я вновь заявляю о том, что мы в 
Бангладеш прилагаем все усилия для расширения 
участия женщин в качестве негражданских и граж-
данских миротворцев.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Бразилии.

Г-н Джакомелли да Силва (Бразилия) (гово-
рит по-английски): Прежде всего позвольте побла-
годарить Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих открытых прений, а также докладчиков за их 
содержательные выступления. Бразилия рада воз-
можности обменяться мнениями и изучить передо-
вой опыт других стран.

Бразилия признает ту решающую роль, кото-
рую женщины из числа негражданского и граждан-
ского персонала играют в поддержании мира, как 
об этом говорится в первом национальном плане 
действий Бразилии по вопросам женщин и мира и 
безопасности.

Я с большим удовлетворением могу сообщить 
Совету, что национальный план действий Бразилии, 
принятый в марте 2017 года и первоначально рас-
считанный на два года, был продлен еще на четы-
ре года. Мы ожидаем, что этот длительный период 
осуществления позволит нам продолжать продви-
гаться к достижению целей резолюции 1325 (2000) 
и последующих резолюций по этой проблематике.

Приверженность Бразилии расширению при-
сутствия женщин из числа негражданского пер-
сонала в миротворческих операциях — это долго-
срочный проект. Однако я рад возможности поде-
литься некоторыми позитивными результатами, 
достигнутыми в течение первых двух лет осущест-
вления национального плана действий Бразилии.

В 2017 году Бразильская военная академия 
впервые приняла 34 женщины для подготовки к 
военной карьере. Совсем недавно, в 2019 году, Бра-
зильский военно-морской флот начал принимать 
женщин-кандидатов на все оперативные воинские 
должности, что позволило им стать частью военно-
морских сил, развернутых за границей.

Что касается бразильских женщин, которые уже 
развернуты, то мы также отмечаем, что Бразилия 
близка к достижению показателя, установленного 

Секретариатом для военнослужащих и штабных 
офицеров, причем женщины составляют пример-
но 15 и 12 процентов в каждой категории соответ-
ственно. Тем не менее мы по-прежнему приверже-
ны увеличению этих показателей, а также числа 
женщин среди гражданского персонала и полицей-
ских. В этой связи мы приветствуем прогресс, до-
стигнутый в создании условий для развертывания 
женщин из числа негражданского и гражданского 
персонала благодаря осуществлению Стратегии 
единого гендерного паритета на 2018–2028 годы.

Кроме того, министерство иностранных дел 
Бразилии стремится повысить осведомленность 
женщин о возможностях для участия гражданских 
лиц в миротворческих операциях и специальных 
политических миссиях Организации Объединен-
ных Наций, а также обеспечить, чтобы женщины 
были надлежащим образом представлены в процес-
се решения вопросов, касающихся международно-
го мира и безопасности, в рамках бюрократической 
системы министерства. Достижение этих целей за-
нимает центральное место в национальном плане 
действий Бразилии.

По мере приближения к двадцатой годовщине 
принятия резолюции 1325 (2000), повестка дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности должна 
оставаться приоритетом для Совета. В этой связи 
Бразилия напоминает о важности таких инстру-
ментов, как проведенный в 2015 году Структурой 
«ООН-женщины» Глобальный обзор хода осущест-
вления резолюции 1325 (2000), который побудил 
Бразилию принять решение разработать нацио-
нальный план действий.

На наш взгляд, предстоящее празднование этой 
годовщины могло бы предоставить возможность 
оценить достигнутый прогресс и предстоящие за-
дачи. Это также может побудить те государства-
члены, которые еще не приняли свои собственные 
национальные планы действий, сделать это.

Признавая достигнутые позитивные результа-
ты, мы должны отметить, что предстоящие зада-
чи разнообразны и значительны. Преодолевая эти 
трудности, мы обнаруживаем, что позитивные об-
разцы для подражания важны как на личном, так 
и на коллективном уровнях. С учетом этого я хо-
тел бы еще раз поздравить командующего Марсию 
Андраде Брагу, офицера Военно-морских сил Бра-
зилии, которая в настоящее время служит советни-
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ком по гендерным вопросам в Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике, с получением несколько дней назад 
награды Организации Объединенных Наций «Луч-
ший активист по привлечению внимания военных 
к гендерной проблематике». Командующий Брага 
входит в число многих других бразильцев, которые 
являются образцами для подражания для женщин 
из числа негражданского и гражданского персона-
ла, чьи усилия вдохновляют нас и далее стремиться 
к обеспечению более широкого участия женщин в 
решении вопросов, касающихся международного 
мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Камбоджи.

Г-н Ке (Камбоджа) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы поздравить Германию с всту-
плением на пост Председателя Совета Безопасности 
в этом месяце и поблагодарить за организацию этих 
важных прений. Я хотел бы также поблагодарить 
Генерального секретаря Его Превосходительство 
Антониу Гутерриша и генерал-майора Кристин 
Лунду за проведение содержательного брифинга по 
данному вопросу.

С 2006 года Камбоджа предоставляет тысячи 
военнослужащих для службы в некоторых из са-
мых опасных зон конфликта во всем мире. Сегодня 
более 800 камбоджийцев участвуют в операциях по 
поддержанию мира в Судане, Южном Судане, Чаде, 
Ливане, Мали, Центральноафриканской Республи-
ке, Сирии и на Кипре.

Посредством нашего участия в операциях Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира Камбоджа признает важность безопасности 
человека и считает, что женщины являются движу-
щей силой в поддержании культуры мира в нашей 
стране и во всем мире. Камбоджа хотела бы под-
твердить свою приверженность делу в соответ-
ствии с инициативой Генерального секретаря «Дей-
ствия в поддержку миростроительства».

Соответственно, Камбоджа полностью привер-
жена увеличению числа женщин среди гражданско-
го и негражданского персонала в миротворческих 
структурах на всех уровнях и на ключевых долж-
ностях. Расширение участия женщин в операциях 
по поддержанию мира необходимо не только для 

обеспечения гендерного паритета в составе сил, но 
и для повышения эффективности миссий и обеспе-
чения стабильности в отношениях между постра-
давшим населением на местах.

Действительно, расширение участия женщин 
может помочь снизить риск сексуальной эксплуата-
ции и сексуальных надругательств, улучшить по-
лицейскую деятельность на местах, внести вклад в 
эффективные усилия по сбору разведывательных 
данных и улучшить процесс урегулирования спо-
ров среди местного населения. Это лишь некоторые 
из преимуществ, которые женщины приносят ми-
ротворчеству в качестве незаменимых участников 
операций Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира.

В соответствии с резолюцией 2242 (2015) и со-
держащимся в ней призывом к пересмотру страте-
гии в целях увеличения в два раза числа женщин 
в составе воинского и полицейского контингентов 
операций Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира Камбоджа поддерживает уси-
лия, предпринимаемые Генеральным секретарем в 
этом направлении.

В настоящее время Камбоджа направила 
42  женщины из числа негражданского персонала 
для участия в операциях по поддержанию мира в 
различных миссиях — 11 в состав Миссии Орга-
низации Объединенных Наций в Южном Судане; 
четыре в состав Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике; 
17 в состав Многопрофильной комплексной мис-
сии Организации Объединенных Наций по стаби-
лизации в Мали; и 10 — в состав Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане. Ко-
ролевское правительство Камбоджи намерено по-
степенно увеличить долю женщин в операциях по 
поддержанию мира до 20 процентов.

По мере того как предпринимаются усилия по 
обеспечению гендерного паритета, партнеры долж-
ны объединяться и оказывать поддержку посред-
ством финансовой и технической помощи. Такие 
совместные усилия обеспечат более быструю инте-
грацию миротворческих сил Организации Объеди-
ненных Наций, помогая наращивать потенциал го-
сударств, которые могут не располагать ресурсами 
или опытом для полного осуществления необходи-
мых стратегий самостоятельно.
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В этой связи я хотел бы подчеркнуть, что в до-
полнение к необходимым навыкам обучение ан-
глийскому языку очень важно для женщин из числа 
негражданского персонала, с тем чтобы они мог-
ли эффективно общаться при выполнении своей 
миссии.

В заключение Камбоджа вместе со всеми сво-
ими партнерами поддерживает инициативу Гене-
рального секретаря «Действия в поддержку миро-
строительства». Мы заверяем Совет в том, что мы 
будем продолжать усердно работать над улучшени-
ем жизни наиболее уязвимых групп населения на 
основе комплексных, подотчетных, хорошо скоор-
динированных и эффективных усилий по поддер-
жанию мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Черногории.

Г-жа Пеянович Джуришич (Черногория) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за организацию этого заседания 
и воздать должное Вашей твердой приверженности 
этому важному вопросу, входящему в повестку дня 
Организации Объединенных Наций. Я также бла-
годарю сегодняшних докладчиков за их ценный 
вклад в эти прения.

Будучи членом Группы друзей по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности, Черногория при-
соединяется к заявлению, сделанному Канадой от 
имени Группы. Черногория также присоединяется 
к заявлению, сделанному наблюдателем от Евро-
пейского союза. Однако у меня есть несколько за-
мечаний, которые я хотел бы высказать в своем на-
циональном качестве.

Во многих странах мира, включая Черногорию, 
женщины недостаточно представлены в вооружен-
ных силах, в частности на уровне командования и 
принятия решений. Поэтому в процессе реформи-
рования нашей системы обороны гендерное равен-
ство в основном рассматривалось через призму на-
ращивания людских ресурсов. В результате наших 
постоянных усилий численность женщин в воору-
женных силах возросла с 8,7 процента в 2011 году 
до 10,6 процента в 2019 году, а также увеличилось 
число женщин, поступающих в иностранные воен-
ные академии и на службу в вооруженные силы в 
качестве военнослужащих по контракту, офицеров 
и гражданского персонала. Семь женщин принима-

ют участие в миротворческой миссии Международ-
ных сил содействия безопасности для Афганистана. 
Численность женщин, работающих в Министерстве 
обороны, составляет 42,9 процента от его штатно-
го состава, а если говорить о всей армии Черного-
рии, то этот показатель равняется 14,7  процента. 
Благодаря активной реализации возможностей по-
лучения женщинами образования в иностранных 
военных академиях увеличилось число женщин на 
должностях, которые раньше обычно заполнялись 
мужчинами. В настоящее время у нас есть женщи-
на-летчик, женщина-командир корабельного отря-
да и женщины-командиры химических, биологиче-
ских, радиологических и атомных взводов, отделов 
мобильных систем связи, инженерных взводов и 
специальных и разведовательных взводов, а также 
женщина-заместитель командующего оператив-
ным центром Военно-воздушных сил. В следую-
щем году курсантка из Черногории окончит пре-
стижную военную академию Соединенных Штатов 
Америки в Уэст-Пойнте.

Эти статистические данные по-прежнему сви-
детельствуют о недостаточной численности жен-
щин, но при этом отражают нашу неизменную при-
верженность реализации как национальных целей, 
так и наших общих задач в рамках миротворческой 
повестки дня Организации Объединенных Наций, 
включая стратегию Организации Объединенных 
Наций по обеспечению гендерного паритета на пе-
риод 2018-2028 годов и связанные с этим инициа-
тивы. Поэтому в 2016 году Министерство обороны 
приняло стратегию управления людскими ресурса-
ми, а впоследствии дополнило ее, разработав пла-
ны и политику управления кадровыми ресурсами, 
направленными на создание равных возможностей 
для женщин и мужчин при поступлении на службу 
в вооруженные силы. Кроме того, в июне 2018 года 
Министерство обороны утвердило принципы, при-
званные стимулировать поступление женщин на 
службу в армию Черногории и, в частности, обеспе-
чить, чтобы заявления о приеме на службу в рядах 
вооруженных сил и для обучения в рамках программ 
военного образования подавали наиболее квалифи-
цированные и мотивированные кандидаты из числа 
женщин, чтобы в процессе приема на службу и за-
числения на учебу соблюдался принцип гендерного 
равенства, что способствовало бы профессиональ-
ному росту женщин в армии, чтобы карьерный рост 
женщин не тормозился по причине формальных и/
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или неформальных препятствий, чтобы женщины 
не подвергались сексуальным домогательствам и 
чтобы защитить женщин от них, чтобы женщины 
проходили подготовку для участия в международ-
ных миссиях и операциях и чтобы при составлении 
бюджета учитывался гендерный аспект.

На региональном уровне Черногория совместно 
с Боснией и Герцеговиной и Республикой Север-
ная Македония участвует в осуществлении реги-
онального проекта по укреплению регионального 
сотрудничества в области интеграции гендерной 
проблематики в сектор безопасности на Западных 
Балканах, финансируемого Королевством Норвегия 
и Словацкой Республикой. В предстоящий период в 
соответствии с нашим долгосрочным планом укре-
пления обороны на 2019-2029 годы Черногория ак-
тивизирует свои усилия, направленные на то, чтобы 
более подробно знакомить молодых женщин с теми 
задачами, которые стоят перед армией. Основное 
внимание уделяется созданию условий для даль-
нейшего увеличения числа женщин среди команд-
ного состава и участников миротворческих опера-
ций. Кроме того, в настоящее время мы вышли на 
заключительный этап принятия нашего второго 
четырехлетнего плана действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000) в Черногории. Этот план 
действий также направлен на расширение участия 
женщин в процессах принятия решений и поддер-
жания мира, а также на защиту женщин и девочек 
в зонах конфликтов и на учет гендерной тематики 
и гендерного образования в ходе операций по под-
держанию мира.

Черногория твердо убеждена в том, что уча-
стие женщин и их карьерный рост имеют важное 
значение для строительства более эффективных и 
ответственных вооруженных сил, а их участие в 
миротворческих миссиях и операциях способству-
ет обеспечению того, чтобы мирные процессы во 
всем мире носили комплексный, всеобъемлющий 
и более эффективный характер. Нашим оптималь-
ным долгосрочным вкладом в расширение значи-
мого участия женщин в миротворческих операци-
ях Организации Объединенных Наций являются 
наши постоянные инвестиции в повышение боевой 
готовности наших национальных вооруженных сил 
в соответствии с наивысшими международными 
стандартами гендерного равенства.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Непала.

Г-н Рай (Непал) (говорит по-английски): Внача-
ле я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
за организацию сегодняшних открытых прений, 
призванных подтвердить важность участия жен-
щин в миротворчестве. Я также благодарю Гене-
рального секретаря и докладчиков за предоставлен-
ную информацию и важные замечания.

Очевидно, что участие женщин в миротворче-
ских миссиях повышает эффективность, стабиль-
ность и действенность этих миссий. Женщины вно-
сят неповторимый вклад в поддержание мира, заво-
евывая сердца и умы людей, которых они призваны 
защитить. Они легче вступают в контакт с местны-
ми женщинами, что может способствовать сокра-
щению масштабов гендерного насилия. Это, в свою 
очередь, помогает усилить защиту гражданского 
населения в целом. Кроме того, женщины-миро-
творцы побуждают местные общины к действиям, 
направленным на расширение прав и возможностей 
женщин, на получение образовании девочками и на 
достижение гендерного равенства. Исследования 
подтверждают высокую эффективность женщины-
миротворцев с точки зрения снижения напряжен-
ности на местах и укрепления доверия в отноше-
ниях с местным населением. Нет необходимости 
говорить о том, что участие женщин помогает 
предотвращать сексуальную эксплуатацию и сек-
суальные надругательства и бороться с ними. Все 
эти позитивные воздействия в конечном счете спо-
собствуют эффективному осуществлению мандата 
миссии. Поэтому мы должны обеспечить активное 
участие женщин в процессах поддержания мира и 
миростроительства.

Я хочу поделиться опытом нашей страны. Наш 
собственный опыт успешного осуществления на-
ционального мирного процесса говорит о том, что 
повышение роли женщин в национальном контек-
сте во многом дополняет усилия Организации Объ-
единенных Наций по повышению роли женщин на 
глобальном уровне. В 2011 году Непал принял свой 
первый в истории пятилетний национальный план 
действий по осуществлению резолюций 1325 (2000) 
и 1820 (2008). Непал стал первой в Южной Азии и 
второй во всей Азии страной, утвердившей такой 
план. К настоящему времени разработан второй 
национальный план, в основу которого положены 
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опыт и уроки, извлеченные по итогам осуществле-
ния первого плана. Приняты необходимые право-
вые меры для поощрения поступления женщин на 
службу в непальские силы безопасности. Кроме 
того, на всех должностях в государственном сек-
торе за женщинами закреплены 33 процента долж-
ностей в рамках зарезервированной квоты. Непал 
является сторонником участия женщин в миро-
творческой деятельности. Мы уже выполнили по-
ставленные Организацией Объединенных Наций 
задачи по подготовке женщин-миротворцев в ка-
честве штабных офицеров, военных наблюдателей 
и сотрудников полиции, набираемых на индиви-
дуальной основе. Наша страна с 2017 года также 
включает в состав пехотных батальонов группы 
по взаимодействию с женщинами, состоящие из 
30-35 миротворцев-женщин. В настоящее время Не-
пал занимает четверо место по численности жен-
щин-миротворцев в составе миротворческих мис-
сий. Я также хотел бы еще раз заявить о том, что 
Непал проводит политику абсолютной нетерпимо-
сти по отношению к сексуальной эксплуатации и 
сексуальным надругательствам.

Я хотел бы высказать следующие соображения 
по поводу целесообразности расширения участия 
женщин в деятельности по поддержанию мира. 
Страны, предоставляющие воинские и полицейские 
контингенты, нуждаются в поддержке в наращива-
нии их потенциала подготовки женщин-миротвор-
цев для участия в миротворческой деятельности. 
В этой связи особого упоминания заслуживают 
усилия Канады и Организации Объединенных На-
ций в рамках «Инициативы Элси». Я призываю го-
сударства-члены оказать поддержку в реализации 
этой инициативы или создать аналогичные фонды 
в поддержку стран, предоставляющих воинские и 
полицейские контингенты. Непал также привет-
ствует заявление Германии о создании сети миро-
творцев-женщин. Во-вторых, необходимо надле-
жащим образом обеспечить охрану, безопасность и 
достоинство миротворцев-женщин. В-третьих, для 
миротворцев-женщин должны быть созданы благо-
приятные условия труда и сокращены сроки раз-
вертывания. Наконец, необходимо обеспечить кон-
структивное взаимодействие с гражданским обще-
ством, региональными организациями и местными 
общинами в деле учета гендерной проблематики в 
миротворческих операциях.

В заключение я хотел бы воздать должное тем 
мужественным женщинам, которые круглосуточно 
работают в составе миротворческих миссий, что-
бы сделать наш мир более безопасным и лучшим 
местом.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эфиопии.

Г-н Амде (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мы выражаем признательность председательству-
ющей в Совете делегации Германии за органи-
зацию этих важных прений и за выдвижение на 
передний план роли женщин в конфликтных ситу-
ациях, включая их защиту и расширение их прав 
и возможностей. Мы также признательны Гене-
ральному секретарю за его инициативу «Действия 
в поддержку миротворчества», одним из основных 
компонентов которой является участие женщин в 
миротворческих операциях, а также за предложен-
ные им для включения в структуры Организации 
Объединенных Наций механизмы по обеспечению 
гендерного равенства.

Эфиопия совместно с Канадой организовала 
проведение 28 и 29 января 2019 года в Аддис-Абе-
бе подготовительного совещания на уровне мини-
стров по вопросам женщин, мира и безопасности. 
Мы полагаем, что это совещание способствовало 
привлечению внимания министров обороны стран 
всего мира и руководителей других ведомств к не-
обходимости осуществления конкретных мер по 
улучшению положения женщин и укреплению 
мира и безопасности.

Мы по-прежнему выступаем в поддержку реа-
лизации повестки дня по вопросам женщин и мира 
и безопасности, которая является одним из восьми 
приоритетов, определенных в рамках инициативы 
Генерального секретаря «Действия в поддержку 
миротворчества». В качестве сопредседателя Груп-
пы друзей по инициативе «Действия в поддержку 
миротворчества» и одной из основных стран, пре-
доставляющих войска в состав операций по поддер-
жанию мира Организации Объединенных Наций, 
Эфиопия поддерживает усилия по осуществлению 
этой инициативы.

Мы твердо убеждены в том, что всестороннее и 
эффективное участие женщин имеет ключевое зна-
чение для миротворческой деятельности. Это под-
тверждается результатами работы более 800 эфи-
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опских женщин-миротворцев, которые в настоящее 
время задействованы в различных миссиях Орга-
низации Объединенных Наций, а также в Миссии 
Африканского союза в Сомали. Хотя Эфиопия яв-
ляется одной из ведущих стран по числу женщин, 
направленных в состав миротворческих миссий, 
мы признаем, что в этом плане исчерпаны далеко 
не все возможности. В этой связи я хотел бы под-
твердить нашу приверженность дальнейшему рас-
ширению участия женщин в военном, полицейском 
и гражданском компонентах, в том числе в опера-
циях Организации Объединенных Наций по под-
держанию мира.

Мы полностью согласны с концепцией, в ко-
торой подчеркивается тот факт, что долгосрочный 
мир и стабильность будут достигнуты в случае, 
если международное сообщество сможет обеспе-
чить женщинам равные возможности для участия 
в различных процессах, в том числе в принятии 
решений. Именно поэтому Эфиопия работает над 
обеспечением гендерного паритета среди нашего 
негражданского персонала, что соответствует стра-
тегии Организации Объединенных Наций по обе-
спечению гендерного паритета в миротворческих 
операциях, в соответствии с которой к 2028 году 
доля женщин среди миротворческого персонала 
должны увеличиться до 15 процентов среди воен-
нослужащих и до 20 процентов в сформированных 
полицейских подразделениях.

Все государства-члены Организации Объеди-
ненных Наций должны активизировать работу в 
развитии успехов, достигнутых в деле интеграции 
гендерной проблематики в работу Организации 
Объединенных Наций после принятия знаковой 
резолюции 1325 (2000) и последующих резолюций 
Организации Объединенных Наций об эффектив-
ном участии женщин на всех уровнях в процессах 
предотвращения конфликтов, миротворчества и 
миростроительства. Необходимо оперативно устра-
нять структурные препятствия, в том числе право-
вого и культурного характера, из-за которых жен-
щины не могут полноценно и эффективно участво-
вать в различных процессах. 

Очевидно, что проблема роста риска насилия и 
угроз физической безопасности женщин и их неза-
щищенности от сексуального насилия в конфликт-
ных ситуациях должна быть решена безотлагатель-
но и в приоритетном порядке. Мы твердо убеждены 

в том, что выдвижение на центральный план про-
блематики женщин и мира и безопасности требу-
ет эффективной координации и последовательного 
сотрудничества между соответствующими заинте-
ресованными сторонами в рамках региональных и 
субрегиональных организаций, а также между го-
сударствами, агентствами, которые занимаются во-
просами развития, группами, действующими в ин-
тересах женщин, и партнерами в деле обеспечения 
мира и безопасности в соответствии с повесткой 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности. 
Поэтому сотрудничество между Африканским со-
юзом и Организацией Объединенных Наций играет 
ключевое значение для интеграции регионального 
подхода в такую сферу, как проблематика женщин 
и мира и безопасности.

В заключение позвольте мне подчеркнуть важ-
ность признания и поддержки инициатив Совета 
мира и безопасности Африканского союза, направ-
ленных на внедрение континентальной системы 
оценки для мониторинга и отчетности в отношении 
осуществления повестки дня, касающейся женщин 
и мира и безопасности в Африке.

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы обратить внимание представителя Эфиопии на 
тот факт, что 23 апреля в повестку дня Совета бу-
дет включен вопрос о сексуальном насилии в усло-
виях конфликта, о чем он упомянул в ходе своего 
выступления.

Слово предоставляется представителю Кении.

Г-н Амайо (Кения) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
организацию этих важных прений и с признатель-
ностью принять к сведению всеобъемлющую кон-
цептуальную записку (S/2019/293, приложение), 
распространенную Вами в качестве основы для 
сегодняшних прений. Я также благодарю генерал-
майора Кристину Лунд, первую женщину, зани-
мающую должность командующего силами и ны-
нешнего руководителя миссии и начальника штаба 
Органа Организации Объединенных Наций по на-
блюдению за выполнением условий перемирия, и 
генерального секретаря Программы мониторинга 
и наблюдения за демократическими процессами в 
Южном Судане г-жу Лорну Нанджиа Мерекадже за 
их брифинги.
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Широко разделяется мнение, что благодаря 
женщинам-миротворцам в ходе миротворческой 
операции перед миротворцами открываются бо-
лее широкие возможности для установления кон-
тактов и взаимодействия с местным населением. 
Речь в первую очередь идет о местных женщинах, 
пострадавших от конфликта, которым, как пред-
ставляется, намного легче обратиться за помощью 
и советом к таким же женщинам и тем самым не 
подвергнуться насилию. Вместе с тем, помимо ген-
дерного аспекта существует много других проблем 
на пути зачисления женщин в ряды миротворцев 
и повышения эффективности их работы. Возмож-
ности женщин-миротворцев вносить свой вклад в 
дело упрочения мира и безопасности иногда носят 
ограниченный характер по причине, в частности, 
их малочисленности, отсутствия у них подготовки 
для решения конкретных гендерных проблем, с ко-
торыми сталкиваются местные женщины, незнания 
языка, а, порой, и из-за недостаточного понимания 
местных культурных обычаев и традиций и плохо-
го знания социальной и культурной специфики.

Отсутствие достаточного числа женщин-воен-
нослужащих среди рядового состава большинства 
вооруженных сил, пожалуй, является одной из са-
мых серьезных проблем, препятствующих активно-
му участию женщин в миротворческой деятельно-
сти. Страна может направить женщин для участия 
в миротворческой операции только в том случае, 
если такие женщины у нее есть. Другой проблемой 
является непродолжительность срока службы жен-
щин по причине их семейных обязанностей.

В равной мере успех женщин-миротворцев с 
точки зрения повышения эффективности миро-
творческой деятельности зависит от конкретных 
условий их службы и варьируется от миссии к мис-
сии. Женщины-миротворцы показывают более вы-
сокий уровень эффективности в тех миссиях, где 
они хорошо разбираются в конкретных гендерных 
проблемах местных женщин и детей, в том чис-
ле там, где местные жители могут легко находить 
общий язык с ними благодаря близости культуры, 
расы, языка и, порой, цвета кожи. В тех случаях, 
когда женщины-миротворцы владеют местным 
языком, они с большей вероятностью поймут кон-
кретные проблемы, волнующие местных женщин, 
что, в свою очередь, является одним из важнейших 
условий успеха миссии. Например, в восточной ча-
сти Демократической Республики Конго женщины-

миротворцы, говорившие на суахили, внесли ве-
сомый вклад в укреплении взаимодействия между 
местными женщинами и миротворцами: они помо-
гали местным женщинам разобраться в ситуации и 
служили для них примером для подражания.

Однако отдельные стереотипы, распространен-
ные в некоторых общинах, могут помешать в работе 
женщин-миротворцев с местным женщинами. Это 
касается в первую очередь общин, где до сих пор 
профессия военнослужащего считается прерогати-
вой мужчин. Поэтому наша делегация рекомендует 
обсудить следующие меры для решения уже упомя-
нутых проблем.

Во-первых, правительствам государств-членов 
следует рекомендовать ускорить внедрение гендер-
ной проблематики в работу своих национальных 
служб безопасности и создать резерв, из которого 
затем можно было бы отбирать женщин-миротвор-
цев для участия в миротворческой деятельности.

Во-вторых, гендерная подготовка миротворцев 
с учетом специфики конкретной миссии имеет ре-
шающее значение для повышении степени готовно-
сти и эффективности работы женщин-миротворцев. 
Такая подготовка позволяет сформировать более 
глубокое понимание социальной и культурной си-
туации на местах и, тем самым, повысить эффек-
тивность и результативность работы с местным 
населением.

В-третьих, прежде чем принимать решение о 
развертывании женщин-миротворцев, необходимо 
учесть ряд следующих соображений. Например, 
рассмотреть возможность сокращения сроков раз-
вертывания женщин-миротворцев, которым тяжело 
находиться вдали от дома в течение длительного 
времени. Кроме того, при развертывании женщин-
миротворцев необходимо учитывать культурные 
особенности разных миссий.

В-четвертых, я рад сообщить, что доля ке-
нийских женщин, участвующих в операциях по 
поддержанию мира, в настоящее время составля-
ет 19  процентов, что выше рекомендованного Ор-
ганизацией Объединенных Наций показателя в 
15  процентов для всех миротворческих операций 
Организации Объединенных Наций. Как страна, 
мы продолжим по мере необходимости направ-
лять в миротворческие миссии большое количество 
женщин-миротворцев.
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Наконец, я хотел бы вновь заявить об одобре-
нии нашей делегацией инициативы «Действия в 
поддержку миротворчества» и провозглашенной 
Генеральным секретарем политики абсолютной не-
терпимости в отношении сексуальной эксплуата-
ции и сексуальных надругательств.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Сенегала.

Г-н Барро (Сенегал) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне по-
здравить Вашу страну, Германию, с председатель-
ством в Совете Безопасности в этом месяце и при-
ветствовать участников сегодняшних открытых 
прений, посвященных участию женщин в миро-
творческих операциях. Эта коллективная деятель-
ность по-прежнему требует объединения усилий 
всех участвующих в ней сторон.

Я хотел бы также выразить признательность Ге-
неральному секретарю Антониу Гутерришу, главе 
миссии и начальнику штаба Органа Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за выполне-
нием условий перемирия генерал-майору Кристин 
Лунд и генеральному секретарю программы мони-
торинга и наблюдения за демократическими про-
цессами в Южном Судане Лорне Нанджии Мере-
кадже за обстоятельные брифинги.

Два десятилетия назад, приняв резолюцию 1325 
(2000), которая по-прежнему служит нам компасом 
по гендерным аспектам миротворческой деятельно-
сти, Организация Объединенных Наций полностью 
признала важность участия женщин в предотвра-
щении, регулировании и разрешении конфликтов 
и миростроительстве. Несмотря на достигнутый 
весьма обнадеживающий прогресс, до реализа-
ции поставленных целей еще далеко. Уровень уча-
стия женщин в операциях по поддержанию мира 
остается относительно низким и составляет лишь 
5 процентов от общей численности личного соста-
ва воинских контингентов, 8 процентов от общей 
численности сформированных полицейских под-
разделений и 28 процентов от общей численности 
гражданского персонала.

Как известно, одна из основных целей иници-
ативы «Действия в поддержку миротворчества» и 
последующей Декларации о совместных обязатель-
ствах в отношении операций Организации Объеди-
ненных Наций по поддержанию мира, одобренной 

151 государством-членом и четырьмя международ-
ными организациями, заключается в увеличении 
числа женщин в районах проведения операций как 
на стратегическом, так и на оперативном уровнях. 
В этой связи стратегия Генерального секретаря по 
обеспечению равного представительства полов, не-
сомненно, является еще одним шагом в правильном 
направлении, однако ее успех зависит от всесторон-
него участия в ее реализации государств-членов. 
Поэтому необходимо поощрять постоянный диалог 
между Секретариатом и странами, предоставляю-
щими войска, которые добились, нужно сказать, 
весьма противоречивого прогресса в области про-
ведения гендерной политики. Такой подход позво-
лит Организации Объединенных Наций и впредь 
оказывать поддержку этим странам и устанавли-
вать реалистичные и достижимые цели в области 
поощрения гендерного равенства. Необходимо 
учитывать факторы, связанные с низким уровнем 
представленности женщин в последнее время в на-
циональных силах обороны и безопасности, в том 
числе причины, по которым некоторые страны в 
последнее время не предпринимают никаких ша-
гов для активизация участия женщин в миротвор-
ческих операциях ни в количественном, ни в каче-
ственном отношении.

Например, в Сенегале женщин лишь относи-
тельно недавно стали принимать на службу в силы 
обороны и безопасности. Кроме того, необходимо 
создать такие стимулы, как сокращение срока ко-
мандировки женщин-миротворцев, устранение ма-
териальных препятствий для их найма и удержания 
на службе, а также учет особых потребностей жен-
щин при организации их службы и быта. Можно 
также рассмотреть возможность предоставления в 
отдельных случаях финансовых стимулов и необ-
ходимость борьбы с сексуальным насилием и сек-
суальной эксплуатацией. Со своей стороны, Сене-
гал присоединился к декларации Группы высших 
руководителей-единомышленников о борьбе с этим 
злом, полностью поддерживает проведение полити-
ки абсолютной нетерпимости и по-прежнему убеж-
ден в том, что увеличение числа женщин в составе 
операций по поддержанию мира позволит обеспе-
чить пострадавшим более качественную помощь.

Правительством Сенегала разработана нацио-
нальная политика интеграции женщин в силы обо-
роны и безопасности. Эта политика зиждется на 
предоставлении стимулов в сочетании с проведе-
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нием информационно-просветительных кампаний, 
в ходе которых подчеркивается большое значение 
службы женщин в вооруженных силах и других 
силовых структурах для преодоления определен-
ных социально-культурных барьеров. Назначение 
в 2013 году женщины руководителем националь-
ной полиции стало решительным сигналом в этом 
отношении.

Кроме того, принятая в 2010 году отраслевая 
стратегия обеспечения гендерного равенства на 
2012-2022 годы направлена на достижение 10-про-
центного показателя представленности женщин в 
вооруженных силах путем создания условий, спо-
собствующих интеграции, улучшению материаль-
ного положения и социально-профессиональному 
развитию женщин. Для осуществления этой стра-
тегии Сенегал подписал меморандум о взаимопо-
нимании с Панафриканским центром по гендерной 
тематике и вопросам мира и развития неправитель-
ственной организации «Солидарность женщин Аф-
рики» с задачей прежде всего интегрировать ген-
дерную тематику в программу учебной подготов-
ки миротворцев, особенно на этапе их подготовки 
перед развертыванием. В результате число женщин 
в силах обороны и безопасности Сенегала увеличи-
лось и, как следствие, активизировалось их участие 
в операциях по поддержанию мира: так, с 2018 года 
по 2019 год число женщин-миротворцев удвоилось, 
что полностью согласуется с духом резолюции 
2242 (2015). Открываются еще более многообещаю-
щие перспективы при условии оказания поддержки 
этой деятельности партнерами, например, по линии 
программы групповой подготовки, помогающей 
женщинам пройти отбор и аттестацию в Структу-
ре «ООН-женщины» и финансируемой, в частно-
сти, Соединенными Штатами и в рамках канадской 
«Инициативы Элси по вопросам участия женщин в 
операциях по поддержанию мира».

В заключение Сенегал, являющийся крупным 
поставщиком негражданского персонала в состав 
миротворческих миссий, вновь заявляет о своей 
поддержке Секретариата в проведении политики 
гендерного равенства в рамках операций по под-
держанию мира. Я хотел бы напомнить делегатам о 
том, что успех этой политики требует принятия на 
вооружение комплексного подхода к оценке ситуа-
ции в государствах-членах.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Эквадора.

Г-н Гальегос Чирибога (Эквадор) (говорит по-
испански): Я имею честь выступить от имени Эк-
вадора на сегодняшних открытых прениях, своев-
ременно организованных Вами, г-н Председатель, 
для обсуждения вопроса об участии женщин в ми-
ротворческой деятельности.

Генеральный секретарь, Совет и сами предста-
вители отдельных государств-членов неоднократно 
отмечали актуальность и важность равноправно-
го участия женщин в операциях по поддержанию 
мира и их неоценимый вклад в укрепление мира и 
безопасности. В Эквадоре создана надежная право-
вая база, гарантирующая права женщин и их со-
блюдение и базирующаяся на дух главных опорах: 
на Конституции, содержащей прямые ссылки на 
гендерное равенство, и на обязательных для испол-
нения международных договорах, ратифицирован-
ных Эквадором. Эквадор активно содействует уча-
стию женщин в вооруженных силах и полицейских 
мониторинговых миссиях и взял на себя политиче-
ское обязательство сохранять их присутствие и до-
биваться их более широкого участия. Кроме того, 
мы включили гендерную проблематику в наш план 
развития, в котором признается необходимость 
обеспечения равного участия мужчин и женщин в 
общественной и частной жизни.

Эквадор выступает за расширение политиче-
ских и экономических прав и возможностей жен-
щин и в поддержку их активного и значительного 
участия в поисках мира. В этой связи мы стре-
мимся обеспечить равенство между женщинами и 
мужчинами на всех уровнях образования в обще-
национальном масштабе; кроме того, мы внедрили 
модель комплексного медицинского обслуживания, 
которая предусматривает уделение особого внима-
ния гендерным аспектам при разработке государ-
ственных стратегий.

Эквадор также твердо привержен тому, чтобы 
содействовать обеспечению для женщин достой-
ных рабочих мест и доступа к участию в процессах 
принятия решений. Правительственные програм-
мы, направленные на сокращение масштабов без-
работицы и неполной занятости, способствуют рас-
ширению участия женщин в составе рабочей силы 
и сокращению гендерного разрыва в заработной 
плате. Кроме того, органический закон нашей ре-
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спублики о выборах и политических организациях 
требует равного участия мужчин и женщин в про-
цессах принятия решений и на всех уровнях власти.

В Конституции республики провозглашено, что 
Эквадор является конституционным правовым го-
сударством, которое будет принимать позитивные 
меры для содействия обеспечению подлинного ра-
венства в поддержку тех, кто сталкивается с ситу-
ациями неравенства, а также в целях содействия 
приоритетной защите жертв сексуального насилия 
в государственной и частной сферах. В этой Кон-
ституции признается право людей на жизнь, сво-
бодную от всех форм насилия.

В этой связи в Эквадоре реализуется нацио-
нальный план по искоренению гендерного насилия, 
который в 2007 году был утвержден в качестве го-
сударственной политики. В настоящий момент Эк-
вадор проводит масштабную национальную кампа-
нию по искоренению дискриминации и насилия в 
отношении женщин. В этой связи мы привлекаем 
внимание к нашему всеобъемлющему органиче-
скому закону о предупреждении и искоренении 
насилия в отношении женщин, который вступил в 
силу в феврале 2018 года. Это является важным со-
бытием в соответствующей сфере на национальном 
уровне и обеспечивает участие женщин в деле его 
осуществления.

Кроме того, Конституция также предусматри-
вает, что вооруженные силы являются учреждени-
ем по защите прав, свобод и гарантий граждан. Ми-
нистерство национальной обороны рассматривает 
понятие обороны как общественное благо, и в этом 
контексте оборонная политика страны предусма-
тривает использование гендерно-ориентированно-
го подхода. Обеспечение прав человека считается 
одним из направлений деятельности в сфере поли-
тического руководства сектором обороны и пред-
усматривает поощрение стратегий по достижению 
гендерного равенства и практических мер по обе-
спечению мирного сосуществования и уважения к 
культурной самобытности членов общества, а так-
же эффективное осуществление резолюций 1325 
(2000) и 1889 (2009). Число женщин, входящих в со-
став вооруженных сил, увеличилось по сравнению 
с 2009 годом, когда оно составляло 1,1 процента от 
общего количества военнослужащих. К 2012 году 
этот показатель вырос в два раза, а в этом году со-
ставляет 3,5 процента. На многостороннем уровне 

и в рамках миротворческой деятельности роль эк-
вадорских женщин также возросла, о чем свиде-
тельствует работа сотрудников-женщин в качестве 
наблюдателей в Миссии Организации Объединен-
ных Наций по проведению референдума в Западной 
Сахаре.

В заключение хотелось бы отметить, что мы 
приветствуем проведение подобных форумов, где 
можно выразить мнение по вопросам, касающимся 
расширения политических и экономических прав и 
возможностей женщин, а также их конструктивно-
го и активного участия в усилиях по обеспечению 
мира. Кроме того, мы выражаем искреннее желание 
присоединиться к усилиям по обеспечению про-
дуктивного и успешного диалога, который будет 
способствовать достижению гендерного равенства 
и улучшению положения женщин во всех областях 
и во всех сферах. Это важнейшие элементы в деле 
выполнения обещания о том, что никто не будет 
забыт.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сальвадора.

Г-н Эскаланте (Сальвадор) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы присоединиться 
к заявлению, сделанному представителем Канады 
от имени Друзей резолюции 1325 (2000). Как и дру-
гие ораторы, я благодарю председательствующую 
в Совете Германию за организацию сегодняшних 
открытых прений. Я хотел бы также поблагодарить 
Генерального секретаря, главу миссии и руководи-
теля аппарата Органа Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за выполнением условий 
перемирия генерал-майора Кристину Лунд, а также 
генерального секретаря Программы мониторинга 
и наблюдения за демократическими процессами в 
Южном Судане г-жу Мерекадже за их сообщения. 

Как мы все говорили сегодня, женщины играют 
одну из важнейших ролей в операциях по поддержа-
нию мира. Их участие укрепляет защиту прав чело-
века и дает возможность добиваться более ощути-
мых результатов в процессе мирных переговоров. 
Оно также позволяет учитывать различные точки 
зрения и приоритеты в процессах предупреждения 
и урегулирования конфликтов, а также миростро-
ительства. Как показывает практика, участие жен-
щин в мирных переговорах способствует расшире-
нию тематики обсуждений, выводя их за рамки ин-
тересов сторон конфликта, а также установлению 
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более справедливого мира. К сожалению, женщины 
все еще исключены из процессов предупреждения, 
урегулирования и разрешения конфликтов.

Программа поощрения участия женщин в ми-
ротворческой деятельности, помимо расширения 
их активной вовлеченности в соответствующие 
процессы, должна быть направлена на содействие 
всестороннему уважению прав человека женщин и 
девочек, предотвращению сексуального и гендер-
ного насилия в условиях конфликта, обеспечению 
гендерного равенства и учету гендерных аспектов 
во всей соответствующей деятельности.

Сальвадор подтверждает свои обязательства в 
отношении операций по поддержанию мира, и в на-
стоящее время почти 9 процентов от общего чис-
ла сотрудников вооруженных сил и национальной 
гражданской полиции, работающих в семи миро-
творческих миссиях, в которых мы принимаем 
участие, составляют женщины. Это относительно 
небольшое число по сравнению с другими страна-
ми, предоставляющими контингенты, однако оно 
значительно с учетом условий в нашей стране и в 
последние годы постоянно растет. Сальвадорские 
женщины выполняют различные задачи на разных 
уровнях: в частности, являются опытными пило-
тами или членами экипажей вертолетов в составе 
нашего контингента в Мали; занимаются укрепле-
нием институциональной структуры в Гаити; или 
оказывают медицинскую помощь как врачи-спе-
циалисты; а недавно в миссию в Южном Судане 
была направлена наша первая женщина - военный 
наблюдатель.

Тем не менее мы отмечаем, что должны про-
должать добиваться прогресса на национальном 
уровне для того, чтобы достичь установленной Ор-
ганизацией Объединенных Наций доли женщин в 
миротворческих операциях - не только потому, что 
это этого требует Организация, но и потому, что мы 
убеждены в том, что это правильно. Поэтому мы 
приветствуем создание различных механизмов для 
дальнейшего расширения участия сальвадорских 
женщин в операциях по поддержанию мира.

В этой связи мы приветствуем новаторскую 
«Инициативу Элси по вопросам участия женщин в 
операциях по поддержанию мира» правительства 
Канады, направленную на наращивание наших уси-
лий по обеспечению активного участия женщин, в 
том числе путем поощрения направления большего 

числа сотрудников-женщин и их развертывания в 
более гибких форматах.

Несмотря на настойчивые и разнообразные уси-
лия, направленные на увеличение доли женщин-
военнослужащих, с тем чтобы она составляла не 
менее 15 процентов, вероятность ее сокращения в 
предстоящие годы весьма высока, как отмечает Ге-
неральный секретарь в своем докладе от октября 
2018 года (S/2018/900).

Наша страна считает важным провести более 
глубокий анализ этого вопроса и пересмотреть под-
ход, лежащий в основе наших усилий. В частности, 
в нашей стране существуют различные проблемы, 
препятствующие расширению участия женщин, 
включая барьеры в области культуры, экономики 
и семейной жизни. Многие женщины-полицейские 
или женщины-военнослужащие - это матери, жены, 
вдовы или опекуны, занимающиеся уходом за по-
жилыми людьми. 

Если мужчинам по структурным причинам 
удается найти баланс между участием в операциях 
по поддержанию мира и семейной жизнью, то мы 
должны найти способы, с помощью которых это по-
лучится сделать и женщинам. Изучение различных 
представлений женщин, конкретных ситуаций, в 
которых они находятся, их опыта и возможностей 
поможет выявить реальные препятствия, которые 
мешают их участию, и по возможности преодолеть 
их.

Со своей стороны, Сальвадор будет и впредь 
содействовать созданию учитывающих гендерные 
аспекты структур, которые будут способствовать 
укреплению национального потенциала, в том чис-
ле путем расширения прав и возможностей женщин 
для обеспечения им доступа ко все более высоким 
должностям в наших вооруженных силах, а также 
в рамках различных многосторонних организаций, 
в которых мы участвуем, для того чтобы укрепить 
руководство в этой сфере и, в конечном счете, до-
биться большего гендерного паритета.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть нашу 
поддержку стратегии Генерального секретаря по 
обеспечению гендерного паритета, которая, по на-
шему мнению, крайне важна не только для соблю-
дения квот на участие женщин, но и для концентра-
ции усилий на том, чтобы женщины могли занимать 
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должности на различных уровнях командования в 
рамках миротворческих операций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Австралии.

Г-жа Берд (Австралия) (говорит по-английски): 
Гендерный паритет в миротворческих операциях 
предоставляет огромные возможности для повыше-
ния их эффективности, потенциала и авторитета. 
Мы взяли на себя обязательства добиться большего 
и поставили перед собой более высокие цели. Од-
нако число женщин среди негражданского персо-
нала на местах остается крайне незначительным, и, 
откровенно говоря, темпы прогресса в этой сфере 
являются крайне низкими. Эта проблема подрыва-
ет усилия Организации Объединенных Наций, на-
правленные на выполнение мандатов и поддержа-
ние мира.

Женщины, составляя половину населения зем-
ли, переживают несоразмерные и разнообразные 
страдания ввиду конфликтов, обладают глубоким 
пониманием местных условий и потребностей об-
щин. Однако в операциях Организации Объединен-
ных Наций женщины составляют лишь 4 процента 
военного и 10 процентов полицейского персонала. 
Такое положение дел подрывает нашу работу с 
местными общинами, ограничивает нашу осведом-
ленность о ситуации и сужает возможности миро-
творческих миссий в плане обеспечения защиты.

Австралия приветствует твердую привержен-
ность Генерального секретаря гендерному равен-
ству, которая подкрепляется стратегией обеспе-
чения гендерного паритета среди негражданского 
персонала. Мы поддерживаем «Инициативу Элси 
по вопросам участия женщин в операциях по под-
держанию мира», которая нацелена на ускорение 
темпов перемен и увеличение числа женщин, на-
правляемых в качестве миротворцев. Назначение 
женщин на старшие руководящие должности имеет 
решающее значение, но в этом плане женщины по-
прежнему сталкиваются с невероятными препят-
ствиями. В январе Вооруженные силы Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира на Ки-
пре стали первой в истории миротворческой мис-
сией, которую возглавляют женщины, занимающие 
должности специального представителя Генераль-
ного секретаря, командующего силами и старшего 
полицейского советника. Австралия гордится тем, 
что имеет отношение к этой важной вехе, но 70 лет, 

которые потребовались для ее достижения, — это 
все-таки слишком долгий срок.

Мы должны признать, что одна из основных 
причин, по которой в состав миротворческих опера-
ций Организации Объединенных Наций направля-
ется так мало женщин, заключается в том, что жен-
щины недопредставлены в силах безопасности по 
всему миру. Увеличение числа женщин зависит от 
того, насколько активно государства-члены будут 
поддерживать идею набора, удержания, продви-
жения по службе и развертывания женщин в своих 
силах безопасности. Речь идет не только о цифрах, 
но и о культурных и организационных переменах. 
Последние означают устранение гендерных огра-
ничений во всех профессиях, расширение гибких 
возможностей трудоустройства, уменьшение влия-
ния гендерных стереотипов и случаев сексуального 
домогательства.

Австралия привержена активному включению 
женщин в состав наших сил обороны и полиции и 
всестороннему учету гендерной проблематики во 
всех операциях. Это касается также и миротворче-
ских миссий Организации Объединенных Наций. 
В Организации Объединенных Наций Австралия 
воплотила эту приверженность в жизнь, выполнив 
и перевыполнив целевые показатели численно-
сти женщин среди негражданского персонала. Мы 
предоставляем миссиям Организации Объединен-
ных Наций советников по гендерным вопросам и 
подчеркиваем необходимость надлежащего финан-
сирования таких должностей во всех миссиях. Мы 
также финансируем участие женщин-миротворцев 
в учебных курсах Организации Объединенных На-
ций в целях увеличения числа женщин, повышения 
их квалификации и готовности к развертыванию в 
миротворческих операциях.

Наконец, опыт показывает, что женщины и 
мужчины лучше работают вместе. Миротворческие 
операции Организации Объединенных Наций про-
водятся для поддержки наиболее уязвимых людей, 
находящихся в самых трудных условиях. Эти люди 
требуют и заслуживают наиболее дееспособных и 
эффективных миссий, которые мы только можем 
обеспечить. Этого можно добиться только в том 
случае, если мы будем в полной мере использовать 
имеющиеся в нашем распоряжении людские ресур-
сы и применять гендерный подход во всех опера-
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циях. В этом пример должна подавать Организация 
Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ливана.

Г-н Салех Аззам (Ливан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, г-н Председатель, я хотел бы поздра-
вить Вас со вступление на пост Председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце. Я желаю Вам и 
делегации Германии всяческих успехов. Делегация 
нашей страны также благодарит Вас за выбор для 
этих открытых прений столь важной темы — уча-
стие женщин в миротворческих операциях. Я хотел 
бы также поблагодарить докладчиков за их инфор-
мативные брифинги.

Несколько дней назад в зале Генеральной Ас-
самблеи мы провели совещание на уровне мини-
стров, которое было посвящено операциям по под-
держанию мира и в котором приняли участие вы-
сокопоставленные представители стран всего мира. 
Тема этого совещания и уровень участия в нем от-
ражают убежденность международного сообще-
ства в том, что миротворческие операции играют 
центральную роль в поддержании международно-
го мира и безопасности. Это совещание направило 
странам, предоставляющим войска, и операциям 
по поддержанию мира сигнал поддержки и призна-
тельности за их достижения.

Существует единое мнение в отношении ре-
шающей роли операций по поддержанию мира в 
ослаблении напряженности и урегулировании кон-
фликтов. В этом плане выдвинутая Генеральным 
секретарем инициатива «Действия в поддержку 
миротворчества» обеспечивает международному 
сообществу обновленную и всеобъемлющую «до-
рожную карту» укрепления и рационализации этих 
операций и повышения их способности выполнять 
свой мандат. Поэтому Ливан первым из всех стран 
поддержал данную инициативу. Мы убеждены в 
том, что благодаря своему содержанию, целям и по-
тенциалу она может качественно изменить эффек-
тивность операций по поддержанию мира.

Одним из главных приоритетов инициативы 
«Действия в поддержку миротворчества» являет-
ся повестка дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, изложенная в резолюции 1325 (2000). 
Эта повестка дня отражает признание между-
народным сообществом необходимости учета в 

миротворческих операциях гендерной проблема-
тики как непременного условия их укрепления и 
совершенствования.

До недавнего времени женщины составляли 
не более 4 процентов военного компонента миро-
творческих операций во всем мире, 10 процентов 
полицейского компонента и 28 процентов граж-
данского персонала. Эти цифры говорят о большой 
недопредставленности женщин и о необходимости 
серьезных усилий по ее преодолению. Работа по до-
стижению гендерного паритета в миротворчестве 
приведет к торжеству неотъемлемого права полови-
ны членов общества — женщин — на представлен-
ность и позволит им выполнять свои обязанности 
и функции по укреплению международного мира и 
безопасности. Это — бесспорный принципиальный 
вопрос. Кроме того, речь идет не просто о попытке 
исправить дисбаланс прав, речь идет также о не-
пременном условии проведения операций по под-
держанию мира как таковых. Ведь укрепление роли 
женщин в операциях по поддержанию мира будет 
способствовать повышению эффективности этих 
операций и, соответственно, укреплению мира.

Женщины привносят в операции по поддержа-
нию мира сравнительные преимущества, которые 
повышают эффективность этих операций. Их при-
сутствие позволяет расширять права и возможно-
сти местных женщин и способствует улучшению и 
углублению отношений между местными община-
ми и миротворческим персоналом.

Как известно членам Совета, Ливан принима-
ет одну из крупнейших миротворческих операций 
Организации Объединенных Наций — Временные 
силы Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ). На протяжении четырех десятилетий 
ВСООНЛ играют важную роль в поддержании ста-
бильности на южной границе Ливана и тем самым 
способствуют поддержанию стабильности в стране 
и регионе. Ливан высоко оценивает усилия и само-
отверженность ВСООНЛ, их командиров и персо-
нала, и мы благодарим страны, предоставляющие 
войска, за их долгосрочную приверженность под-
держке ВСООНЛ.

В контексте темы сегодняшнего заседания де-
легация нашей страны отдает дань уважения жен-
щинам, работающим в составе ВСООНЛ. К концу 
февраля показатель участия женщин в ВСООНЛ 
вырос до 5,25 процента. Однако несмотря на это 
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положительное достижение, нынешний показатель 
остается гораздо ниже того, на который мы рассчи-
тывали. Необходимо должным образом поощрять 
широкое участие женщин.

В ноябре 2015 года ВСООНЛ создали группу 
оценки и анализа, в состав которой входят одни 
женщины и которой поручено заниматься различ-
ными вопросами, включая оперативную работу и 
коммуникацию с местным населением. После соз-
дания этой группы в районе операций ВСООНЛ 
увеличилось число социальных мероприятий с уча-
стием женщин и детей.

В западном секторе ВСООНЛ 13 марта состо-
ялся семинар-практикум для обмена опытом между 
женщинами-военнослужащими ливанской армии и 
ВСООНЛ. Это первое в своем роде мероприятие 
было организовано в рамках усилий, направленных 
на укрепление сотрудничества и партнерства меж-
ду ливанской армией и Силами Организации Объ-
единенных Наций и на расширение совместной де-
ятельности, связанной с гендерным измерением и 
гражданским/военным сотрудничеством. Мы бла-
годарим заместителя Генерального секретаря г-на 
Жан-Пьера Лакруа за то, что в ходе своего послед-
него визита в Ливан он выступил на этом семинаре.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
устранение гендерного дисбаланса в операциях по 
поддержанию мира означает укрепление миротвор-
ческого механизма. Это — долгосрочная инвести-
ция в строительство и сохранение мира. Я надеюсь, 
что результат сегодняшнего заседания будет одно-
значный, простой и конкретный: больше женщин, 
больше мира.

Председатель (говорит по-английски): По-
скольку Германия также участвует во Временных 
силах Организации Объединенных Наций в Ли-
ване (ВСООНЛ), я считаю, что сделанное пред-
ставителем Ливана заявление адресовано и нам. В 
ВСООНЛ должно быть больше женщин.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Египта.

Г-н Гад (Египет) (говорит по-английски): По-
звольте мне прежде всего поблагодарить Германию 
за проведение сегодня в Совете Безопасности этих 
важных открытых прений, а Генерального секрета-
ря и всех докладчиков — за их полезные и содержа-
тельные сегодняшние выступления. 

Кроме того, наша делегация поддерживает за-
явления, которые были сделаны сегодня от имени 
Африканского союза и Движения неприсоединив-
шихся стран.

Прежде всего я хотел бы подчеркнуть роль Ка-
ирской «Дорожной карты по повышению эффек-
тивности операций по поддержанию мира на всех 
этапах от разработки мандата до вывода миссии», 
посвященной вопросам, касающимся женщин и 
поддержания мира, особенно ввиду того, что эта 
«дорожная карта» частично основана на итогах Ка-
ирской региональной конференции высокого уров-
ня по повышению эффективности миротворческих 
операций на всех этапах от разработки мандата до 
вывода миссии, организованной в ноябре 2018 года 
правительством Египта и Каирским международ-
ным центром по урегулированию конфликтов.

Эта «дорожная карта» также опирается на со-
держание других ключевых программных доку-
ментов Организации Объединенных Наций, в част-
ности трех стратегических обзоров, представлен-
ных в 2015 году, и заявления Председателя Совета 
Безопасности S/PRST/2017/27 от декабря 2017 года. 
В окончательном варианте Каирской «дорожной 
карты» были также учтены замечания, представ-
ленные в ходе широких консультаций с другими 
государствами-членами, Секретариатом и веду-
щими специалистами-практиками и профильными 
экспертами, в том числе в ходе трех мероприятий, 
организованных в Нью-Йорке в декабре 2018 года, а 
также в феврале и марте 2019 года. 

«Дорожная карта» направлена на достижение 
прогресса в усилиях по проведению реформ путем 
представления конкретных и выполнимых рекомен-
даций по осуществлению инициативы «Действия 
в поддержку миротворчества». В реализации этих 
усилий принимается во внимание главная цель этой 
инициативы, которая заключается в повышении ре-
зультативности и, следовательно, эффективности 
деятельности Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира.

Что касается участия женщин в операциях по 
поддержанию мира, то в прошлом месяце Египет 
взял на себя обязательство добиться того, чтобы 
доля женщин в составе всех сформированных по-
лицейских подразделений, развернутых в составе 
операций Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира, достигла 10 процентов. В со-
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став каждого из развернутых сформированных 
полицейских подразделений уже входят по десять 
женщин. Кроме того, в Каирской «дорожной карте» 
подчеркивается необходимость того, чтобы между-
народное сообщество гарантировало рассмотрение 
Секретариатом возможности заказать исследование 
тенденций и факторов, влияющих на обеспечение 
всестороннего и значимого участия женщин в ми-
ротворческих миссиях, в целях создания условий 
для проведения эффективных и долгосрочных 
реформ.

Кроме того, мы считаем в этой связи важным, 
чтобы государства-члены и Секретариат рассмотре-
ли вопрос о проведении специализированной учеб-
ной подготовки женщин, которые служат в составе 
военных и полицейских компонентов, и поощряли 
новаторские механизмы партнерства, такие как 
«Инициатива Элси по вопросам участия женщин в 
операциях по поддержанию мира», для достижения 
установленных Организацией Объединенных На-
ций целевых показателей представленности жен-
щин, в соответствии с которыми доля женщин на 
военной службе должна составить 15 процентов, а 
доля женщин в составе полицейских контингентов 
— 20 процентов.

Необходимо, чтобы государства-члены и Се-
кретариат приняли конкретные стратегии, которые 
не ограничивались бы целевыми показателями и 
стимулами, в поддержку более широкого назна-
чения женщин в форме на военные и полицейские 
должности, в том числе в качестве руководителей, 
при уделении большего внимания тому вкладу, ко-
торый женщины вносят в укрепление потенциала и 
повышение эффективности деятельности, обеспе-

чивая тем самым развертывание подготовленных и 
квалифицированных женщин-миротворцев.

Помимо этого, государствам-членам и Секре-
тариату также предлагается содействовать осу-
ществлению политики абсолютной нетерпимости 
Организации Объединенных Наций к сексуальной 
эксплуатации и сексуальным надругательствам, в 
основе которой лежит подход, ориентированный 
на интересы жертв, и совместно оценивать эффек-
тивность мер, принятых к настоящему времени в 
целях искоренения сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств, совершаемых в ходе 
операций по поддержанию мира. Секретариату 
также предлагается включить такого рода оценки 
в доклад Генерального секретаря Генеральной Ас-
самблее, который будет представлен в ближайшем 
будущем в соответствии с ее резолюцией 71/278 от 
10 марта 2017 года.

Мы вновь благодарим Вас, г-н Председатель, за 
проведение сегодня этого важного заседания и рас-
считываем на проведение дальнейших дискуссий 
по этому важному вопросу.

Председатель (говорит по-английски): Поль-
зуясь этой возможностью, я хотел бы поблаго-
дарить все делегации за их вклад в эти открытые 
прения. Мы заслушали выступления 63 ораторов, 
включая трех докладчиков, примерно за шесть 
часов, что, на мой взгляд, является неплохим ре-
зультатом. Поэтому я благодарю всех также за 
дисциплинированность. 

Список ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 16 ч 05 мин.
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